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About the Conference

The CADES EPHR is organized by The Centre of Analysis and Development Edncation and Science
in cooperation with the Science and Innovation Center Publishing House, USA. The
conference addressed all studies across the social and human sciences. In the spirit of
interdisciplinary interchange, there was no specific topic but the Conference has involved
scholars, teachers and researchers working in a broad range of areas including: Education,
Anthropology,  Behavioral = Sciences, Cognitive  Science, Literature, Language,
Communications, History, Economics, Environmental Sciences, Health Sciences,
Humanities, Interdisciplinary Studies, Management, Psychology, Qualitative Methods,
Sociology, and many other areas related to the social and human sciences. The conference
provides an opportunity for academicians and professionals from various social and human
tields all over the world to come together and learn from each other. An additional goal of
the conference is to provide a place for academicians and professionals with cross-
disciplinary interests to meet and interact with members inside and outside their own
particular disciplines. The first edition of the CADES EPHR is held in St. Louis, Missouri,
USA on August 17, 2016.

Vision of the conference

The CADES EPHR is a global annual event with the mission of furthering the advancement
and innovation in human and social sciences. The Conference serves as a means to connect
and engage professors, researchers, consultants, innovators, managers, students, policy
makers and others to offers an opportunity to meet and share ideas. It also inspire a new
generation of global scientists and leaders in countries around the world.

Co-Partners

The Centre of Analysis and Development Education and Science organize the Conference in
collaboration with EmPower Research and Science and Innovation Center Publishing
House.



VOLUME Conference Proceedings St. Louis, USA
No.1 CADES EPHR

TABLE OF CONTENTS

HEURISTIC MECHANISMS OF THE HUMANITIES THEORETIC
KNOWLEDGE MASTERING
BIIOISCIKOVELS ML A....nnnnnneeeeeeeeeeeeeeeeseeseesessessessessessessesssssssssosssssssssases 7

CONCEPTUAL POSITION OF THE FRENCH RESEARCHERS HISTORY
OF THE HOLODOMOR
L7 T 72 2 11

INTERNATIONALIZATION OF HIGHER EDUCATION: UKRAINIAN
PARADOX
TIOPESKYY D.O....eeeeeeaeeaaeeeeeeaeseeeeeeaeseeseeeaiseesseessssesssssssesssen, 16

SOCIO-PSYCHOLOGICAL ANALYSIS OF THE VIEWS OF EMPLOYERS
ABOUT THE QUALITY OF PROFESSIONAL TRAINING OF
SPECIALISTS OF HIGHER EDUCATION INSTITUTION AND THE
FACTORS INFLUENCING THEIR PROFESSIONAL DEVELOPMENT
Kiimenko LV., Fedorenko O.Y ..........eeeeeeenniieeeeeeenssssseseeenssssssssssonenns 22

US FOREIGN POLICY CONCEPT DURING THE REIGN OF RICHARD
NIXON, 1969 -1974 YEARS
KOICSHIKOVA KA. uu.nneeeenserseeseeeseneseuesseesssssssssssssssssssssssssssssssssssssssons 27

FEATURES OF EMOTIONAL INTELLIGENCE AT STUDENTS WITH
THE DIFFERENT LEVEL OF SATISFACTION WITH LIFE
Kolomiyets O.V., VIalaia A.........cccuevvvirueviiiiniiiiiiiiiiiaivisiiiinissunevnssnnnn 32

BEGINNING OF LIMES FORMATION ON DANUBE BORDERS OF
ROMAN EMPIRE
) A o S 38

SEPARATE ASPECTS OF SOCIAL WORK WITH THE MILITARY OF
UKRAINIAN PUBLIC HELPING INSTITUTIONS DURING THE FIRST
WORLD WAR

LOZYISKIY Av.vveeeeeeeeeeeeatseeeeeeeeeeeeeeesateeaeeestseesseeassssesseesssssvesssnn 43



VOLUME Conference Proceedings St. Louis, USA
No.1 CADES EPHR

DEVELOPMENT OF THE PROGRAMS FOR FUTURE PHYSICIANS
COMMUNICATIVE SKILLS TRAINING IN THE USA
MANYUK L Vooieeeeeeeeeeeeeeeeeeeetteeeeeetseeaaeeeevessssasseeessssasseeesan 48

GASTRONOMICAL PHRASEOLOGISM AND THE EQUIVALENCE
INDEX IN ENGLISH AND GEORGIAN LANGUAGES
MazmiSHVIIE IN.IN....c..uunnneiiiiiiiiiieiiiiiistieitiitisssesassssrissssssnssssssnssns 54

FICTION LITERATURE AS A FACTOR OF AESTHETIC AND NATIONAL
EDUCATION OF LVIV SCHOOL AND GYMNASIUM PUPIL IN 20-30-th
YEARS OF XX CENTURY

B\ T ) e B 60
MOBILE MARKETING AND ITS DEVELOPMENT TRENDS IN
UKRAINE

ROMANCIKOD O.O.uu..nuannnneseeeeeeerserseesesesesessssssssssssssssssssssssssssssssssoans 65

A DESIGN OF PROFESSIONAL PREPARATION OF TEACHER OF
PHYSICAL CULTURE IS WITH THE USE OF TECHNOLOGIES THAT
SAVE HEALTH

SAVCHEIIKO V. A.ounnneeeeeteettttttttttttttettttteatsessnsssssssssssssssssssssssonns 74

MEDIA COMMUNICATION AND MEDIA LINGUISTICS: CURRENT
STATE AND DEVELOPMPENT PROSPECTS
SEMOLYUK O.Lc.....vveeeeeeeeeeeeeseeeeeeeeeeseeietesesisissesassssesisissessasssenssinn 81

PHRASEOLOGICAL UNITS WITH COLORED COMPONENT ,,BLACK?”
IN UKRAINIAN AND CZECH SPEECH CONTACTS
Vashchenko O.0O., Stepaniuk O.O............cccevvineiiiniiiiiiiiieiiniinieennennnn. 87

SATIRE JOURNAL “UGLY CREATURE” (KYIV, 1918), ABANDONED BY
ITS AUTHOR
A 7 <77 A/ 93



VOLUME Conference Proceedings St. Louis, USA
No.1 CADES EPHR

Bilotserkovets M.A.
PhD student, State Pedagogical University named after A.S. Makarenko

Bironepxosertre MLA.
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M. Cymu, Vipaina

HEURISTIC MECHANISMS OF THE HUMANITIES THEORETIC
KNOWLEDGE MASTERING

EBPUCTUUHI MEXAHI3MHM OCBOE€HHA TEOPETMIUHUNX 3HAHD 3
TYMAHITAPHIX AUCILITUTIATH

Annotation:

The article under review is devoted to heuristic mastering of theoretical knowledge of the
humanities by the students of agricultural professions. The author formulates the definition and
reveals the essence of heuristic mechanisms, describes the conditions of the effective mastering
of some of them (heuristic discussion, brainstorming, analysis through synthesis, mechanism of
free association, quality control mechanism). The author illustrates the possibilities of the
mechanisms in case of their didactic application in foreign languages, pedagogy and psychology
classes. The article proves the effectiveness of the mechanisms based on the principles of
heuristic education, in comparison with traditional teaching.

Keywords: theoretical knowledge, the humanities, the mechanisms of heuristic activity,
mastering, heuristic education.

Awnoraria:

Crarpsl HpUCBAYCHA CBPUCTUYHOMY OCBOEHHIO TCOPETHYIHIX 3HAHD 3 I'YMAHITAPHUX AUCIIHIIAIH
CTYACHTAMH arpapHUX CIIeIiaAbHOCTEH. ABTOP POPMYAIO€ BU3HAYEHHA Ta PO3KPUBAE CYTHICTDH
MEXAHI3MIB EBPHCTUYHOI AIABHOCTI, XapaKTepHU3y€ MEPEAYMOBH C(PEKTHBHOIO OBOAOAIHHS
OKPEMHMH 3 HHX (CBPHCTHYHA O€CiAd, MO3KOBHI IIITYypM, aHAAI3 dYepe3 CHHTE3, MEXaHI3M
BIABHHX ACOLUALIH, MEXaHI3M KBaAiMeTpil). ABTOpP IAIOCTPY€E MOKAHUBOCTI O3HAYECHIX MEXAHI3MIB
HA IIPUKAAAL IX AMAAKTHYIHOTO 3aCTOCYBAHHA HA 3aHATTAX 3 IHO3EMHHX MOB, ITCAATOTIKM Ta
rcuxoaoril. Crarrs AOBOAHUTH PE3YABTATHBHICTD MEXAHI3MIB, IIOOYAOBAHHUX HA IIPHHIIUIIAX
EBPUCTHYHOI OCBITH, y ITOPIBHAHI 3 TPAAUIIHHIM BHKAAAAHHAM.

KarouoBi caoBa: TeopeTHYHI 3HAHHA, IYMAHITAPHI AHCHHIIAIHN, MEXAHI3MU EBPHCTHYHOL
AIIABHOCTI, OCBOEHHS, EBPUCTHYHA OCBITA.
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OCHOBY €BPHCTUYHOIO OCBOEHHS TEOPETUYHHX 3HAHb 3 TI'YMAHITAPHUX AMCIIHIIAIH
CIYAGHTAMH HEMOBHHX CIELIAABHOCTEH CKA4Ad€ BIABHE OCMHCAEHE OICPYBAHHA HHIMHU
MEXaHI3MAMH  IIOINYKOBO-TBOPYOi  AifAbHOCTL.  O3HadeHi  MEXaHI3MH  AO3BOASMIOTH
AHEpPEHIINOBAHO IAXOAHTH AO BHOOPY 3MICTy OCBITH, BpPaXOBYBATH pPI3HHH piBEHb
IIATOTOBKH CTYACHTIB 3 HPCAMCTa IXHI CXHABHOCTI, MOTHBH, OCOODAHMBOCTI TEMIICPAMEHTY,
BAACTHBOCTI MHUCACHHS 1 IIAM'ATi, €MOIIHAHICTD TOWIO. Y IIOEAHAHHI 3 TPAAUIIAHOIO CHCTEMOIO
HABYAHHA BHKAAAQY 34 CBOIM BUOOPOM MO:KE BUKOPHCTOBYBATH E€BPUCTHYHI MEXaHI3MU ITIA 9ac
[IPaKTHYNX 3aHATH, CEMIHAPIB 1 mosaayauropHoi podoru. Habyri TeoperudHi 3HAHHA HaAaAl
BUKOPHCTOBYIOTBCA § IIPOECIHHO-OPIEHTOBAHOMY HABYAHHI i CAYIYIOTH OCHOBOIO CTBOPCHHS
METAIIPEAMETHHX 3B A3KIB 1 PO3BUTKY ITOIITYKOBO-TBOPYOTO ITOTEHITIAAY CTYACHTIB.

LITiaracuii Tak aHaAi3ye (DYHKIIOHYBAHHA MEXAHI3MIB IIOIIYKOBO-TBOPYOI ALIABHOCTI:
«AyMEH 1 All He BHITAAKOBI, BOHH CTPOro oorpyrosaHi (opierToBaHi). KoxkeH Kpok Ha IbOMY
IIIAAXY MA€ CBOE AOKAABbHE 3aBAAHHA. MO3OK 3aBXKAM 30CEpEAXKCHUI Ha KIHIIEBOMY PE3yABTATI
HE32ACKHO BIA TOrO, YH BHUKOHYE AIOAMHA TPOCTY (PISUYHY IIPAIFO, YN BHPIIIYE CKAAAHE
IHTEACKTyaAbHE 3aBAAHHA. Mera 3myrrye Aymard. AIOACBKAN MO30K — BEAHYE3HE CXOBHIIE
indpopmanii. Bin Mae BAACTHBICTD HAKOIIMYYBATH 3HAHHS i 3aCTOCOBYBATH iX AASl PO3B'S3AHHS
HOBHX 3aBAAHB. I|HTEAEKT INA TAKHM KyTOM 30PYy MOXHA TAYMAYHTH fK CYKYIHICTH (DaxTiB i
32CO0iB IX BHKOPHCTAHHA AAA AOCATHEHHA IOCTaBAeHOI Merm. UacTkoBO Iie peaidyerbcs 3a
AOIIOMOTOIO ITPABUA BHKOPHCTAHHA BCIX BIAOMEX 3HAHP 3TIAHO I3 3aKOHAMH AFOACBKOIO
mucaeHHD [1, c.154].

V3araApHIOIOYH OITPAIbOBAHI HAMI HAYKOBI IPAIll Ta AAHI IPOBEACHOTO ITEAATOITIHOTrO
AOCAIAKEHHA, MH CTBOPHAHM BAACHE BH3HAYEHHA AAHOTO IIOHATTA. EBpHCTHYHI MexaHI3MH
OCBOEHHSA TEOPETUYHNX 3HAHb 3 TIYMAHITADHUX AWCHHIIAIH — I CHCTeMa e(EeKTUBHUX
CTpaTeri i TAKTHK TBOPYOI AIABHOCTI, fKI CTHMYAIOTH KPEATHBHE MHCACHHA CTYACHTA Y
IIpoIfeci PO3B’A3AHHA EBPHCTHYHHUX IPOQECIHHUX CHATYAIIH Ta BHKOHAHHfA TBOPYHX 3aBAAHB.
Ba)kAuBHM KpPOKOM IIPOBEACHOIO AOCAIAMKEHHS CTaAO HE AHIIE BHU3HAYEHHA OCOOAMBOCTEH
CBPUCTUYHHUX MEXaHI3MIB TBOp4YOl AldapHOCTL, ase # coenudiku Ix 3acrocyBaHHA. B
CKCIIEPUMCHTAABHUX  IPyIAX  CTIYACHTH  IIACCIPAMOBAHO  OBOAOAIBAAM — MEXaHI3MaMI
ITI3HABAABHO-TBOPYOI AIAABHOCTI IIPOTATOM HACTYITHHX €TaITliB: 4) ITOACHEHHA W TBOpYE
OCBOEHHSA CYTHOCTI KOXKHOIO 3 O3HAYECHNX MEXaHI3MiB; O) CKAQAAHHA ¥ BHUKOPHCTAHHSA
CIIELIAABHO PO3POOAEHHX IHCTPYKINN IIOAO MOKAHBOCTEH 3aCTOCYBAHHA IIUX MEXAHI3MIB; B)
IATOCTpAIlif IPHUKAAAAMH 13 pisHEX cpep HpodeciiTHOTO BUKOPHUCTAHHS, r)
BIABEACHHA AOCTAaTHBOTO 4YaCy Ha OBOAOAIHHA CTYAGHTAMH MEXaHI3MIB TIPH PO3B A3aHHI
3HAYMMUX AAA HEX TBOPYHX 3aBAAHD.

HayxoBuit Aopo6ok ckaapae monaA 200 pisHOMaHITHIX MEXaHI3MIB IIOIIYKOBO-TBOPYOL
AIIABHOCTI, aA€ HAMHI OYAO OOpaHO PsAA HAHOIABII BIAIIOBIAHEX AO HAIIPAMKY IIEAArOITIHOIO
AOCAIAJKCHHSA, fKE BIAOYBAAOCA y IIAPWHI HABYAHHA IHO3EMHHM MOBaM (aHTAIMCBKIH Ta
HIMEIIBKIIT), IIEAATOTII, IICHXOAOTI CTYACHTIB arpapHUX IpOdeciii, a came: eBpUCTHYHA OECiAa,
«aHAAI3 YEPE3 CHHTE3», MO3KOBHIT IIITyPM, MEXAHI3M BIABHHX aCOIAIIH, MEXaHI3M KBaAiMeTpil.

Espucruana Gecipa, y Alteparypl Takox BIAOMA fIK «cepif 4u Oarapes eBPHCTHYHUX
3aIINTaHb, COKPATIBCbKA OECiA», € HAMAABHIIIIOIO BIAOMOIO (DOPMOIO EBPUCTUYIHUX MEXAHI3MIB.
Bona ckaapaernes 3 cepii B3a€MO3aACKHUX ITHTAHD, KOKHE 3 AKAX CAYAKUTb KPOKOM Ha IIAAXY
poss'ssanms mpobaemuoro muraHms. O3HadeHa cepifi AOIIOMATA€ YTOYHUTH Ta ITOTAHONTH
PO3YMIHHSA CYTHOCTI AOCAIAYKYBAHOTO IIPEAMETA, BUABUTH HOTO 3B’A3KM 3 IHIIINMHU IIPEAMETAMI
AQHOI CHCTEMH Y IIPOLIECI OCBOEHHS HOBOIO TEOPETUYIHOIO IIOHATTA, OO 3pO3yMITH HOroO
[IPU3HAYCHHA Ta MICIE y CHCTEMI 3HAHB AWCIIHIIAIHH, fKa BHBYA€TbCH. AAHHI MexaHi3M

~8~
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GasyeTbCAd Ha IPHHIMIL AlAAOITIHOI B3a€MOALl, OAHOMY 3 0a30BHX IIOAOKEHb €BPHUCTHYHOL
ocsith |2, ¢.184]. BukopucTaHHS €AEMEHTIB €BPUCTHYHOI OECIAM AOLIABHE ITiA 9aC ACKIHI AAf
32AYYEHHA CIYAGHTIB AO OOIOBOPEHHS IIPEAMETY Ta IIOBTOPEHHS paHille BHBYEHOIO,
CKAGAAIOYH, TAKUM YHHOM, LIAICHY 0Oasy 3HaHb, 3 HACTYIIHUM (DOPMYyAIOBAHHAM HEOOXIAHHX
CBPUCTHYHHUX 3allUTaHb, HA AKI CTYACHTH AQIOTh KOPOTKI YCHI YH IIHNCBMOBI BIATIOBIAL
EBpucruuna Oeciaa ImiA 9ac IPAKTHYHOIO 3aHATTA, AUCIYTY YH CEMIHAPY, 3 OILAfAy Ha
IIOCTABACHI CTYACHTAMH IINTAHHA, AO3BOAUTH 3POOHTN BHCHOBOK IIPO PIBEHb OBOAOAIHHSA
HUMH HABYAABHIM 3MIiCTOM. KpiM TOro, BUBYCHHSA IHO3EMHHX MOB 3aAyYA€ TAKOK IIPAKTHIHIH
ACIEKT AAHOTO MEXaHI3My, IEPEBIPKYy Ta IIOTAHOACHHS TCOPETUYIHHX 3HAHD IPAMATHKI Ta
(pOHETHKH IIiA YaC TOBOPIHHA.

CyTHICTD MEXaHI3MY «aHAAI3 YEPE3 CHHTE3» IIOAATAE B TOMY, IO IPEAMET AOCAIAKEHHSA
y mporieci HOro BHUBYCHHS BKAIOYAE€THCA B HOBI 3B’A3KH B THX CHCTEMax, A€ BIiH icHye Ta
PO3BHUBAETHCA, IMPOABAAIOYMH HOBI, paHIIIEe IIPUXOBaHI AKOCTI, IHO (PIKCYIOTBCA B HOBHX
OHATTAX. AAf IPHKA2AY, ICAs omparroBarus TeMu «Agricultural enterprises in Great Britainy
(Ciapcprorocopapepki - manpuemcrsa Beankol bpuramil) BHKAapad IIOACHIOE AOMAIIIHE
3aBAAHHS: Hamucatn ece «fk BHKOpuCTaTH OPHTAHCHKHII AOCBIA Ha TEPEHi BITYM3HAHOTO
CIABCBKOIO TOCIIOAAPCTBAPY, IIPOIOHYIOYU IIEPEHECTH OCBOEHI 3HAHHA y HOBY IIAOIIUHY,
32CTOCOBYIOYH, TAKAM YMHOM MEXaHI3M aHAAI3y UYepe3 CHHTES.

OCHOBHI 3aCaAd 1 IIPaBHAA MEXAHI3MYy «MO3KOBOTO INTYPMy» — aOCOAFOTHA 3a00pOHA
KPUTHKH 3aITPOITOHOBAHUX YYACHHKAMH IACH 1 320XOUYEHHA PIZHOMAHITHHX PETAIK, KapTiB.
Takuii criocid po3B'A3aHHS 3aBAAHD Y BUTASIAL IIPOLICAYPH IPYIIOBOIO KPEATUBHOTO MECACHHH,
AA€ 3MOIY 324 CTHCAMI IIEPIOA 9aCy IPHAYMATH O4arato BapiaHTIB PO3B'S3aHHA IIOCTABACHOIO
3aBAAHHSA (MK AOTIYHHX, I aOCYPAHHX) Oe3 KOAHHX OOMEXKEHb, 1 IOTIM i3 BeAHKOI dmcAa iaeh
BUOpary Ti, fAKi MOKHa BHKOpHCTatu npakrudHo|3, ¢.38]. Hampuxaas, Ha meBHOMY erami
opMyBaHHA TEOPETHYHHUX 3HAHDb BHKAAAAY BHKOPHCTOBYE MEXaHI3M «MO3KOBOIO IIITYPMY»,
IIPOIIOHYIOYH CTYACHTAM BHCAOBHTH CBOIO AYMKY CTOCOBHO BH3HAYEHHS TEOPETHIHOIO
ITOHATTA, fiKe BUBYAETHCA. OAMH i3 CTYAEHTIB 3aIIMCY€ 3aIIPOIIOHOBAHI BU3HAYEHHA T2 CKAAAAE
3araAbHAN peHTHHT. [1OAAABIITHIT PO3TASA HABYAABHOIO MATEPIAAY TA 3AAYICHHA AOAATKOBHX
AITEPATYPHUX T4 MyABTHMEAIMHIX AKEPEA AO3BOAHUTH OOPATH T€ BUSHAYCHHA, AIKE HANIIOBHIIIIE
Ta HAWTOYHIIIIE PO3KPUBAE CYTHICTH AAHOTO HOHATTA. TaKHM 9HHOM, BIAOYBa€TBCA CTBOPCHHS
CTYACHTAMH HOBHUX 3HAHD, BIAIIOBIAHO AO IIPUHIIUILB €BPHCTUYHOIO HABYAHHS.

MexaHi3M BIABHHX acOIiarliif 3 IICHXOAOIIYHOI TOYKH 30py ABASIE CODOIO 3B’A30K MIK
OKPEMUMH HEPBOBO-IICUXIYHUMH 4KTAMH — VABACHHAMH, AYMKAMH, IIOYyTTAMHU, BHACAIAOK
AKOIO OAHE YABAGHHSA, ITOYYTTA TOIIO BHKAMKAE IHIIIE 32 aHAAOIIEIO. Y AAHOMY BHIIAAKY
CTYACHTH KOPHCTYIOTBCH 1H(OPMALIEIO, OACPKAHOIO IIPY BHUBYCHHI OIABII 3HAMOMOI CHCTEMH
AAfl TOTO, IMOO PO3KPUTH CYTHICTH HOBOIO AAA CEOE TEOPETHYHOIO IIOHATTA, BKAIOYHO 3
KOMIIOHCHTAMH OCOOHCTOrO Ta IPOQECIHHOro AOCBiAy OCIO (BHKAAAAY TAKOXK IIPHIMAE
YYACTB), AKI KOAGKTUBHO BHPIIIVIOTh €BPUCTUYHI IPOMeciiiai curyamil Y4 BUKOHYIOTH TBOpPUl
3aBAaHHA. Hanpukaaa, Ha OpakTuaHOMY 3aHATTI 3 IIEAATOTIKH, 3aCTOCOBYIOYUM EBPHCTHYHHN
IIPUHAOM TiIIOTE3, CTBOPEHHMH HA OCHOBI EBPUCTHYHOTO MEXAHI3My aHAAOTIH, BHKAZAAY
IIPOIIOHYE ITOACHUTH, K BIAOYBAETBCA 3AIIKABACHHA THX, XTO HABYA€THCA, T4 MOTHBYBAHHA iX
HABYAABHOI AIIABHOCTI, 320XOYEHHfA IIPOAYKTHBHOTO MHCAGHHA. [IlicAfi KOAEKTHBHOTO
OOrOBOPEHHA CTYACHTH MAalOTh 3MOIY CAMOCTIHHO CTBOPHTH KOHCIIEKT ACKIN 3 TemH,
AOIIOBHHUTH HOTO, 3aAYYAIOYH AABTCPHATHBHI Axepeaa. TakuMm dUuHOM, OyAO peaisoBaHO
ITOAOKEHHA EBPUCTUYHOTO HABYAHHA ITPO IHANBIAYAABHITH 3MICT OCBITH.

Mexanism kBaaimerpii (ommcammit l.ITianracuMm) Aae HeOOXIAHHI IHCTpyMeHTAapil Ta

~9~
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AOCAIAHHUIIBKI 3aCOOM AAfl BU3HAYCHHA (PAKTUYHOIO PIBHA OCBOEHHS TEOPETUYHHUX 3HAHD
CTYACHTIB 3 AUCIIUIIAIHE Ha OCHOBI BC€OIYHOIO BHBYEHHS, aHAAI3y H OIIHKH IXHBOI OCBITHBOL
mpoaykiil [1, ¢.284]. Aannit MexaHI3M CTAHOBHTH OCOOAMBY HEOOXIAHICTB, OCKIABKH OAHHM 3
KAIOYOBUX IIYHKTIB AHCEPTALIHHOIO AOCAIAJKEHHA OYAO  BIAIIPALIFOBAHHA — CTYACHTAMH
AlATHOCTUYHUX YMiHb AASl BUMIPIOBAHHA I OIIHKH 30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIIHIX OCBITHIX IPOAYKTIB,
OCMHCACHI, TpaHC(OPMOBAHI Ta AOCTATHBO y3araAbHEHI 3HAHHSA PIBHIB, IIOKAa3HHUKIB 1 KpUTEpiiB
KOHKPETHHX OCBITHIX IIPOAYKTIB, TBOpYEC BHUKOPHCTAHHA iX IIPH CTBOPCHHI, BUMIPIOBAHHI Ta
OITiHIII ITUX ITPOAYKTIB.

TakuM YHHOM, IIPE3CHTAIIs HOBOIO Marepiany y ¢opmi eBpHCTHYHOI Oeciam, ska
CYIIPOBOAKYETHCH IPAKTUYHUM OBOAOAIHHAM MEXaHI3MAMU IIOIIYKOBO-TBOPYOI AIAABHOCTI y
IIPOILIECi OCBOEHHA HOBOI'O TEOPETHIHOIO MATEPIAAy AOBEAd CBOIO e(DEKTHBHICTD Y IOPIBHAHHI
3 TPAAHIIIHIM MOHOAOTIYHUM BHKAGAOM HABYAABHOIO 3MICTY, OCKIABKE, CYASYIH 3 PE3YABTATIB,
OTPUMAHHX IHA d9ac (POPMYBAABHOIO EKCIIEPHMEHTY, EBPUCTHYHE HABYAHHA 3 METOIO
IIPOAYKTHBHOIO OCBOEHHA TEOPETUYHHX 3HAHb 3 IYMAHITAPHUX IIPEAMETIB CTYACHTAMHU
arpapHUX CIIEIIAAPHOCTEH 3a0e3Iedye IPUpPICT yCIX HOIo KOMIIOHEHTIB — CEPEAHIN 3araAbHUI
ITIOKAa3HUK cKAaaae 14,5 % B excnepumeHTaABHIHE Tpymi BiAHOCHO 4,3 % B KOHTPOABHIM.
OTprMani AaHI EKCIIEPUMEHTAABHOI ITEPEBIPKH ACMOHCTPYIOTH IIOCTIHHY TEHACHIIIIO AO
IABUIIIEHHA PIBHA OCBOEHHA TCOPETHYHHX 3HAHb CIYACHTIB CKCIEPHMEHTAABHHX IPYII
BIAHOCHO HE3HAYHHX 3MIH y KOHTPOABHUX TIpPYyIaX, YHUM IIATBEPAKECHO e(PEKTHBHICTH
TEXHOAOTI] EBPUCTHYHOIO HABYAHHA, ITIO AOBEACHO 32 AOITOMOTOIO METOAIB MATEMATHIHOL
craructuku. OTpumani BIAMIHHOCTI OYAO 3MICTOBHO IHTEPIIPETYBAHO fAK INABHIICHHSA PIBHA
PO3BHUTKYy EBPHCTHYHOIO MHCACHHS: IIEPEXIA 3 OAHOIO PIBHA Ha IHINMNHA OOYMOBACHHI
OBOAOAIHHAM CTYACHTAMU EBPHUCTHYHHMU MCXAHI3SMAMH, S3POCTAHHAM TBOPYOIO AOCBIAY
3aCTOCYBAHHA X OKPEMO 1 KOMOIHOBAHO.

Omxe, OCBOEHHA TEOPETUYHUX 3HAHb 3 TIYMAHITAPHUX AWCIUIIAIH CTYACHTAMI
arpapHUX CIEIIAABHOCTEH 32 AOIIOMOTOIO MEXaHi3MIB EBPHUCTHYHOI AIAABHOCTI € AlFCHO
PE3YABTATUBHHM, OCKIABKH 3aKAaA2€ €(DEKTHBHY METOAOAOIIYHY 0a3y MoAoaoro daxibr,
IHCTPYMEHTAPIH AAf 3aAydeHHA (axoBoi iHdopmaril 3 IHIITOMOBHHX AMKEPEA, HABUYIKU AIEBOI
OCODHCTICHOI Ta MIKHAPOAHOI IpodpeciiiHOl CIBIpAIll Ta AIATHOCTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI —
3HAYYINI TIEPEAYMOBH CaMOpeaAisamii TBOPYOro ITOTEHINAAY KOHKYPEHTOCIIPOMOKHOIO
podecionaa.
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Science article is dedicated to the research of French scientists views on the problem of famine
in Ukraine in 1932-1933. It was established that the professional reports of the Holodomor in
France appeared only in the late 80s of the twentieth century. A special place in French
historiography take research famine in Ukraine gathered in the collective monograph «The
Black Book of Communism». The researchers concluded that artificial famine organized by
Stalin and his entourage to curb medias of national awareness and enemies of collectivization.
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Ll crarrs npucBAdeHa AOCAIAKEHHIO ITOTASIAIB (DPAHITY3bKHX HAYKOBIIB HA IPODAEMY TOAOAY
B Vkpaiui 1932-1933 pp. Bcramosaeno, mo ¢axoBi aHAAITHYHI PO3POOKH TEMATHKH
I'oroaomopy v @pamrrii 3’aBuaucs Anre Hanpukidm 80-x pokis XX croairra. Ocobause micrie
B ppaHILy3bKil icTopiorpadii 3afiMarOTh AOCAIAMKECHHA TOAOAY B YKpaiHi, 310paHi ¥ KOACKTUBHIH
mouorpadii «HopHa kHHra KOMyHI3My». BueHi HNPHHIIAM AO BHCHOBKY IIPO INTYYHHI TOAOA,
oprauizopannii CraAlHEM 1 FOro OTOYEHHAM AASl IPHOOPKAHHA HOCIB HAIIOHAABHOL
CBIAOMOCTI 1 BOPOTiB KOAEKTHBI3aITi1.

Karowosi caoBa: Ppanmysska icropiorpadid, icropia roaoay 1932-1933 poxis, BitiHa i3
ceAsfHaM|, YKpaiHa.
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Beangesni obOcAru icropudHoro Hapartusy 3 npodaemaruxku Beamkoro roaoay 1932-
1933 pokiB HAraABHO ITOTPEOYIOTH HOIO CHCTEMATH3ALI! I HAYKOBO-TEOPETHYHOTO OCMHCACHHHI.
Apxe Tpariuai OAIl B yKpalHCBKOMY CeAl, Kl Ile TPAKTYFOTbCA AK reHouwuA 1 l'oaopomop, —
OAHA 13 HAMOIABIIT aKTYAABHUX HAYKOBUX IIPODAEM Y CBiTOBIII icropiorpadii. Crar AOCAIAKEHHA
miel TeMu PO3rAfIAABCA y AECATKAX IcTopiorpadpivyHmx Impamb, fAKI OXOIIMAH BECh AlaTasoH
HAyKOBUX PO3pOOOK 3 icropii I'oacaoMOpy, fAK BITYM3HAHUX, TAaK 1 3apyOLKHHUX. 3HAKOBHM
ABHUIIEM IIOAO OCTAHHIX, fIKI HAACKATH IIEPEBAIKHO YKPAIHCHKHM BYCHHM, € ITOfABA IICPIIIIX
Amcepraniii 1 Mmororpadiii [1], Ae, cepea iHIINX, IpoaHaAizoBaHi mpari Haykosiis Ppaniii 3
icropii roroay B YCPP. Creriaapre AOCAIAKEHHA 3axiAHOI icropiorpadii salficene i B
KIABKAHAAIIATH CTATTAX 3 ITi€l TeMaTHKH AK ykpaiHcpknx apTopis (I. Bacmapuyk, B. I'yass, B.
Mapouko, K. Hazaposa, B. Caseabes, M. Illurrok Ta iH.) Tak i Aefkux 3apyObxHux. IIpore
OKPEMHI aHAAI3 IyOAiKariii OpaHITy3bKUX aBTOPIB 3 INi€l TEMH, IOIPH X IOMITHE MICIle Y
3aXIAHOEBPOIENChKill icropiorpadii, moku mo He mposoauBcs. Lla oOcraBuHa 3ymMOBAIOE
AKTYaABHICTh HAIIIOTO AOCAIAKEHHSA 1 BU3HAYAE HOIO METy: IIPOBECTH KOHIICITTYAABHIEH aHAAI3
dpanmyspkof icropiorpadii I'orosomopy.

[Muranss mpo roaoa B Vepaini 1932-1933 pp., kpim razerHux crareil, 6yAO IIpeAMETOM
oxkpeMux (bpaHITy3bKUX ITYOAIKAIill AOKYMEHTAABHOIO Td MEMYAapHOIO XapaKTepy IIe 3a JaciB
CPCP. Aae daxoBi aHaAiTHYHI pO3poOKH TeMaTHKN ['0AOAOMODY y wLiff KpalHi 3’ABHANCSH AHIIIE
y 90-X poKax MIHYAOTO CTOAITTA.

Posrasparoun  dpaniyssky icropiorpadgiro I'oaopsomopy, K. Hasaposa Bmaiamaa
rryOAikamii woTuppox HaykoBIiB: A. beszarcona, C. Kyprya, H. Bepra ta E. Tesrena [2, c. 177].
Ha 3amikaBaeHicTp (DPaHIY3bKUX ICTOPUKIB IOAIAMH B VYKpaiHI BIIAMHyAa HAayKOBa Ta
indopMmariina AIABHICTD YKPalHCBKOI AlacITOpH, fika aKTHBi3yBasacAd 3B’A3Ky 3 SO0-piudam
I'onosromopy.  bopuc Mapyenko 1epeBuAaB  (DPAHIY3bKOIO MOBOIO 13 BAACHHMHU
aronosuenuAMu kKaury O. Bopomas matibxe 30-atraboi aaBrocti [3]. fIk 3a3mHaunB mpodecop
yuisepcurery Hamci II Etpen TeBHeH, AO IOBIACHHOI AQTH OYAO TAKOXK IIPUYPOYEHO OKpeMmi
Oporrypu Ta cueniaabHHE HoMep dacorucy Ppanko-ykpaircekol acorriarii «Errami» [4, c¢. 151
- 160]. Kpim toro, ykpairceka rpomasa y Ppanrii omyOAikyBasa ABa TOMH AOKYMEHTIB 1 yPHUBKIB
3 panIry3bKOi Ta cBITOBOI IIpecH y mepioA BiA 1933 Ao 1983 poxis, mpucsiadeHnx roroay [5]. ¥V
BepecHi 1986 poky OyAo BuaaHO (DpaHIly3bKHI IepekAaA KHuUrH memyapis Mupona Aoaora
«l'onoaH], TpuxOoBaHUH TOAOKOCT; Yipaima 1929-1933» [6]. 1Ii Ta immmi 3aXoAm yKpaiHCBKOL
AlaCIIOpH yCbOMY CBITi, ITOIIPH CYIPOTHB MICIIEBIX KOMVHICTIB, 3PEIIITOIO, OTPHUMAAN PE3OHAHC
1y dpaHITy3pKOMY IIYOAITMHOMY IIPOCTOPL.

Tak, monroamit mybairmuer litiom Manaopi omyOaikyBaB mpocropuii pedepar 3
EAEMEHTAMH AHAAITUKA [7] 32 MaTepiaAaMH CIIOTAAIB KOAHIIHBOIO YKPAlHCBKOTO PAASHCBKOTO
cayxOo0BLs Bikropa Kpapuenxa [8], 3HaIHOMOTO 13 CTAaTUCTUYHUMU AAHUMU MACIITA0IB TOAOAY 1
HOTO HACAIAKIB.

Ao [OBIACHHOI AaTH 3’ABAAIOTHCA IyOAiKamill (DPaHIY3bKUX MKYPHAAICTIB y HEHTPAABHUX
raserax. Aw. Aromo maTpumas reHonnaHy Bepciro I'oaroaomopy y wacormuci «Kotiaper ae [Tapi»
[9]. I. Manopi, AKHE paHiIIe COPHIMAB TOAOA AK CTHXilHe Amxo, 29 cepmua 1983 poky
OIyOAIKyBaB y INOACHHIN raseri «MOHA» BEAHKY CTATTIO IIA IIPOMOBHCTHM 3arOAOBKOM
«I'enonma roroaom» [10, p. 2] Ta BmicTuB cBOi mepeamoBu A0 BuAauHA kHur M. Aoaora ta b.
Mapuenxa.

[Mpodecop-pycuct Copborru AseH besaHcon, Takok BCTYIHB y IIOAEMIKYy 3
daabcudikaropamu icropii I'oaopomopy. V BuxaaseHOMY xypHAAOM «PyccKas MBICAB» HOTrO
Buctymi 4 aeppua 1983 p. 6iaa mam’arauka T. [llepuenky B Ilaproki BiA3HA9aAOCH, IO ITOIIPH
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3ACAIITACHHA YTOIIEIO, MOTHBOM OpraHi3amii IOAOAY OYAO «CBIAOME IIOAITHYHE pIIICHHS,
mpuiiasare CraAlHEM 1 HOro MHONIAIMHHKAMU: HOAITHYHO PO3IPOMHTH CEASHCTBO, PO3OHTH
HAITIOHAABHY IlAicHICTE VYKpaiHn. BuHMIIEHHA CEASHCTBA CYIPOBOAKYBAAOCHA ITOBHHM
OHOBACHHAM KEPIBHOIO CKA3Ay 1 «Ae3ykpaiHisariero» Ykpaimm. Lle OesmepepBHuii reHommua,
KYABMIHAIIA AKoro rpurasa Ha 1932-1933 pp.; BiH BIAHOBUBCA ITiCAA BIFHH 1 TpUBAa€ I ITOHIHD
[11, c.12]. B immmii coifi mpami A. besancoH posragpaB (peHOMEH TOAOAY, fAK BIHHY
OIABIIIOBHKIB IIPOTH CEASIH 1 3HAPAAAA KOMYHICTHYIHO! BAAAM AAf IAPHBY COLHaABHOI 0asm
VKPaiHChKOTO HAITIOHAAI3MY, ITIO OTOTOKHIOBAAACK 13 ceAgHCTBOM [12].

V 90-x poxax ykpaiHcbka Tpareaif 1933 p.ocTaTrodHO YBIHIIIAA B KOHTEKCT (DPAHITY3bKOL
icropuyaHoi Hayku. Tak, IIA 9ac KOAOKBiymy IIpo icropmd4Hi ImmapaseAl dppanmysskoi Bamaef,
mposeAeHOro y ksitHI 1993 poky, Arer besaHCOH y cBOeMy ITOBIAOMACHHI 3MaABOBYBAB «BIHHY
OIABIIIOBHKIB IIPOTH CEASHY, TOCHAAFOYHCDH [IEPEBAKHO HA YKPATHCHKUI IIPHKAZA.

Vuisepcurer Hamci II rtexx craB ocepeaxom pobir i AocAiakeHb Ipo  VKpaiHy.
Bunyckuuis dirocodeskoro dakyaprery Aoparc Byaszap 3aXuCTHAZ AUCEPTALIFO IIPO TOAOA
1932-1933 poxiB B Vkpaini. B uucai ii ononentis Oyau ropuct, girocod Ta icropuk ®. Por,
103K AMCEPTAHTKA OXONMAA AK ICTOPUYHHM, TaK 1 IIPaBOBHUI ACHEKTH IIPOOAEMH OLIHKH
I'onoaomopy. Bpaxysapinu saysaxenns ononenTis, A. Byasap 1994 poky omyOaikyBasa moBHMIM
TEKCT cBOET Anceprarii oocsarom rmonaa 200 cropinok y wacomuci «lurpanxiasy [13, p. 351-554].
Oxpim mpani A. Byasap, criertiaAbHe BHAAHHS 9aCOINCY, IpUCBAYeHE rOAOAY 1932-1933 pp.,
BMICTHAO peAakmifiHnid Tekcr P. Bympo, a Takoxk IepekAaAn CBIAYEHDB OYEBHAIIB TOAOAY,
3i6parux B. Mauskom ta A. Kosaaerko, icropiocoderki posaymu A. ITarorma i posmosiap A.
[lymyxa. Ilpore mefi BHUIIyCK YacONIHCy MaB AMINE KIABKACOT IPHMIPHUKIB 1 OyB Maiike
HEIOMIYeHHM ¥ 3ac00ax MacoBoi iHdopmariii Pparrrii.

3HAYHy HAyKOBY IIHHICTD AAA PO3YMIHHA CYCHIABHOI # icropiorpadpiunoi curyarii Ha
3axXO0Al IITOAO IPOOAEMATHKH PAASHCBKOTO TOAOAY CKAaAae crarts B. TeHeHa, omyOAikoBaHa y
30IpHUKY MaTepiaAiB MKHAPOAHOI KOHepeHLl, IpucBAdeHiil 65-pivdro Beauxoro roaoay [14,
c. 129-146]. Arop iHdOpMyBaB HPO CIPUIHATTA KOHLEIILII TOAOAY-TeHOIIHAY B lliBHIUHI
Amepuri ta @pannil. HipkHPOIO XPOHOAOIIYHOIO MEKEIO CBOIO IIPEAMETY AOCAIAKCHHS
icropux BusHauus 1975 p., koan y Opanimii Oyaa 3aBepreHa IyOAiKaris BHAAHHA KHHIH
«Apxirreaar I'VAAI» O. Coaxenirmaa. AOCAIAHHK 3ayBKHB, IO KHHIA CIIPABHAA TAHOOKE
BPaKCHHA HA TPOMAACHKICTD 1 HEAOMAK ITOCIPUAAA TIEPETASAY AAKOBAHOIO OOPA3y PaAfHCHKOIO
pexxumy [14, c. 129]. Ilpore, Ha HOro AyMKy, TpPareAifi TOAOAY IIE 3aAWIIaAacad B TiHI i
ITIOBHOLIIHHE AOCAIAKEHHSA HOTO icTOpii (DpaHIy3bKUMH HAYKOBIIAMH PO3IIOYAAACH AHIIE B
reprriit moaosusi 1990-x pp.

BaxxamBum erartom  eoarorii  dpanmysekol icropiorpadii, Ha Hamry AyMKy, €
mouorpadis «HopHa kaura komysismy» [15], 8-i1 posaia Axoi HasuBaeTbcsA «BeAukuit roroa». YV
KHI31, TIEPEKAAACHIN ACCATKAMH MOB, TOAOA 1932-1933 pp. xapakrepusyBaBCA fIK T'€HOIIHA,
INITYYHO CTBOPEHNH CTAAIHCBKHM pekuMoM. «HopHa KHUTA KOMYHI3MY» 3’ABHAACH, 32 313HAHHAM
il cmiBaBTOpa, IIPOBIAHOIO HAYKOBOTO CIIBpOOiTHHKa HarlioHaABHOro IIEHTPY HAyKOBHX
aocaiakess (CNRS - GEODE, ITapuix), npodecopa Credpana Kyprya, six HaykoBa pedaekcisa
Ha OAHOOIYHHH INAXIA AO IIPOOAEM TOTaAiTapuamy B CBiTi. AOCAIAHHKM H ITOAITHKH
repefiMaAncs IpoOAEMaMH HAIIU3MY, 4 KOMYHI3M, fK KAXAHBA CBITOBA IIPAKTHKA Ta IACOAOTLA
XX cr., Ha TOH 9ac HE AOYEKABCA HAACKHOIO HAYKOBOIO aHAAI3y, MOPAABHOIO OcyAy. ['oroA B
CPCP 1932-1933 poxis C. Kyprya posmiHiOBaB fK COLIaABPHHUI I'€HOIIHA V BIAIIOBIAD HA OIIp
CEASIH KOAEKTHBI3aIlii, KOTpUH B YKpaiHi IepeTBOPHUBCA B PACOBHH, €KBIBAACHTHHH I'0AOKOCTY i
BIAITOBIAHII ITOHATTIO «I€HOIIMAY ¥ (DPAHIIY3bKOMY KPHMIHAABHOMY KOAEKCI 3paska 1992 poky
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[TopisusiHO GiABIN AmepeHIoBaHO aHaAizyBaB roAoA 1932-1933 pp. Hikoas Bepr,
AKHH CYTh HOBHX CKOHOMIYHHX BIAHOCHH AEPKaBH 3 CEAOM IIOOAYMB y MPOTHPIYUAX MK
HAMATaHHAM BAQAH B3ATH XAIO 1 IPAarHEHHAM CEAfIH HOIO IIPUXOBATH y 3E€PHOBHX pPErioHax
CPCP. Ha fioro AymKy, ITiA 94C TOAOAY CYTTEBO IOCTPAKAAAH 1 MicTa: AemorpadivHi BrpaTH
Xapxosa ckaaan 120 tuc., Kpacroaapa — 40, Craspomoas — 20 Ttrc. goa. [16, c. 173], are, Ak Ha
HAC, HAYKOBEIIb BPAXyBaB y IIMX AAHNX I CMEPTHICTh OLKEHINB i3 ceAa. PpaHITy3bKUI ICTOPHK
POS3IIHUB 'OAOA, fIK AOITYHE 3aBEPIIEHHSA IIPOTHCTOAHHA OIABIIIOBUKIB Ta CEASH, IIOKAPAHUX 34
CIIPOTHB KOAEKTUBI3aIlii, A€ MaB CYMHIBH ITIOAO HOTrO aHTHYKPAiHCHKOI CIPAMOBAHOCTI Yepes
reorpadiro HOMIUPEHHA AUXA.

ITia BAHBOM OITyOAIKOBAHO! ITEPEUCKH M. Craaima i A. Karanosmaa, H. Bepr y 2007
poIll 3BEpHYBCA AO HAITIOHAABHOI CKAGAOBOI TOAOAY, IO 3acBiAgmAa Horo moxorpadis,
IIPUCBAYEHA CHCTEMHOMY BUBYEHHIO CTaAiHCpKOro pexkumy [17]. Ha fioro aymky, roaoa B CPCP
mouaBcs e 1931 p., ane 3 aita 1932 poxy B Vikpafni craB 3acOOOM IIPHAYIIICHHS
HAITOHAABLHOTO Pyxy oropy i M. CTaAiH CBIAOMO MOCHAHB MacCIITabH OAOAY AAS TTOKAPAHHS
ceasactBa. Omxe, H. Bepr mpmiimoB A0 IMATBEpAKEHHA aHTHYKPAIHCHKOI CIPAMOBAHOCTI
roaoay 1932- 1933 poxis.

[TiAcyMOBYIOYH KOHIICIITYaABHI ITOTAAAN (PPAHIIY3BKHX AOCAIAHHKIB I'oroaomopy,
323HAYMMO, II0 — IIEpIIe, BHU3HAHHA HUMH IITyIHOIO XapaKTepy IOAOAOBOI KartacTpodw,
3YMOBAEHOI IIEpEAYCIM CYO’€KTHBHUMH YHMHHUKaMH: Hamipamu Kpemas posmpasurmes 3
VKPalHCHKIM HAITIOHAABHUM PYXOM, KU aKTHUBI3yBaBCA B POKH yKpaiHi3ariii i KOAECKTHBI3arIil.

ITo-apyre, Ha BiAMIHY Bia OIABIIOCTI HIMEIBKHX iCTOPHKIB, AKi 3a3HAAU POCIACHKUX
BIIAHBIB i OIMPAFOTBCA HA TEOPIIO MOAEPHI3AINi Ta 3araABHOAEPIKABHI INAXOAH, (PPaHITy3bKi
HAYKOBITl BPAXYBAaAHM CBIAUCHHA OYEBHAINB 1 AOCAIAKEHHA VKpPalHCBKOI Alacopm, IIO
AO3BOAHAO IM OIABII I'PYHTOBHO BHCBITAHTH CIIBBIAHOIICHHA OO’€KTHBHHX 1 CyO’€KTHBHHX
npruanH 'orosoMopy.

ITo, Tpere OCKIABKM B €BPOIICHCHKIH iCTOPHYHIN Hayll, BKAIOYHO 3 (PPaHIIy3bKOIO,
IpoOAEMA TOAOAOMOPY 3araAOM BUBYAAACHA ¥ KOHTEKCTI 3araAbHOI paasHcbkol icropii 1920-1930
— X POKIB i HAyKOBA AHCKYCifi TOYHMAACH IEPEBAKHO HABKOAO HHUTAHHA: «YH MOKHA BBAKATH
roaop 1932-1933 pp. HampaBACHUM IPOTH YKPAIHCBKOIO HAPOAY?», TO II03a YBATOIO BUCHIX
3AAMIITMANCA Takl ICTOPHYHI AaCITeKTH, fAK: COINAABHI 3MIHHM B YKPaiHCBKOMY CYCITIABCTBI
HAIIEPEAOAHI Ta B IIEPIOA TOAOAHOIO AHXOAITTA, Aemorpadidni Ta MOPAABHO-IICHXiYHI
HACAIAKH TOAOAY 1, HApEITi, BIAMIHHOCTI y AIfX BAAAM B YKpaiHI HOPIBHAHO 3 I1HITHMHA
perionamu CPCP, 1110, BAacHE, 1 03HA9AAO TEHOITHA.
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OCBITHBOI'O PHHKY, HA AKOMY HH3bKI Micif YKpalHH B PEHTHHIAX YHIBEPCHTCTIB Ta CHCTEM
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Relevance of research issues and trends of internationalization of higher education
driven by both a commonly known process of globalization of the world economy and specific
sectoral features that in higher education have an impact universities and students, as well as the
national economy and enterprises, employing graduates of universities. Although OECD
experts cited the data that few countries have a strategy of internationalization of higher
education — a new Colombo Plan in Australia, the strategy of internationalization of higher
education institutions in Finland, a global university initiative in Japan, the law on the structure,
functioning, quality assurance and internationalization of higher education institutions in
Greece. However, many countries include the issue of internationalization of higher education
in comprehensive strategies and reforms for the development of higher education, number of
which reached 450 in the world over the past decade [1]. For example, Finland in 2009 adopted
the National strategy of internationalization of higher education for 2010-2015 aims to promote
adaptation activities and organizational structures to the challenges of internationalization [2].
Among the universities that are members of the European University Association, only 1% did
not have and did not plan to develop a strategy of internationalization or embed it in a
university-wide strategy [3].

Recently the domestic scientific periodicals increased the number of publications
devoted to particular aspects of the impact of international factors on the development of
national education market as well as the study of international experience. Pashkov V. studied
the political dimension of internationalization of higher education [4] and the Bologna process,
which currently acts as a driving force in the transformation of the European Higher Education
Area, was an object for many researchers. Some researchers classify strategies of
internationalization of higher education [5]. However, the vast majority of the works focus on
the sociological, social and educational dimensions of internationalization of higher education
[6, 7]. This situation was typical for Western science 30-40 years ago. Unfortunately, the
economic imperative of internationalization of higher education gets poor attention in
development strategy for higher education in Ukraine and the papers of modern scholars.

Ukraine largely follows the path that developed countries had passed 20-40 years ago.
The current wave of globalization is largely caused by the rapid development of ICT
(considered that the development of ICT is perhaps the greatest result of cooperation between
universities, industry and the military in 1960-80s) which in the 1980s led to the
internationalization of financial markets. In 1980 the concept of a global university emerged in
American business schools which have started teaching and researching the globalization of
markets as a result of growing demand, which sought to take advantage of the global economy
[8]. In the 1990s, when sociologists began to actively explore globalization, they have actually
studied the materialized effect of conceptual changes that were produced in the economy and
business schools. A similar practice was in American universities, which in the 1990's - eatly
2000's began to actively seek external financial resources whose owners set conditions for
activities. Dependence on external sources of funding affected the form and content of the
training areas and university research. This logic transforms globalization and
internationalization of higher education and research into an economic phenomenon, which
took time to find relationship with other aspects of life.

The higher education systems of the most developed countries in addition to social
functions began performing economic, infrastructure, integrating functions. Evidence of
priority of economic function of higher education over social and political ones gives us O.
Aykeland characterizing the economy, based on knowledge, as such, where increases global
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competition, work is extremely dependent on the knowledge, competencies and ICT, increases
the demand of public and private companies for education, research, R&D and innovation [9].
The concept of the triple helix describes deep integration of universities into the economies of
developed countries. Ukrainian politicians are still considering higher education in terms of
social function.

Internationalization of systems of higher education is based on the internationalization
of individual institutions. Therefore, the most developed countries do provide sufficient
amounts of autonomy to universities to develop niche strategies in the global education market.
Resources for their implementation universities use both their own and national capital market
and foreign partners, who profess the principles of coopetition. Interuniversity exchanges and
other processes of internationalization on the example of agricultural education in Africa are not
so easy. Although initiated, they face not only a key financial barrier, but also other problems,
including those that are in the history, including the colonial past, linguistic differences,
structure of training programs and timing of their conduct [10]. Ukrainian universities still do
not have a sufficient volume of financial resources and autonomy to make risky decisions about
internationalization. At the same time over the past 2 decades our country in terms of coverage
and accessibility of higher education was slightly ahead of developed countries, which also target
massification of higher education.

Internal competition for financial resources at American universities accompanied the
entry of departments of the national markets and the global market and started to form a global
competitive environment of the university [11, c. 49]. Especially noticeable this was due to the
spread of competitive ranking of universities seeking to identify leaders globally on the basis of
priority of those factors (cost of research expenditures and universities’ revenues) to promote
further competition between universities. There are educational rankings in Ukraine, but almost
no competition for financial resources, due to lack of the latter.

Research areas of international architectural design revealed that the key aspects of the
management of intellectual capital in the service sector (which of course applies scientific and
educational activities) are an understanding of niche specialization and combination of
opportunities with strategic objectives. Effective use of niche specialization is named as one of
the principles of successful internationalization activity [12].

All factors of internationalization of companies, including universities (size,
environment, entreprencurship and knowledge intensity) are influenced by constraints of
network relationships [13, p. 154]. Therefore, the universities from developed countries form
and participate in international educational and research networks, associations and cooperation.
In Ukraine, the formation of internal networks is under revitalization, and international activities
are mainly financed by foreign partners who are trying to use domestic intellectual resource.

Our analysis of the competitive global maps of scientific and educational space with the
materials of World Economic Forum for 2000-2015 found that Ukraine belongs to the group of
outsiders who for 15 years in most indicators worsened their competitive positions (Table 1).
The paradoxical situation is when by the key attributes (quality of the education system, the
quality of the protection of intellectual property, quality of management schools and research
institutions, the number of scientific publications and patents) our country is outsider and has a
weak position, but the number of incoming international students - a strong competitive
position, which is unfortunately getting worse.
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Table 1
Ukraine on the map of global scientific and educational space
Indicator C_ompetitive market positior}
Size Dynamics

Quality of intellectual property rights weak rapid
protection deterioration

Quality of IPR protection weighted by outsider improvements
size of GDP per capita PPP

Quality of management schools outsider improvements
weighted by size of GDP per capita PPP

Quality of educational system weighted outsider improvements
by size of GDP per capita PPP

Quality  of  scientific  research outsider deterioration
institutions weighted by size of GDP per
capita PPP

Number of scientific publications weak rapid

deterioration
Number of patents granted outsider rapid
deterioration

Number of outgoing international strong deterioration
students

Number of incoming international strong deterioration
students

Researchers discovered the phenomenon of companies "born global", which is pattly
due to the fact that companies that created as a spin-off companies often already have a high
level of internationalization activity [14]. One of manifestations of internationalization of world-
class universities and their activity in the creation of spin-off companies include the emergence
of platforms of massive open online courses (MOOC) that can also be attributed to the "born
global". Although their commercial success, perhaps, can be identified only in the long time
horizon, but now they show a global intellectual leadership. Universities of Ukraine clearly have
not got enough resources for mass supply of similar products.

Although even recognized universities - leaders do not consider the massive open
online courses as a weighty alternative to in campus training in small groups [15]. Meanwhile,
one should look at MOOC from a broader perspective, because they involve the use of brands
of universities from the global North, as well as social and technological context. For example,
development of and supply of MOOC depends on access to broadband Internet, which is not
always possible, especially in countries where there are problems with stable electricity supply;
or difficult to compare home experimentation with the possibilities of industrial laboratories,
corporate technology solutions with large student groups at universities.

Systematization of papers on the internationalization of entrepreneurship showed the
existence of a rather limited number of studies of this process, in which an important place will
have education and training, but there are almost no universities mentioned [16]. Even in
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developed countries, not all academic staff, scholars share the desire for commercialization of
university activity, and in some areas essentially follow the principles of open science. However,
global activity on these social principles is possible on the basis of sufficient resources, which in
Ukraine are scare; therefor there is a mass emigration of scientific and teaching staff.

Conclusions. Although the economic imperative of internationalization of higher
education does not get enough attention in Ukraine, however, against the background of low
educational places in the rankings there is a paradoxical situation of increasing number of
foreign students. Ukraine follows the way and experience of developed countries, but with big
time lag. There is also maturing change in attitudes to higher education towards improving the
efficiency of the performance of its economic function. In accordance with the autonomy of
universities, they will require financial resources, turning into a business structure that eventually
will try to use the resource of teaching staff who emigrated in masse. Further study of this
paradox may reveal its nature and factors.
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(‘t)aKTOpr, BAUAIOIIIMEC HA HpO(i)CCCI/IOHaAI)HyIO ACATECABHOCTD.




VOLUME Conference Proceedings St. Louis, USA
No.1 CADES EPHR

B HOBBEIX COIIMAABHO-9KOHOMHYECKHX YCAOBHAX, B CBA3U C IIEPEXOAOM K PBIHOYHBIM
OTHOIIICHUAM, BY3 AOAKECH IIOCTOSHHO OPHEHTHUPOBATHCA Ha TPeOOBAHUSA PBIHKA TPYAA, U3YIaTh
COOTBETCTBUE  IPO(MECCHOHAABHBIX M KBAAH(DHUKAIIMOHHBIX  IIAPAMETPOB  MOAOABIX
CIIELIMAAMCTOB TPEOOBAHHAM ITOTEHIHAABHBIX IIOTPEOHTEAEH 00pa3oBaTeABHEIX ycAyr. Ilepea
IICHXOAOTHYECKOH CAYKOOH By3a IIOCTABACHA 3aAa9a COLHMAABHO-IICHXOAOTHYECKOIO aHAAH34A
paxkTOpPOB, BAUAIOIINX HA PO ECCHOHAABHOE CTAHOBACHUE OYAYIIIHX CIICIIMAAHCTOB, 4 TAKKE
OKA3aHHE IIOMOIIHN BBIIYCKHUKAM B AAAIITAIINN K COBPEMEHHBIM PEAAHAM.

AKTyaABHOCTb ~ IIPOBEACHHOTO  HCCACAOBAHMA  ODYCAOBACHA — HEOOXOAHUMOCTBIO
OPraHHU3ALNN B3AUMOCBASH MEXKAY PaOOTOAATEAAMH, BBIIYCKHHKAMU M PYKOBOACTBOM BY34,
IIOAYYEHHEM IIOAHOH CHCTEMATHYECKOM M KA4eCTBEHHOH HMH(OPMAIIMH O BBIIYCKHHKAX
HACTOAIIUX M IIPOIUABIX BBEIIYCKOB B paspese ITOAYYCHHBIX CIICIHAABHOCTCH. AHAAU3
PE3YABTATOB HCCACAOBAHUA MOJKET IIOMOYb B PEIICHUM TAaKOIO CAOMKHOIO BOIIPOCA, Kak
COOTBETCTBHEC YPOBHA M KAYECTBA IIOATOTOBKH BY30M  CIICIIMAAHCTOB TPEOOBAHMAM
paboroaareAei U PBIHKA TPYAQ, 4 TAKKE ITOBBIIICHHIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH BBIITYCKHUKOB
By3a.

CaeAyer  Takke  OTMETHTb, YTO AAf  OOHOBAGHHA  COACP/KAHUA — BBICILIETO
IIPOPECCHOHAABHOIO OOPA30BAHUSA AKTYAABHO MCCAEAOBAHIE IIPEEMCTBEHHOCTH, COTAACOBAHIA
1 B3aMMOAOIIOAHEHHA TPEOOBAHMI OOPA30BATEABHBIX M IIPO(ECCHOHAABHBIX CTAHAAPTOB,
KOTOPOE OIIUPAETCH Ha SKCIIEPTHOE MHEHHE paboToaareacii[l].

[Ipu paspaboTke METOAMYECKOTO MHCTPYMEHTAPHSA MBI OIIIPAANCH HA TCOPCTHICCKIC
paspaborku B obaactum ncumxosorum tpyaa (E. M. Kammos, H. C. Ilpsxaukos, E. FO.
INpsmxuukosa, E.M. IBanoBa m Ap.), mcuxoAornn mpodEeCCHOHAABHOIO CTAHOBACHUSA H
passurua (A. I. Acmonos, H. P. buranosa, E. A. bowxosuu, A. A. BepOumxuii, B. A.
Wsannukos, 1. ©. Vcaes, A. M. Mutuna, B. A. Caacrennn, I'. V. Ymwxakosa, B. A. fcBun), a
TAaKKE B3TAAABI IIPEACTABUTEACH KOMIIETEHTHOCTHOTO IIOAXOAA B 0Opasosanuu (D. @. 3eep, FO.
A. Tykages, 1. A. 3umusaa, M. A. Aamrresa, H. A. Mopososa, E. A. Konsesa, A. C. Konses, H.
V1. IleBuenko u Ap.),

LleABFO HCCACAOBAHHA CTaAO OIPEACACHHE IIPEACTABACHUIN paboTosaTresci o
IOTOBHOCTH BBHIITYCKHHUKOB BY30B K IIPOGECCHOHAABHOM ACATEABHOCTH, YAOBAETBOPEHHOCTH
IIOATOTOBKOH CIELINAAHUCTOB B By3€, Yepe3 OLEHKY HMH IPOdeCCHOHAABHO-3HAYUMBIX
KAa4eCTB, PO ECCHOHAABHBIX 3HAHUHM M YMEHHI B NMPOMECCHOHAABHOM ACATEABHOCTH. Aas
HCCACAOBAHUA  IIPEACTABACHHH  paboroaareAei  (IPEACTABHTEACH — aAMHUHUCTPAIIAN
OpPraHM3aANNA PasSAMYHBIX CQEp) O TOTOBHOCTH BBIIYCKHHUKOB K IIPOGECCHOHAABHOMN
ACATEABHOCTH, VAOBACTBOPEHHOCTH HX IPO(MECCHOHAABHON IIOATOTOBKOM B By3e OBIAd
HCIOAB30BAH METOA AHKETHPOBAHHUA. AHKeTa AAA pabOTOAATEACH COCTOHT H3 7 BOIIPOCOB.
OrBersl Ha BONPOCH AHKETHl IIO3BOAAIOT BBIABHTH MHEHHE PaOOTOAATEAEH O KadecTBe
IIPpO(HECCHOHAABHON IIOATOTOBKH B BYy3€, a Takke (PAKTOPEI, CIIOCOOCTBYIOIIHE YCIIEIITHOMY
IIpOPECCHOHAABHOMY CTAHOBACHHIO BBIITYCKHHIKOB By3a.
[Tepuoa wmccaepoBammsa: HOAOpb-AckaOpp  2015r. B ompoce mnpunaam  ygacrme: 157
pykoBoamTeaern u3  Oloprammsarmum  (mpeAnpufArmii)  [IpHAHECTPOBCKOM — MOAAABCKOM
pecryOAnKy.

Kax ykasano paboroaareasmu — 65,6% BBIIYCKHHKOB paOOTAIOT IO IIOAYICHHOH B By3e
crienuaAbHOCTH. boapmuucTrBO paboroaareaeit (59%) yAOBACTBOPEHBI IIOATOTOBKOM TPYAOBBIX
KaApoB B yHmBepcutere. Ilpm atom 32% pecrioHAEGHTOB OTMEYAFOT, YTO HE B IIOAHOI Mepe
VAOBACTBOPEHBI TOTOBHOCTBIO BBIITYCKHUKOB K IIPO(DECCHOHAABHO AeATEABHOCTH (CM. puc.]).
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OueHKa paboTtopgatenamu Kauectsa npod.

TPYOHUAUCH
NOAroToBKM BBY3& A
Heynosnetsop OTBETUTH
eHbl 5% 4%

YposnetsopeH N
bl, HO HE B
o YposnetsopeH
NnosiHOM mepe
bl
32%
59%

Puc. 1. Omermra paborosaresamu ypoOBHA IIPOGHECCHOHAABHOH ITOATOTOBKH
paboraromux y HHX BEIITYCKHHKOB

AHAaAU3 IIOAYYEHHBIX AAHHBIX BBIIBUA BBICOKYIO OLICHKY YPOBHA TEOPETHYECKOH
IIOATOTOBKI BBIITYCKHHKOB By3a PYKOBOAHTCAAMH YVIPCKACHUN (oprammsariuii). Beracaena
CIIOCOOHOCTH paboTaTh B KOMaHAE (73% PECIIOHACHTOB), 3PYAUPOBAHHOCTD U ODINAA KYABTYpPa
CITCITMAANCTOB, XOPOIIIHME HABHIKM PabOTHI HA KOMIIBIOTEpPE, 4 TAKKE HX TIOTOBHOCTb K
AaAbHEHIIEMy 0OydeHuro. Hike oreHeHBI (B IIpeA€AaX CPEAHErO YPOBHA) PYKOBOAHUTEAAMH
HABBIKU BBIIIYCKHHKOB By3a yIIpaBAcHUEM IrepcoHaroM. [TokasaTeap «BAaA€HHE MHOCTPAHHBIMU
A3BIKAMID) OLIEHEH HIKE BCEX, HO BXOAUT B AMAIIa30H YPOBHSA HUKE CPEAHEIO ITOKA3ATEAS.

3HAYNM  CPABHUTCABHBI  4aHAAU3 MHEHHA PabOTOAATEACH M BBIIYCKHUKOB
OTHOCHUTEABHO (PAKTOPOB, BAUAOMNX Ha 3PP EKTUBHOCTD IPOECCHOHAABHON ACATEABHOCTH
crermasucra (cm. taba.1)

Tabauya 1. MHeHHE BBIIYCKHHKOB H PAOOTOAATEACH OTHOCHTEABHO (DaKTOPOB,
KOTOpBIE  MOIYT  OKA43BIBATH  HAHOOABIIEE  BAHAHHE Ha  IgexruBHOCTH
HIPOGgheCCHOHAABHOH A€ATEABHOCTH CHELHAAHCTA (POCT €ro Kapsepsr), %

Panr dakropa y | Pamr dakropa y
BBIITYCKHHKOB paboToaareseit

Vposeun PO eCCHOHAABHOMN 5 1

00IIeTEOPETHYECKON TIOATOTOBKI

VpoBeHb NPAKTUYECKUX 3HAHHM, 9 5

yMeHuIt

Baaaenme mHOCTpaHHBIM A3BIKOM 12 10

Happbik paboTbl Ha KOMIIBIOTEPE,

3HaHHE HEOOXOAHMMBIX B pabore | 10 6

LIPOIPaMM

CrrocobHocts paborars B, 3

KOAAEKTHBE, KOMAHAE

Crrocobnocts sacpdexTuBHO

IIPEACTAaBAATD ceOA M Pe3yAbTaTHI | 6 7,5

CBOETO TPyAd

HaneaenHocts Ha  KapbepHBIM

pocr  m  nOpodpecCHOHAABHOH | 8 7,5

pasBuTHE

Hasrrkn ypasaenns nepcorasom | 11 12
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I'otoBHOCTE M CITOCOOHOCTH K 4 4
AaABHEHIIIEMy OOYIEHHUIO
Cr1ocoOHOCTP  BOCHPHUHHMATD U
AHAAU3HPOBATD HOBYIO | 5
MHAOPMAIIUIO, Pa3BHBATH HOBBIC
HACH
OpyAUPOBAHHOCTD, oOrmasn 3 9
KYABTypa
OCBEAOMAGHHOCTD B CMEKHBIX
obaacTax ITIOAYYIEHHOH | 7 11
CIENAAPHOCTH

Koppeasirimonnsiii  amaans  (panroBag  xoppeasmusa Crompmena) He — BBIABHAA
CTATUCTUYECKON 3HAYNMOCTH B3aHMOCBSA3H MHEHUA pabOTOAATEACH U BBIIYCKHHKOB BY3a.

[To MHEHHIO BBIIYCKHHKOB HaHOOA€E 3HAYNMBIMU (DAKTOPAMH, BAHSFOIINME Ha
IIPO(OECCHOHAABHYIO ACATEABHOCTD, ABAAFOTCH: CLIOCOOHOCTh BOCHPUHUMATD H AaHAAUSHPOBATD
HOBYIO HH(DOPMALIHIO, PA3BUBATH HOBEIE HACH, 3PYAHPOBAHHOCTD, OOIIAs KYABTYPA.

ITo mHeHHIO paboTOoAaTeAcd HAMOOAEE 3HAYHUMBIME (PAKTOPAMU, BAHAIOIIUME Ha
IPO(HECCHOHAABHYO ACSTEABHOCTB, SBASTEOTCS: YPOBEHb PO ECCHOHAABHOM
OOIIETEOPETUIECKON ITIOATOTOBKH, YPOBEHD IIPAKTHICCKUX 3HAHHUI.

CoBITapAafOT MHEHHA PadOTOAATEACH M BBEIIYCKHHKOB O TOM, 9YTO COBPEMEHHOMY
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOMY CIELINAAUCTY HEOOXOAMMO BAGAETD BEICOKHM YPOBHEM IIPAKTHIECKUX
YMEHHI, CHOCOOHOCTBIO PabOTATh B KOAACKTHBE, KOMAHAC.

Ha ocHOBaHHH CONMAABHO-IICUXOAOTHYECKOTO AHAAM3a MHEHHS paboToaaTesci o
KadecTBe IIPOGECCHOHAABHON IIOATOTOBKH CIICIIHAAMCTOB B By3e 1 (PAKTOPOB, BAUAFOIIUX Ha
nxX IpoeCCHOHAABHOE CTAHOBACHIE MOKHO OTMETHTD CACAYIOLIIEE:

- 60AbIHHCTBO BRIIYCKHUKOB [1I'Y mm. T.I'. [lleBueHKO pabOTArOT IO HOAYYEHHOII B
By3€ CIICLHAABHOCTH, 3HAYHTEABHOE KoAmdecTBO (Ooace 30%) pasHHMAIOT PYKOBOAAIIHE
AOAKHOCTH;

- IpeoOAaAAET BBICOKAA OIICHKA KA4eCTBA IIPO(ECCHOHAAPHOM IIOAOTOBKH B By3e
paboroaareasmu (59% pecIIOHACHTOB);

- BBICOKaf OILIEHKA IIOCTAaBACHA pabOTOAATEAAMH II0 IIAPAMETPY «CIOCOOHOCTH pabOTATH
B KOAACKTHBE», HAMOOAEE HU3KasA OLCHKA 10 [TAPAMETPY «BAAACHHE MHOCTPAHHBIMHU A3BIKAMID).
Bce ocraapHBIE TApaMETPHL OLIEHEHDI B IIPEACAAX CPEAHEH HOPMEL,

- MHeHHA pabOTOAATEACH H BBIIYCKHHKOB By3a O HamOOAEe 3HAYHMBIX (PaKToOpax,
BAHAIOIINX Ha IPOQPECCHOHAABHYIO ACATEABHOCTb PA3AUYHBL DBBIIYCKHUKH BBIACAAFOT
CIIOCOOHOCTh BOCIPHUHUMATD U aHAAU3UPOBATH HOBYIO HH(DOPMAIINIO, PA3BUBATH HOBEIC HACH,
CIOCOOHOCTh paboOTATh B KOAAEKTHBE, 3PYAHPOBAHHOCTh M OOIIYIO KyAbTYpy. 1o MHeHHFO
paboroaareseli  HambOoAee  3HAYHUMBIMH ~ AAA  MOAOAOIO  CIIELHAAHCTA  ABAAIOTCA
IpoheCCHOHAABHAS OOIIETCOPETHIECKAA IIOATOTOBKA, IIPAKTHYCCKIE 3HAHMA, YMCHHUSA, 4 TAKKE
CIIOCOOHOCTH PabOTATh B KOAACKTHBE;

- GoAbIHCTBO  paboToAaTeAcH (82%) COTPYAHMYArOT C BY30M B paMKax
TPYAOYCTPOMCTBA BBITYCKHUKOB, AUOO CTPEMATCA K B3AHMOACHCTBHUIO.

PesyApTaTsl HCCAGAOBAHHA ITOATBEPIKAAIOT HEOOXOAUMOCTH AU((epeHIIHPOBAHHOTO
IICHXOAOTHYECKOE COIPOBOKACHHE ITPO(ECCHOHAABHOIO CTAHOBACHHUS CTYACHTOB DPAa3HBIX
CIIELIUAABHOCTEH, IIOCTPOEHHOH C VYE€TOM PE3YABTATOB IIPOBEACHHOIO HCCACAOBAHUS,
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O0eCIIeInBaIONIed pasBUTHE B IIEPUOA OOYYEHHA B By3€ MOTHBALIMOHHO-LIEHHOCTHOM
HAIIPaBACHHOCTH Ha IIPOPECCHOHAABHYIO ACATEABHOCTD, ITOBBIIIICHIE nx
KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH Ha PBIHKE TPyAa [2].

BakapM  sBAfETCA  yCHAGHHA IIPAKTUYECKON OPHEHTAIMH IIPOdPECCHOHAABHOIO
00pa3oBaHMs, yBeAMdYeHNsA OOBEMOB IIPAKIMK, HX HHTCHCHBHOCTH IIPOBCACHHA. Perrennem
AAHHOH IIPOOAEMBI, OUYEBUAHO, MOKET CTATh HCIOAB30OBAHHE B BYy3€ TAKHX OOPa3sOBATEABHBIX
TEXHOAOTHMH, KaK OOyYCHHME METOAOM KEHCOB, IPOCKTHOE OOydYeHHE, HMHUTAIIHOHHBIC I
ACAOBBIE HIPBL, TPEHHHIH U Ap., BOIAOIIAIOIINE COBPEMEHHYIO MOAEAD OOydeHUs - OOydIeHHe
depes Acticteue. B Arobom cayuae oOHOBAGHHE OOpPAa3OBATCABHBIX IIPOIPAMM ITOATOTOBKIH
KOHKYPEHTOCIIOCOOHBIX CIICIIHAANCTOB Ha OCHOBE aHAAM3a MHEHHA paboToaareseh OyAer
COAEHICTBOBATD YAYYILIEHHIO CHTYAIIHH IO OOECICUYEHHIO TOTOBHOCTH BBIITYCKHUKOB BY30BCKHX
00pa3soBATEABHBIX IIPOIPAMM K IIPOGECCHOHAABHON AEATEABHOCTH B Pa3AMYHBIX cdepax
TpyAa.

Takum oOpasom, B crCTeMe MEHEAKMCHTA KA4EeCTBA By3a IMOTPEOMTEAN (3AKA3UHKH), C
OAHOM CTOPOHBI, SABAAIOTCA HCTOYHUKOM 3aIlPOCOB, TPEOOBAHHUM K KAYECTBY AEATEABHOCTH
By3a, a4 C APYIOH CIOPOHBI, BBICTYIIAIOT KAK HOCHTEAH  YAOBAETBOPEHHOCTH
(HEyAOBACTBOPEHHOCTH) 3THM KadeCTBOM. [losToMy TecHOe B3aMMOACHCTBHE By3a C
PabOTOAATEASIME, KOTOPOE IIPOMCXOAHT HE OT CAyYasd K CAy9ai0, 4 HOCHT ITOCTOSHHBIM,
CHCTEMHBIH XapakIep — M, B HA€AAE, CTAHOBHTICA IAPTHEPCKUM, ABAACTCA BaKHEHIIIEH
IIPEATIOCBIAKOM  IIOBBIIIIEHUS KAYECTBA ACATEABHOCTH By3a M IIOATOTOBKH OVAYIIHX
KOHKYPEHTOCITOCOOHEBIX CIICITHAAFCTOB.
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US FOREIGN POLICY CONCEPT DURING THE REIGN OF RICHARD NIXON,
1969 -1974 YEARS

KOHLIEITLIIA 30BHIIITHBOI ITOAITUKHU CIIIA B POKU ITPABAITHHA
PIYAPAA HIKCOHA, 1969-1974 PP.

In the article was analyzed changes in the principles of foreign policy, which occurred when
Richard Nixon came to power in 1969. During the study highlighted the main provisions of
which were based on a new concept of foreign policy of the White House.

The reforms that have been conducted by Richard Nixon, resulting in changes to the military
doctrine of America, reshape areas of national interest, the transformation of the foundations
on which were formed the US relations with other countries and reduce voltage with the Soviet
Union and China.

Key words: Nixon, "Nixon Doctrine", foreign policy, America.

V crarri OyB IpOBeACHNIN aHAAI3 3MIH y IPHHIMIIAX 30BHIIIHBOI HOAITHKH, fiKi BIAOyAmcs 3
IIPUXOAOM AO BAaau y 1969 p. Piuapaa Hikcona. ABropomM OyAO pO3STAAHYTO 3MIHH ¥
BIICBKOBI ~ AOKTpHHH  Amepukn, nepedopmyBanHs cdep HAIIOHAABHHUX IHTEPECIB,
TpaHcopmariro 3acaa, Ha Akux ¢popmysasuce BiaHocuHu CLIIA 3 My kpaiHaMu cBiTy Ta
ocaabaenns Hanpyxenua 3 CPCP ta KHP.

Karouosi caosa: Hikcon, «Aokrprna Hikconay, 30BHIIIHA TOAITHKA, AMEpHKa.
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Braus alsapmocti aamimictparii Piwapaa Hikcoma Ha CPOTOAHINIHIO IIPOBIAHY POAB
Amepukn y cBiti MasoBiaomui Ta HermomyaspHui daxt. [loaituka 37-oro mpesmAeHTa, sika
BIAINIITAQ BiA HAMI9EHOTO KYPCY «CTPUMYBAHHSA», IO 3 KOKHUM HACTYITHIM rOAOBOXO bBiroro
Aowmy micas I'appi Tpymena, Habupas Bce OIABIIOTO PO3Maxy Ta 3aTPOKYEOYOrO XaPaKTepy,
3aBXKAH BHUKAHMKAAQ 3HAYHHH IIKBAA KPUTHUKU. BOTEprefTChKHH CKAHAAA IIOCTABUB XPECT HE
AmIIe Ha MOAITHYHINA kKap’epi HikcoHa, a # 3poONB HA TPHBAAWI 9aC HEMOKAHBHM IIPOBECTH
OO’€KTHBHY OLIHKY 3MiH, IO BIH IIPOBIB y 30BHIIIHIH HOAITHIN Ta IX BIIAMB Ha IIOAAABIIIC
roaoxkerHs CIIA Ha MbKHAPOAHIH apeHi.

Takum 9YUHOM, IIO3MTHBHI 3MiHM, fAKki cuopuanHuAa «AoxrpuHa Hikcona» Ha
MDKHADOAHE CTaHOBHINE Ta HO3HUINI AMEPHKH y I POKHM 3aAHINAIOTHCA HEBUCBITACHHIMH.
Xotiroce 6 3asHaunTH, 110 B Cnoayvernnx [lltarax AmMeprky TprBa€e IporraraHA2 Opi€eHTOBaHA
Ha CTBOPEHHS HEraTUBHOIO IMIAKY HaBKOAO ocobm P. Hixkcona, I1mmo awmime ImarBepAxye
HEOOXIAHICTD PO3POOKH IIHOrO IMUTAHHS.

60-70 pp. XX cr., Ha Akl npumaro npasainbaa Prlaapaa Miaxaysa Hikcona, Oyam
CIIOBHEHI ITOAIAMH, fKI THM YH IHIIFMH YHHOM HAIITOBXyBaAM biamit AiM Ha posAymu mpo
AOLIABHICTD BIIPOBaAKEHOTO 3a 4aciB . TpymeHa Kypcy 30BHIIIHBOI HOAITHKH. 3arOCTPHUAACH
curyaris Ha bansskomy CxoAl, cymepeuxn mixk kpaimamu OBA HaOupasn obepriB, ekOHOMIKA
AMeprKa ImepecTasa 3pOCTaTh, 4 EBPOICHCHKI COIO3HMKH, IO MaiKe ITOBHICTIO BIAHOBHAMCH
micAs BIHI Bee pilryde HarmoAdraAu Ha mocaabaenni rpyganns CIIA y copasu €sporn.

3rybmoro  AAf  imiaky  Bammmrronmy craaa i Blermamcpka  xammamis,  ska
ITPOAEMOHCTPYBaAa YCbOMY CBITY fIka HACIIPABAl ITIHA AOTPHMYBAHHSA «TeOpil AOMIHO» Ta TOM
daxr, o Bianit Aim 6iabine He B cHAAX HaB'SI3yBATH CBOIO BOAIO «KOKHOMY 1 IIAATHTH 34 II¢
OyAb-AKy miHy» [3, c. 7]. Ha TAl HesapoBoaeHHs Alamu Croaydenux [ltaris y B’ernami y kpaini
CIIAAAXHYAH MAaCOBI XBHAI IIPOTECTIB, IO PO3KOAOAU €AHICTH KpaiHH. OCTaHHBOI KparAero
crano pocarHeHHsa PaasHcpbkum Corosom saeproro mapurery 3 CLIIA.  TloGorosamma Aux.
KenHeal craan peaAbHICTIO, HOTIK HOALH, mo miamic ix [[rtata] Ha HebyBaal BHCOTH
BUYEPIIABCA, 1 9ac rmepecras Oyruy ix corosHnkoMm [4, c. 531-532].

Vei mi moall mocraBuam aamimicrpanito HikcoHa mepeA HEOOXIAHICTIO —IIIBUAKO
BUPIIINTH ITPOOAEMHU peaAisarlii 30BHINIHBOI ITOAITHKH, fAKI 3arPOXKYBAAM IIOBEPHYTH PO3MAax
BIIAUBY AMEPHKH HA AOBOCHHHH piBeHb. [IpesmAeHT WiTKO PO3yMIB, IO IIPOAOBKEHHA KypCy
HOro IIOIIEPEAHHUKIB IIPHU3BEAC AO IOTAUOACHHA ICHYIOYHX IIPODOAEM, TOMy BiH MaB
cchopMyBaTH HOBY KOHIICIIIIO, fKa O 3aAOBOABHHAA BHUMOIH yCiX amepukaniiis. Hosuii xkypc
MaB CTATH YHMOCHh CEPCAHIM MK «CAMOYCYHEHHAM» Ta «IICPCHAIIPYKCHHAMY», AKUX BHMAraAa
IPOMAACBKICTb.

3a panpx ymoB 25 ammHa 1969 p. mpesmAeHTOM OyAO IIPOIOAOIIEHO CTBOPEHHA
«Aoktpran Hikconan. ¥ pamkax 1€l KOHIIEHIN] MH MOMXEMO BHAIAMTH HACTYITHI HAIIPAMKH
pOOOTH HIKCOHOBCHKOI aAMiHICTpALTii:

[To-meprre, biamit AiM MaB mo30yTucsi AOrOBIpHHX 3000B’fi3aHB 3  3a0e3IICUCHHS
Oesmeku ycix KpaiH, Aki moram 3asHatu arpecii. Lli oOimAHKH, y AyCl KpaImux TpaAHIii
AMEPUKAHCHKOTO 1ACAAI3MY, BKE TPHBAAMN dac TATHYAH AMEPHKH AO HH3y, IX HaAMIpHA
KIABKICTD Amire oOMexyBara All Bammuarromy. Tomy yci kpaiam, 1o 3HaxoAuAuCh cdepi
HAITIOHAABHHX IHTEpeciB AMepHKH Oyaum 1moaireni Ha 2 rpymu. BiaHOocHO meprmoi,
IIPIOPHUTETHOL, MPE3HUACHT OOIIB «3abesrmedanry 1T saepHol motyxuocTi CIIA». Lle
CTOCYBAAOCA HAIIll COFO3HUX 200 THX, YUE BIDKUBAHHA BBAKAAOCH KHTTEBO BaxkauBuMy». L11o x
AO IHIIMX KpalH, TO IM OOIIAAOCH «3a0e3IIedeHHs BIFICPKOBOI 1 €KOHOMIYHOI AOIIOMOTH, fKa
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BIAITOBIAATHIME ~ AOTOBIPHHAM 3000B'A3aHHAMY.  Aae 3aCTEPIraAOCh, IO  «TOAOBHY
BIATIOBIAAABHICTD 32 3a0€3IEUCHHA AFOACBKOI CHAM, HEOOXIAHOI AAst OOOPOHI» BisbMe Ha cebe
came KpaiHa, ska IepeOyBaTHMe A 3arpo3oro [5].

[IpesuAeHT HATOAOIIYBAB: «HAIII IHTEPECH ITOBHHHI (DOPMyBAaTH HAIII 3000B'A3aHHS, 2
He HaBIAku. Biaremep, Mu OYAEMO PO3rASAATH HOBI 3000B'3aHHA AHIIE Y CBITAI peTeAbHOL
OITIHKH HAITINX BAACHUX HAIlIOHAABHHX IHTEpPECIB B IHITIHNX KPalHAX Ta KOHKPETHUX 3arpo3 ITUM
imTepecam» [5].

[To-apyre, 6yAO 9ITKO PO3POOAECHO IOAOKEHHS, IO BIABOAHAOCH KOKHOMY PEriOHY Y
HOBIM aMEPHKAHCHKIH cTpaTerii.

Tak, HAIPUKAAA, aHAAIZYIOYH OMDIIIHHI AOKYMEHTH THX YaCiB, 3BEpTa€ yBary Ha cebOe
TOH paxrt, mo mpodbremam KpaiH ADpPUKH IIPHAIACHO 3HAYHO MEHIIIE YBAIM, 4 HUK yCIM 1HIITIM
perionam. Cyrp adpHKAHCHKOI ITOAITHKH MOXKHA 3BECTH AO BrcAoBAroBaHHA Hikcona wacis
HOro Bille-IIPE3UACHCTBA: «HAIIA METa — BIAHOCHHH KOHCTPYKIUBHOIO CIIBpPOOITHHIITBA 3
kpafHamn Adpukn... Mu roToBi AO AUITAOMATHYHHAX BIAHOCHH B YMOBaX B3a€MHOI IIOBAard 3
yciMa HApOAAMH KOHTHHEHTY. M1 He ITyKaeMO BIFICPKOBUX COIO3HHKIB, He MA€MO cep BIIAHBY,
He Xo4ueMoO KOHKypeHuii cmam B Adpuui. Hama moaituxa € moaiTHkoro, Imo IoB's3aHa 3
apHUKAHCPKUMU KpalHAMU, 4 HE IIOAITHKOIO, IO 3aCHOBAHA HAa HAIINX BIAHOCHHAX 3 IHIIIHMHI
AepxkaBamMm» [7].

BianocHo kpain Aartmucpkoi Ta [liBHIYHO! AMepHKH BCe 3aAHIIAAOCH O€3 3MiH,
«Aokrprura MOHPO» IIPOAOBIKYBAAA CBOIO AIFO, IIOCHAIOIOYH CBIH BIIAUB 34 PAXYHOK CTBOPEHHA
PISHOMAHITHHX €KOHOMIYHHX, BIICBKOBHX Ta HOAiTHYHUX cOr03iB CLIIA 3 kpaiHamu 3axiAHORO
IIBKYAL

3HauHa yBara mpuAiagaach kpaiaam Asil. Lle 0OyMOBAIOBAAOCH HEOOXIAHICTIO SIKOMOTA
CKOpiIlle TOKIHYMTH 3 BiHHOIO y B’erHami, BIFICBKOBI BTpaTW y KOTpiH He CHPHUAAN
ITO3UTUBHOMY IMIAKY AMepukr. AAST OO OYB pO3POOACHUI IIAAH «B'eTHAMI3ALID, 110 3HIMaB
3 biroro Aomy BIAITOBIAAABHICT Ta 3MEHIIYBAB X €KOHOMIYHI Ta BificbkoBi Brpart. Hikcon
HAMAraBCA INABUIIUTH 6ap'€p saaygenocti [llrtaris B asiatceki koHaikTH. Bistemep
Barmuarron  mepeabavaB  BIFiCBKOBE BIPYYAHHA aAMEPHKAHCBKOI apMil TIABKKM y BHITAAKY
BiticbkoBoi 3arposu 3 Ooky Kwurato um CPCP. 3aBaamms CIIIA 3Bysmames — 3amicrs
IIPOTHUCTOSHHA BCIM KOMYHICTHYHHM KpaiHam 1 pyxam B perioHi Ameprka OOMeXHAACH
HEOOXIAHICTIO CTPUMYBATH AUIIIE ABI HAFOIABIII CHABHI ACP/KABH.

[lpore, came €Bpoma 3afiMara  OCHOBHE  MicIle INA  9aC  PO3POOKH
soBHIIHBOIOAITHYHOIO Kypcy Croaydenux IIlraris. Llefi dakr MH MOMKEMO ITOACHUMHU
ACKIABKOMA (hakTamm: KpalHuH €BpOIN ABASAM COOOIO BeAMUe3HHI pHHOK 30yTy Aaf [lltaris;
HOPMAAI3aIlisi EKOHOMIYHOTO CTAHOBHIIA IIHX KPaiH 3arporKyBasa BIIAUBY biaoro Aomy; €spora
CTard TOAOBHHM IIOAEM OOIO AASl IIPOIATAHAM ABOX HAAAEPIKAB; CTBOPEHHS HOBOIO IICHTPY
cuau Morao sutucHytr CIIA 3 KOHTHHEHTY.

3a ymMoB (POpPMyBAHHA HOBUX MDKHAPOAHHX PEAAil, OHOBAECHA €BPOIICHCHKA IIOAITHKA
MaAa IPYHTYBATUCA HA IPHHITHIIAX: IIAPTHEPCTBA, CIIABHOTO 3aXHCTy iHTEpeciB y pasi 3arposu
Ta TOTOBHICTB AO TIEPETOBOPIB ¥ BUITAAKY HEIIOPO3YMIHb 3 IPOTUBHUKOM [5].

[NpuxaaaoM HOBHX HOAITHYHHX HACTPOIB Barmmurrony € mporosuris 3 CrBOPEHHSA TaK
3BAHOTO WIISTHKYTHOTO CBiTY», y4acHUKaMu skoro Maau cratu CIIA, 3axiama €sporma, Amomis,
Kurait i CPCP. CrBopeHHA HOAIOHOI CXeMH MDKHAPOAHHX BIAHOCHH, Ha AYMKY IIPE3HACHTA,
ITOBHHHO OyAO aormomorta [lltaraM OOMEXHTH KOAO MOMKAHBHX KOHKYPEHTIB, TaK fK YeTBIPKa
IIPOBIAHUX KpaiH OyA€, Tak CaMmo, fiK 1 BOHH, 3aI[KaBACHA B OOMEKCHHI KiABKOCTI MOKAHBUX
CYIIEPHUKIB.
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P. HikcoH 3afBAfIB: «(II'fiTh BCAMKHX ACP/KAB BH3HAYATHMYTb CKOHOMIYHE MadOyTHE
CBITy, 4 OCKIABKH €KOHOMIYHA MIIlb € KAIOYEM AO IHIIUX BHAIB MOIYTHOCTI, BOHUI
BU3HAYATHUMYTh MaiOyTHE CcBiTy» [9, €. 56-57].

Takum YHHOM, 32 AOIIOMOIOIO CTBOPEHHS HOBOIO INAXOAY AO B32€EMOBIAHOCHH 3
kpalmamn €Bporm mpesuaeHT Piuapa HikcoH Hamaracs 30eperty 3a CBOEIO KpalHOIO Bike
3A00yTi y IbOMY perioHi ITO3HULLi CIUPAIOYHNCh HA IPArMaTHYHE aHAAI3 CHTYAIl, IO CKAaAaCH
Ha MDKHAPOAHIN apeHi.

[To-rpere, OyAa meperAfHyTa HOAITHKA CTOCOBHO ABOX KOMyHiCTHYHHX rirantis: CPCP
ta KHP. Bumepre, moummaroun 3 1945 p., O6yao ODIIHO IPOrOAOIIEHO HEHTpaAbHE
CTaBAEHHSA AO KOMyHICTIIHO] iaeororii. ITia wac BisuTy Ao Ilexina npesmaent P. Hikcon 3aasus:
«HAM BQXKAUBA HE BHYTPIIIHA HOAlTHYHA (pirocodpia Harii. Bamauso rte, AKy IMOAITHKY I 4n
1HIITa A€P2KaBa IIPOBOAUTE CTOCOBHO CBITY Ta IIOAO Hac » [9, c. 192].

ITin uac xoudepenmii xomitery 3 posz0opoennsa y Kemesi B Oepesui 1969 p.
AMCPHKAHCBKIN AIACP HAAICAAB AMCT, B IKOMY OYAO 3a3HAYCHO, IO «HAIIA HAHOAIDKYA MeTa
IIOAATA€ B TOMY, IIOO 3aAHIIHUTH II03aAy HEPioA KOH(POHTAII 1 BBITH B €py IIEPEroBOPIB»
[10]. V ksiTHI 115010 % pOKy biamit Aim odiriiiHO 324BUB, 110 AMepHKa IOBHHHA B3ATH Ha ceOe
iHiiaTHBY 3 BIAHOBAGHHA HOPMAABHHX BIAHOCHMH 3 KomyHicrugHHM Kuraem, 1 Oyae
IIPOAOBIKYBATH PearyBaTy Ha O3HAKH MEHII BOpoxoro craBaeHHs 3 Ooky KHP [11]. A ke B
IPYAHI AMEPHUKAHCHKHUH YPAA Y4CTKOBO CKACYBaAa eMOapro Ha TopriBaro 3 [lekinom, 9-11 Anmms
ta 20 aoBrEA 1971 p. BiAOyBaBeca BisuT Aepacekperaps Cooayuenux Illraris Amepuxu A0
Kuraro, a 21-28 arororo 1972 p. Kuraticeky Hapoary Pecriybaiky Biasiaas it cam Hikcom.

BiamoBaenusa ammaomarmunmx BiaHOocmH 3 KHP  miamrroBxmyao a0 Alaaory 3
Bammurronom it MockBy. BiaHocmHE ABOX Hasaepikas, 3a wacis Hikcona, HabyAam OiAbIm
KOMIIPOMICHOTO XapakTepy Ta 3pOOHAO MOKAMBUM BHPIIIEHHSA IHTAHB, IO HEIIOKOIAH YBECH
CBIT, 4 caMe — BXKEA] PEryAIOBAHHSA PO3BUTKY Ha BHKOPUCTAHHSA AACPHOI 30pOi.

Tak y 1972 p. 6yB po3pobAeHHH 1 MATHCAHUH ITepminii ABOCTOpOHHIH Aorosip CIITA
ta Paasacbkoro Corosy — OCB-1, axuit Ge3smocepeAHbO TOPKABCA HAKOIIMYEHHA AACPHOI 30pofi.
V tomy x pori Oyao miammcaHo AOrosip mpo OOMEXEHHS CHCTEM IIPOTHPAKeTHO! OOOPOHH,
AKHH 3000B'13aB CTOPOHH CKOPOTUTH KIABKICTb pPaliOHIB, fiki 6 3HAXOAMANCH ILA 3aXHCTOM
ITPO Ao ABOX, a KIABKICTh HA3€MHUX IIYCKOBUX yCTaHOBOK — A0 200.

OKpiM TOHKH O30pPOEHHA HAAACPIKABU TAKOXK 3MATAAUCA 3 OCBOEHHA KOCMIYHOIO
mpocropy. Aae 3a gacis Piuapaa Hikcona 3MeHIIIeH s HanIpy)eHH: BIAOyAocs 1 B mili cdepi. 24
TpaBusi 1972 p. mpesmaeHT 3aTBepAHB WI'ATHpiuHY mporpamy cmiBmpami Mk HACA Ta
PAASHCHKUMH KOCMIYHHME ITpOrpamamu, Imo mpusBeao y 1975 p. Ao cmiapHOI Micil
aMepHKaHCHKOro kopabas «Apollo» i paasucpkoro «Coros», mo 3'€AHAAHCS y BIAKPHTOMY
IIPOCTOPL.

Bce 11e A03BOASIAO 3pOOHTH BHCHOBOK, ITIO ¥ BIAHOCHHAX ABOX HAAACPIKAB ITOYABCA
ITEPIOA «PO3PAAKID).

[Mpasainus Hikcona xapakTepH3yBaAMCA HITKHM AOTPHMAHHAM OOPAaHOIO KypcCy, Ta
3HAYHOIO ITATPHMKOIO I'POMAACBKOCTI. [IpoTe BTIAGHHIO B KHTTA YCIX ITAQHIB IIPE3MACHTA
3aBaAMB BoTepreATChKUIT CKAHAAA AKHN PO3IOYABCA 32 4 MICALA AO IIPE3HACHTCHKHX BHOOPIB
1972 p. Ta mpusBiB A0 3MyIIIeHO! BiacTaBKH Piaapaa Hixkcomna 9 cepraa 1974 p.

Aaroun oniaxy «Aoxrpuni Hikcona» I'erpi Kiccunaxkep 1mucas, 1o BOHA «3aMICTb TOTO,
o6 OyTH 3acO00M AAf TOrO OO ITO3OYTHCHA BIA IIPOBIAHOI poal AMepukn y cBiTi, 3pobuAa
AASl HAC MOYKAUBHM IPATH LIFO POAB — 1 BIATBOPIOBATH ii Kpaiiie Ta epeKTHUBHIIIe, HLK AKIIO O
MU IIPOAOBIKYBAAHU IIOAITUKY MIHYAOTO, B AIKIH MH 3aiIMaAW TAKy AOMIHYIOUY ITO3HITIO» [14].
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B xiameBomy mACyMKy Alf 37-0TO TIPE3MAEHTA TIPHU3BEAM AO BIAHOBACHHSA IMIAXKY
ACP’KABH Ha CBITOBII apeHi, ITOYATKY IIPOIIECY «pO3pAAKI» v BiaHOcuHax 3 CPCP, npunmaenHro
Bifinn y B'ermami, BcramoBaeHHIO ABOCTOpOHHIX BiaHOCcmH 3 KHP, meprpyGauii xonrypis
chepy HALIOHAABPHUX IHTEpeciB, HOpMaaisariii curyamii BcepeAnHI KpaiHH 1 3HAYHOIO
ITOAIIIIIIEHHIO €KOHOMIYHOIO CTAHOBHIIA AMEPHKH.
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AnHoTama:

B crarbe packpeIBarOTCH OCOOEHHOCTH SMOILIMOHAABHOTO HHTEAACKTA Y CTYACHTOB C BEICOKHM,
CPEAHHM U HU3KHM YPOBHEM YAOBACTBOPEHHOCTH JKHU3HBIO. AHAAUSUPYETCHA KOPPEAALINOHHAL
CBA3b MEMKAY SMOIIHOHAABHBIM HHTEAACKTOM H YPOBHEM YAOBACTBOPEHHOCTH KU3HU
CTYACHTOB.
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CoIuaAbHO-9KOHOMUYeCKasd — TpaHcOpMAIlUA —IpHUBeAd K  HAPACTAHHIO — TaKHX
TEHACHIINH, Kak IIOTepsA COLMAABHOIO OIITHMMH3Ma, PACIyINag HEOIPEACACHHOCTb U
OTUYHKACHHOCTb AIOACH APYr OT Apyra. Bce 910 cKasmBaercd Ha OTHOIIECHHHM YEAOBEKA K
PAa3AHMYHBIM CTOPOHAM CBOECH MKHU3HH, 4, COOTBETCTBEHHO, H HA YAOBACTBOPEHHOCTH KU3HU.

Kak ormewaa M.Apraiira, YAOBACTBOPEHHOCTbH MOKHO Has3BaTh pPed)ACKCHBHOMN
OLICHKOM HAH CYKACHHEM O TOM, 9YTO BCE OBIAO H oOcraHercs OaaromoAayudeim. Ha
YVAOBACTBOPEHHOCTD JKH3HBIO OKA3BIBAIOT BAHAHHE SMOIIMOHAABHOE COCTOSIHHE AHYHOCTH, a
TaKKe YMEHHE YIIPABAATE CBOUMH 3MOITHUAMHI M PACTIO3HABATH SMOITUH CBOU U APYTHX. [2; 28]

Bce Goabrre mosiBASETCA IICHXOAOTOB, KOTOPBIC YBEPEHEI, UTO AASl OAATOIIOAYIHOM
PEAAM3AIIMN YEAOBEKA B JKH3HH U ACATCABHOCTH CaMOE TA4BHOE — 3TO YMEHHE
B3aHMOACHCTBOBATD C OKPYKAIOIUMH AFOABMH. ECAHM 4YeAOBEK He yMEeT IIOHHMATh CBOE
SMOITMOHAABHOE COCTOAHIE, SMOLMN M PEAKIIMH OKPY/KAIOIIUX €r0 AIOACH, a TAKKEe He HMMeeT
CIIOCOOHOCTH K PEIYAAIMH COOCTBEHHBIX 9MOLIUN, TO 9TO IIPHBOAUT K MHOTIOYHCACHHBIM
KU3HEHHBIM HeyAadaM. CA€AOBATEABHO, SMOITHOHAABHBIH HHTCAACKT, KOTOPBIH ODECICIHBACT
XOpOIIIee COLUAABHOE CAMOYYBCTBUE H CHOCOOCTBYET 9(p(PEKTHBHOMY BBIITOAHEHHIO TOW HMAH
MHOW ACATEABHOCTH, HEOOXOAUM CTYACHTAM BBICIIIHX yICOHBIX 3aBeAcHHH. [1;9]

Hauboaee OAM3KM K IIOHATHIO 9MOLIMOHAABHOIO HHTEAAEKTa Optam y X. lapamep,
KOTOPBIM pPa3sAdYaA BHYTPUAMYHOCTHBII M MEKAHMYIHOCTHBIM HHTEAAEKT B  PaMKax
AMYHOCTHOIO HHTEAAEKTA. [3;34].

B 1988 r. Pysen bap BBeA mIOHATHE «3MOITMOHAABHO—COITHAABHBIH HMHTEAACKT) H
IIPEATIOAOKHA, YTO OH COCTOMT M3 HABBIKOB M YMEHUM, KOTOPBIE B COBOKYITHOCTH OIIPEAEATIOT
ITOBEACHHE YEAOBEKA B TOII MAU MHOM CUTYAITUH.

Aasl TOro, drOOBI M30CKATH PASHOYTCHHA IPU  HCCACAOBAHHE  IIPOOACMEI
HACHTH(MUKALINK U ITOHUMAHUA 3MOLIHH YEAOBEKOM, aMepuKkaHckue rncuxorora Canosed I1. u
Metiep Ax. B 1990 roAy mpeAAOKHAH, ITOOBI 3TH CHOCOOHOCTH COCTABASAH YHHTAPHOE
IIOHATHE - 'OSMOLIMOHAABHBIM HHTCAACKT". DTO CAOMKHEIH KOHCTPYKT, COCTOAINMH U3
criocobHOCTEN TPEX TUIIOB: 1) MACHTH(DHUKALINA U BEIPAKCHIE SMOLUIL, 2) PETryAALUA SMOLIHH,
3) KCITOAB30OBAHHUE SMOIHMOHAABHON NH(MOPMAIIHH B MBIIIIACHHH U AeATeApHOCTH [3;41].

Kak ormeuaer AB. ArocuH, sMOLHOHAABHBI HMHTEAACKT MOJKHO IIPEACTABUTD, KaK
KOHCTPYKT, KOTOPBIII HUMEET ABOMCTBEHHYIO IIPUPOAY, 2 UMEHHO, C OAHOM CTOPOHEI OH CBA3aH C
KOTHHTUBHBIMU CIIOCOOHOCTAMH, C APYTOH CTOPOHBI — € AMYHOCTHBIMU XaPaKTEPUCTUKAMH.
TaxkuMm 0OpPa3OM, SMOIIMOHAABHBIM HHTEAACKT ABAACTCA IICHXOAOTHYCCKIM OOpPa3sOBAHIEM,
KOTOpOE (DOPMHUPYETCA IIOA BAHAHUEM PAAA (DAKTOPOB, KOTOPBIE K OOYCAABAUBAET €IO YPOBEHD
n cruenuduyaeckne ocodeHHocru [4;67].

AHAAMBHPYA TEOPETHYCCKHE B3TAAABI BBITICYKA3AHHEIX ABTOPOB, MOYKHO CKA3aTh, UTO
SMOIIHOHAABHBII HHTEAACKT - 9TO COBOKYIIHOCTH 3MOLIHOHAABHO-KOTHUTHBHEIX CIIOCOOHOCTEH
K COIMAABHO-IICHXOAOTHMYECKOH aAAlTAIlMH AHMYHOCTH. Bce crpykTypHBIE KOMIIOHEHTHI
SMOIIHOHAABHOIO HHTEAAEKTA B3AMMOCBA3AHDL, X UX TECHAsA B3aHMO3aBUCHMOCTD CIIOCOOCTBYET
9P DHEeKTUBHOMY MEKAUIHOCTHOMY B3ANMOACHCTBHIO.

AAfl XapakTEepUCTUKH COCTOSIHHUA CYOBEKTHBHOIO MHpPa AHYHOCTH B aCIEKTE €ro
OAATOIPHATHOCTH ~ yHOTPEOAAIOT — TaKWe  TEPMHHBI  KaK:  ICPEKUBAHHEC  CUACTDA,
YAOBAETBOPEHHOCTD JKH3HBIO, SMOLIMOHAABHBII KOMMOPT, OAaromoAy4ue.

Takum o6pazom, mpodaema «OCOOEHHOCTH 3MOLIIMOHAABHOIO HHTEAACKTA § CTYACHTOB
C PA3AMYHBIM YPOBHEM YAOBAETBOPEHHOCTH KU3HBIO» ABAACTCA AKTYAAbHOM.

LleAb: M3y4UTb K BBIABUTH OCODEHHOCTH 9MOLIMOHAABHOIO HHTEAAEKTA CTYACHTOB C
PA3HBIM YPOBHEM YAOBAETBOPEHHOCTH KHU3HBIO.
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OOBeKT: AHYHOCTD CTYACHTA.

ITpeamer: 0CODEHHOCTH 3MOIMOHAABHOIO MHTEAAEKTA CIYAGHTOB C Pa3HBIM yPOBHEM
YVAOBACTBOPEHHOCTH KH3HH.

I'mroresa cocTOMT B TPEAITOAOKEHHH O TOM, YTO CYIIECTBYFOT PasAUYIHA B
SMOITMOHAABHOM HHTEAAEKIE€ Yy CIYAGHTOB C BBICOKHM, CPEAHHM M HH3KHUM YPOBHEM
KU3HEHHOH YAOBAETBOPEHHOCTH: y CTYAGHTOB C BBICOKHM H CPEAHHM YPOBHEM KH3HEHHOI
VAOBACTBOPEHHOCTH  IIPOABASIFOTCA ~ CHOCOOHOCTH K OMIATHUH,  SMOLHMOHAABHASA
OCBEAOMAEHHOCTb W VIIPABAEHHE CBOUMH SMOIMAMH, 4 § CTYACHTOB C HHU3KHM  YPOBHEM
KU3HEHHOH YAOBAETBOPEHHOCTH AOMUHUPYET PACIIO3HAHIE SMOITHIT APYTHX AFOACH.

[Ipobaema mcCACAOBAHUA 3AKAIOYACTCA B TOM, YTO AAHHAA TEMa ABAACTCA MAAO
M3y9IEHHOH U CA200 pa3pabOTaHHOIM.

MeTOoABI HCCACAOBAHUA:

1. Teoperndeckuil aHAAU3 IICUXOAOTMYECKOH AHTEPATypbl IO IPOOAeMe
HCCAEAOBAHMSA,

2. MeTOoABI KaueCTBEHHOIO aHAAU32 PE3YABTATOB NCCACAOBAHI,

3. TTcMXOAMArHOCTHYECKIE METOABL,

4, MeTOABI MATEMATIYECKON CTATUCTUKI.

MeToAMKI MCCAEAOBAHUS:

1. Tecr «1uAeKC KU3HEHHOI yAOBAeTBOpeHHOCTIY (aparrranusa H.B. [Nannnoii) [5].

3. Meroaunxa H. Xoara «DMOIIMOHAABHEINT HHTCAACKT [0].

4. MeTOABI CTATHCTIYECKON OOPabOTKI AAHHBIX.

Beibopka: Bcero B mccaepoBanum npuHmMaso ydactre 50 4eAOBEK HCIIBITYEMBIX B
Bospacte oT 18 A0 20 Aer. ['oMOTeHHOCTH BEIOOPKH OOECHEINBAAACH TPEMS KPHTEPHAMEL:

- BO3PACTHOH KPHUTEPUH — CPEAHHI BO3PACT HCIBITYeMBIX 19,5 AeT;

- IIOAOBOM KPHTEPUIT — B MCCACAOBAHUH IIPHHUMAAH YIACTHE HCIIBITYEMBIE KEHCKOIO M
MYZKCKOTO TIOAQ; 2 FOHOITIEH U 48 AEBYITIEK.

- 00OpasoBaTEABHBIH KPUTEPHUH — B HMCCACAOBAHUM IIPHHHMAAU YYACTHE AMIIA,
ITOAYYAIOIINE HA AAHHBII MOMEHT BBICIIIEE OOPA3OBAHME.

TecrupoBaHue IPOBOAUAOCH (DPOHTAABHO.

IToAygueHHEIE B XOAEC HCCAGAOBAHHA PE3YABTATH OBIAM IIOABEPIHYTHI KAYECTBEHHON M
KOAMYECTBEHHON o00paborke. AAf  MareMaTHdecKOl OOpabOTKH AAHHBIX —IIPUMEHAACH
koo durment panrosor koppeadnuu 4.0.Crupmena.

B  mepByto ouepeap HaMH IIPOBOAHAOCH — H3YYEHHE HHAEKCA KU3HEHHOMN
VAOBACTBOPEHHOCTH Y  HCHBITYEMBIX €  IOMOIIbIO  Tecta  «klHAekc — xku3HeHHOMN
yaosAaerBoperrocta (M7KV)», aparrrana H. B. Ianunsoii.

OO01111e ITOKA32TEAN 110 TECTY ITOKA3BIBAIOT, YTO HAUOOABIIIEE KOAUMIECTBO HCIIBITYEMBIX
(40%) AEMOHCTPHPYIOT BBICOKHI YpPOBEHb HHACKCA KU3HEHHOM yAOBAeTBOpeHHOCTH, 34%
HCIEITYEMBIX - CPEAHHH YpoBeHb M 20% HCIIBITYEMBIX ACMOHCTPHPYIOT HH3KHH YpPOBEHD
HMHAEKCA KU3HEHHOM YAOBAETBOPEHHOCTH.

Aenast BBIBOA, MOXKHO CKa3aTh, YTO HHU3KHE IIOKA3ATEAH HADAFOAAIOTCA IIO IIKAAC,
KOTOpadg CBA3aHA C COIAACOBAHHOCTBIO MEKAY IIOCTABACHHBIMH M AOCTUIHYTBIMH IIEAAMH.
CpeAHne e IIOKa3aTeAn HAOAFOAAIOTCA 110 IIIKAAAM, KOTOPBIE CBA3AHBI C HHTEPECOM K KU3HU, C
HACTPOEHHEM, C IIOCTABACHHBIMU KU3HECHHBIMU IICAAMH U C AOCTIKEHHEM 9TUX LIEACH.

MuTerpaAbHBIN HHACKC ITOKA3BIBACT, YTO OOACE ITOAOBHUHBI HCIIBITYEMEIX
(62%) AeMOHCTPHUPYIOT HHU3KHN YpOBEHb Pa3sBUTHA 3MOITHOHAABHOTO HHTEAACKTa, 34% -
cpeanuii 1 4% -BBICOKHI YPOBEHb SMOLIOHAABHOIO HHTEAACKTA.
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ITo pesyabTaTam Tecta «MuAeke xu3HeHHOI yaoBAeTBOpeHHOCTH (MIVKV)», ajanranns
H. B. I'lanuHO BCeX MCIBITYEMBIX MBI JCAOBHO PA3ACAHMAH HA TPH IPYIIIIEL:

. CryA€HTBI C BBICOKHM YPOBHEM KH3HEHHON yAaoBAerBopenHoctH (40% -20
YEAOBEK);

. CIyAEHTBI CO CPEAHHM YPOBHEM KH3HEHHOH yAoBAerBOpeHHOCTH (34% -17
YEAOBEK);

. CryAeHTB C HH3KHM YpPOBHEM JKHU3HEHHOW yAOBAeTBOpeHHOCTH (20%-13
YEAOBEK).

AAf TOrO, 9TOOBI HCCACAOBATE OCODCHHOCTH SMOITHOHAABHOIO MHTCAACKTA CTYACHTOB
C pa3HBIM YPOBHEM JKH3HCHHOH  YVAOBACTBOPEHHOCTH, MBI IIOCPEACTBOM  METOAR
AHAAUTHYECKOIO COIIOCTABACHHA CPaBHUAH KaKABIH yposeHb VKV co Bcemu mxasamu
mMeroAnkn H.XoAAa « DMOITHOHAABHBIH HHTEAACKTY.

ITokasareAn ypOBHA 3MOIIHOHAABHOIO HHTEAAECKTA CIYACHTOB C BBICOKHM YPOBHEM
VAOBACTBOPEHHOCTH KH3HH, AQFOT HAM CACAYIOIIIHE AAHHEIE:

- Ilo mxase «OMOLIMOHAABHAS OCBEAOMACHHOCTB» - 55% HCIBITYEMBIX OOA2AAFOT
HU3KHAM YPOBHEM 3MOIIMOHAABHOIO HHTEAAEKTa, 25% -cpeanum yposHeM u 20% -BEICOKHM
YPOBHEM 9MOLIMOHAABHOIO HHTEAACKTA

-ITo mkase «YpaBaeHHE CBONMH SMOLUAMI - 75% HCHBITYEMBIX OOAAAAIOT HHU3KUM
YPOBHEM 3MOIIMOHAABHOTO HHTeAAeKTa, 10% -cpeannm ypoBrem m 15% -BeICOKHMM ypOBHEM
SMOIIHOHAABHOIO HHTEAACKTA.

- Ilo mkaane «CamomormBarusy - 45% HCIBITYeMBIX OOA2AAFOT HH3KHM YPOBHEM
SMOIIMOHAABHOTO HHTEAAEKTa, 35% -cpeanmm  ypoBHemM m  20% -BBICOKHM ypPOBHEM
SMOITMOHAABHOIO HMHTEAAEKTA..

- Ilo mxare «Ommarma» - 25% HCHOBITYeMBIX OOA4AAFOT HHU3KUM — YPOBHEM
SMOITMOHAABHOIO HHTeAAEKTa, % 00-cpeammM ypoBHem u  15% -BBICOKHM ypOBHEM
SMOIIHOHAABHOIO HHTEAACKTA.

ITo mxase «PacriosHaBaHme SMOITHIT ApyrHx AroAci» - 40% ncIBITyeMBIx
00A2AQIOT HU3KUM YPOBHEM 3MOLMOHAABHOIO muTeAAekta, 40% -cpearnm yposuem u 20% -
BBICOKHM YPOBHEM 5MOLIHOHAABHOIO HHTEAAECKTA. ODTO TOBOPHT O CPEAHEM YpOBHE
PACIIO3HABAHHA SMOITUI APYTUX AFOAEH.

ITokasarean ypoBHA SMOLIMOHAABHOIO HHTEAAECKTA CTYACHTOB CO CPEAHHM YPOBHEM
VAOBACTBOPEHHOCTH KH3HH, AAFOT HAM CACAYIOIIIHE AAHHBIE:

- Ilo mxase «DOMOIMOHAABHAS OCBEAOMACHHOCTB» - 70,5% HCIBITyEeMBIX ODAAAAFOT
HU3KHAM YPOBHEM 3MOILIMOHAABHOIO HHTEAAEKTa, 17,6% -cpeAHuM ypoBHEM H 5,7% -BEICOKHM
YPOBHEM SMOLIMOHAABHOIO HHTEAAEKTA.

- Ilo mxare «YmpaBaeHume cBOUMH SMOLIUAME» - 70,5% HCHBITYEMBIX OOAQAAFOT
HU3KAM YPOBHEM 3MOLIMOHAABHOIO HHTEAAEKTa, 23,5% -CPeAHHM YpOBHEM, C BBICOKHM
YPOBHEM SMOLIMOHAABHOIO HHTEAAEKTA HE BBIABACHO

- Ilo mkaae «CamomormBarusy - 47% HCIBITYeMBIX OOA2AAFOT HH3KHM YPOBHEM
SMOIIMOHAABHOTO MHTeAAeKTa, 41,2% -cpeammm yposHeM u 5,7% -BBICOKHM ypOBHEM
SMOITMOHAABHOIO HHTEAAEKTA.

- o mxase «Ommarua» - 29,4% HCOBITYeMBIX OOAZAAIOT HHU3KHM YPOBHEM
SMOIIMOHAABHOTO HMHTEAAEKTa, 59,5% -cpeammm yposHem m 17,8% -BBHICOKHM ypOBHEM
SMOITMOHAABHOIO HHTEAAEKTA.

- I'lo mkaae «PacrrozHaBaHme SMOLUI APYTHX AFOACI - 59,5%0HCIBITyeMBIX OOAAAAIOT
HU3KHAM YPOBHEM 3MOIIMOHAABHOIO MHTEAAEKTA, 35,3% -cpeAHuM ypoBHEM H 5,7% -BEICOKHM
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YPOBHEM 9MOLIMOHAABHOIO HHTEAACKTA

[NokasareAn ypoOBHA SMOIIMOHAABHOTO WHTEAACKTA CIYACHTOB C HHU3KUM YPOBHEM
VAOBACTBOPEHHOCTH JKH3HU, AAIOT HAM CACAYIOIIIE AAHHBIC!

- Ilo mxase «DMOIMOHAABHAS OCBEAOMACHHOCTH» - 70,9% wmCIBITyeMBIX OOAQAAFOT
HH3KHAM YPOBHEM SMOLIMOHAABHOIO MHTEAACKTA, 17,6% -cpearnm ypoBraem u 15,4% -Beicokum
YPOBHEM 9MOLIMOHAABHOIO HHTEAACKTA.

- o mxase «YmpaBacHHE CBOUME SMOIEAMED - 70,9% HCIOBITyeMBIX OOAaAAIOT
HHU3KHM YPOBHEM 3MOITHOHAABHOTO HMHTeAAeKTa, 23,1% -cpearmm yposHem n 0% -BBICOKHM
YPOBHEM SMOIIFOHAABHOIO HHTCAACKTA.

- Ilo mxare «CamomoruBarua» - 09,2% HCIBITYeMBIX OOA2AAFOT HH3KHM YPOBHEM
SMOIIMOHAABHOTO MHTeAAEKTa, 23,1% -cpearmmm yposHeM u  7,7% -BBICOKHM ypOBHEM
SMOITMOHAABHOIO MHTEAACKTA.

- o mxase «Ommarua» - 53,8% HCHBITYeMBIX OOAZAAIOT HU3KHM YPOBHEM
sMoIMOHaABHOTO uHTeAAekTa, 30,8% -cpeannm yposHem u  15% -BBICOKHM ypOBHEM
SMOITHOHAABHOTO MHTEAACKTA.

- I'lo mkase «PacrioznaBanme sMonuil APYrux AroAcii» - 30,8%oncIbITyeMBIX 0OAAAAIOT
HHU3KHM YPOBHEM SMOITHOHAABHOTO HHTEAAEKTA, 61,5% -cpearmmM ypoBHeMm 1 7,7% -BHICOKAM
YPOBHEM SMOIIMOHAABHOIO HHTECAACKTA.

AHAAUBHPYSH ITOAYIECHHBIE AQHHBIE, MOKHO CAEAATh BBIBOA, O TOM, YTO § CTYACHTOB C
BBICOKOM U CPEAHEH YAOBACTBOPEHHOCTBIO JKH3HH IIPEOOAGAAFOT HAUOOAEE BBICOKHE
ITOKA34aTEAN ITO IITKAAAM, KOTOPBIC CBA3AHBI C SMOIIOHAABHON OCBEAOMACHHOCTBIO, IIO3HAHIIEM
CBOMX 9YBCTB M SMOLMN U 9UyBCTB U OMOLHH APYIHX AIOACH, C YIPABACHHEM CBOHMH
SMOLMAMH, C IOHHMAHHEM SMOIIMOHAABHOIO COCTOSHUA APYIOIO HYEAOBEKA ITOCPEACTBOM
COIIEPEKUBAHUSA, IIPOHUKHOBEHHA B €r0 CyODbEKTHBHBIH MUp. MeHee BBICOKHE IIOKA3ATEAH
HabAroAaroTces 1o mkase «CamomoruBanua» 1 «PacrosHaBaHHe 9SMOIIE APYIHX AFOACH», 9TO
TOBOPHT O MEHEE PasBUTOM CIIOCOOHOCTH CTYAECHTOB cO cpeAHuM yposHeM VKV yrpasasrs
CBOHUM ITOBEACHHEM, 32 CYCT SMOLIUI U PACIIO3HABATD IMOLIUU APYIUX AIOACH.

CryAcHTEI C HH3KHM YPOBHEM YAOBACTBOPEHHOCTH >KHU3HH IIPOAEMOHCTPHPOBAAH
CaMble BBICOKHE IIOKA3ATEAH IIO IIIKAAAM, CBA3AHHBIM C PACIIO3HABAHHEM SMOILIHMH U UyBCTB
APYIUX AIOACH, YyTh MCHEE BBHICOKHE ITOKA3ATEAN ITO IIKAAAM CBA3AHHBIM C CAMOMOTHBAITHCH,
SMIIATHEH, SMOIIMOHAABHON OCBEAOMACHHOCTBIO U YIPABACHIEM CBOUMHU SMOILIHAMHE.

AAsi 0OpabOTKM IEPBUYHBIX AAHHBIX ObIA IIPUMEHEH METOA MAaTEMAaTHYIECKOM
0b6pabortku koadurinenra paHropoii koppeasunn 4.0. CupMeHa ¢ IEABIO IIPOBEPKH CBA3U
MEKAY SMOIIMOHAABHBIM HHTCAACKTOM H YPOBHEM YAOBACTBOPEHHOCTH Ku3HH Tecta «MHAeKe
sku3HeHHON yaoBAeTBopennoctr (MIZKVY)», aaarrrarua H. B. ITanwsown

Hamu nccaeaoBanach KOPPEAAITHOHHASA CBA3b MEKAY IIKAAAMH TeCTa XOAAA U IIO TECTY
«uaekc  oxmsmeHHO¥M  yAoBAcTBOpenHOcTH (VIKV)», apamranma  H. B.  Ilannboiy.
Koadbdunumenr panroseix koppeasruit paser 0.509; npu n=50, uro roopur o0 TOM, ITO
BBIIBACHA CBA3b MEKAY IOKaszaTeAAMH 1o Imkasam Ttecta «M2KV» m mkasamu meroamkm
SMOITHOHAABHOTO MHTEAACKTA.

ITo pesyabTaTam cpaBHEHHSA YPOBHEH KUSHEHHOH YAOBACTBOPEHHOCTH C TIOKA3ATCAAME
SMOIIHOHAABHOIO HHTEAACKIA CTYACHTOB, 4 TAKIKE PACYCTA KOPPEASALIIMOHHOM CBA3M MEKAY
IIIKAAAME SMOLIMOHAABHOIO MHTEAAEKTA 1 TeCTOM «VIHACKC KU3HEHHOH YAOBACTBOPEHHOCTI
MBI CACAAAH CACAYIOITIIE BHIBOABL:

- Y CIYACHTOB C BBICOKHM YPOBHEM YAOBACTBOPEHHOCTH JKH3HH AOMHUHHUPYIOT TAKHE
CIPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTHl SMOIIMOHAABHOIO WMHTEAACKTA KAK OMITATHS, OSMOIIMOHAABHAS
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OCBEAOMAEHHOCTD U YIIPABACHUE CBOMMH 3MOLIUAMU;

- J CTYAEHTOB CO CPEAHHM YPOBHEM YAOBAETBOPEHHOCTH KU3HH AOMHHHUPYIOT TaKHe
CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTH SMOIIMOHAABHOIO MHTEAAEKTA KAK 3MITATHA U YIPABACHUE CBOMMH
SMOITHAMYT;

- Y CTYAGHTOB C HU3KHM YPOBHEM YAOBAETBOPEHHOCTH KHU3HH AOMHHHPYIOT TaKHE
CTPYKTYPHBIE KOMIIOHEHTHI SMOIIMOHAABHOIO MHTEAAEKTA KAK PACIIO3HABAHME 3MOILIMH APYIUX
ATOACH, CAA00 BBIPAXKEHBI — CAMOMOTHBAITHSA, SMOITIOHAABHAS OCBEAOMACHHOCTD U YIIPABACHIE
CBOMMU 3MOITHAMI;

Takum 0Opa3oM, B pe3yAbTaTe IIPOBEACHHOIO HMCCACAOBAHHSA I'HIIOTE32 MCCACAOBAHUA
Oblra mOATBeprAcHA. Ha OCHOBAHHMM ITOAYYIECHHEIX PE3YABTATOB H BBIBOAOB MBI COCTABHAHU
KOMITAEKC IICUXOAOTUYECKUX YIPAKHEHUN HA PA3BUTUE SMOIIMOHAABHOTO HHTEAACKTA.

HoBnsaa mccA€AOBaHUA COCTOUT B AHAAUTHYIECKOM COITOCTABACHUHU KAYECTBEHHBIX H
KOAMYECTBEHHBIX PE3YABTATOB U BBIABACHHU OCOOEHHOCTEH 3MOLIHMOHAABHOIO HHTEAACKIA ¥
CTYAEHTOB C PAa3AHYHBIM YPOBHEM KU3HEHHON YAOBACTBOPEHHOCTH.

Teoperndeckas 3HAYUMOCTB: COCTOUT B TOM, ITO B pabOTE CUCTEMATH3HPOBAHBI
KOHITCITIINH OTECYECTBEHHBIX M 3aPYOEIKHEIX HMCCACAOBAHHN 00 9MOIIMOHAABHOM HHTCAACKTEC U
YAOBAETBOPEHHOCTH KU3HU.
ITpakTmdaeckas 3HAYHUMOCTD: 32aKAIOYAETCA B TOM, YTO IIOAYVIEHHBIE B XOAE
HCCAEGAOBAHNSA PE3YABTATHI M IIPEAAOKEHHBIH HAMU KOMITAGKC VIPAKHEHHM HA Pa3BUTHE
SMOITHOHAABHOTO HHTEAACKTA MOKHO IIPUMEHATH B pabOTE IIPAKTHIECKUX IICUXOAOTrOB BY3a.
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BEGINNING OF LIMES FORMATION ON DANUBE BORDERS
OF ROMAN EMPIRE

ITIOUATOK ITOBYAOBU AIMECY HA AYHAMCHKHUX KOPAOHAX
PUMCBHKOI IMITEPIi

Amnoraria:

HaykoBa crartd HpHCBAYYETBCA OCOOAHBOCTAM 1 IIPOOAEMAM CTAHOBACHHSA AlMecy, K
BKAHBOIO EAEGMEHTY IPUKOPAOHHOI 0GOopoHn Pumcbkoi imirepil. CTBOpeHHSA CKAAAOBHX
AlMeCy B OCHOBHOMY BXOAHAO B 3aBAAHHA pUMCBHKOI apmil. Tak, po3OyAaoBa HOTro 3aAeixasa Bia
KOHIICHTPAIN ACriOHIB y IPUKOPAOHHUX pafioHax. ToMy 1 AeKiAbKa €TaIliB PO3BHTKY AlMecy
IIOB’A32HI 3 AMCAOKAIIIEIO OCHOBHHX BIHCBKOBHX CHA iMIIepii HA KOPAOHAX 3 ITAEMECHAMM
[lenrpaapnoi Ta CxiaHoi €BpOIIH.

KarogoBi caoBa: Prmvcpka apwmif, aimec, aerion, IlannHoHia, mpoBiHmid, cmcTema
VKPIITACHB,0XOPOHHI BEXI.

Annotation:

This scientific article is devoted to the peculiarities and problems of formation of limes as an
important element of the border defense of the Roman Empire. Creating components of limes
was mainly included in tasks of the Roman army. So its development depended on the
concentration of legions in border areas. Therefore, several stages of development of limes were
associated with dislocation of the main military forces of the empire at the borders with tribes
of Central and Eastern Europe.

Kay words: Roman army, limes, legion, Pannonia, province, defense system, guard towers.
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VYV cygacHiF ICTOpPHYHIN HAyIIl YacTO 3BEPTAETHCA yBara Ha PHMCBbKy iMIepiro, Ak
IIO3UTUBHY MOACAb OpTaHi3arii CyCIiAbCTBA, a CaMe fK YIBOPECHHA HOBOIO THIIy ‘CBITOBOL
AepkaBi”. OCOOAMBOI aKTYaABHOCTI 1€ HAOYAO B YyMOBAaxX POSIINPEHHS KOPAOHIB 32 PaXyHOK
3arapOHHUIBKO] HOAlITHKH iMmeparopis. Iluranna npueaHaHHA cXiAHEX 3emeAb Kaprarcbkoro
perioHy 1 yIBOPEHHS IIPOBIHIIH BHCBITAMAO Oarato BaKAMBHX IIPOOAEM HE  AHMIIE
eKOHOMIYHOIO, aAe H BIHCBKOBOrO xapakrepy. HemomAuMBO OO’€KTHBHO OLUHHTH CHABHI Ta
CA20Kl CTOPDOHH PHMCBKOI BAAH, HE MAIOYH VSABH IIPO POAb apmil B  3AlfCHeHHI
3OBHIITHBOIIOAITHYHUX IAaHIB Pumy. 3a Takux yMOB AOIUABHHM € BHBYCHHS AOCBIAY
opramizariii 30poiiHHX cuA Pumcpkoi immepii, AocAiaxkeHHS (OPM 1 METOAIB PHMCBKOTO
BIFICBKOBOTO VIIPaBAIHHA B yMOBax OararoerHiuHO! immepii. Tum Oiablme, o mpoOAeMaTHKA,
ITOB’A3aHAa 3 ICTOPIEFO 30BHIITHBOI ITOAITHKH PHMCBKOI iMITEpii, € OAHUM 13 BaXKAMBUX HAIIPAMIB
CYy9aCHOIO CBiTOBOrO aHTHKO3HABCTBA. Ha »kaAb, B yKpalHCHKIH ICTOpHYHIN HAYII AaHA TeMa HE
OTpHUMaAa AOCTATHBOTO PO3BHUTKY. Mixk THM icTOpifA IPHUKOPAOHHOI TOAITHEH PrMcbkoi immepii
— Ie He TIABKH ommc OHTB Ta BifH, ane W €AEMEHTH BAKAMBHX (DAKTOPIB BHYTPIIIHBOL
ITOAITHKH, ICTOpiAi BIAHOCHH 3 IHIMUMH HAPOAAMH ¥ CTAaHOBAGHHA €BPONIEHCHKOTO
LUBiAlBaIiHOrO mporiecy. Bee e mMAKpPeCAFOE aKTyaABHICTD BUOPAHOI TEMH AOCAIAKCHHS.

[Towatok HaIoi epu craB 9acoM, KOAHM Ha 3MIHY HEBIIMHHOMY 1 ACIIO aBaHTIOPHOMY
PUMCBKOMY ~EKCITAHCIOHI3SMy IIPHIIIIAA AyMKa IIPO PETEABHY IHATOTOBKY ITOAAABIIIOIO
3AlMICHEHHA HTPHKOPAOHHOI moAiTHKH. OAHIM 13 3aBAAHB IN€l ITOAITHKH CTAAO PO3IINPEHHSA
KOpAOHIB BiA PeiftHy wepes AyHadcbki 3emal Ao Kapmarcekoro periony. OaHak, 11e#
IIHPOKOMACIIITAOHHUI ITAAH BAAAOCH PEAAI3YBATH AHIIE YACTKOBO, OCKIABKH, PHMASHI
3ITKHYANCS 3 HOTYXKHHUM OIIOPOM YHCEABPHHX MICIIEBHX IIAEMEH, fAKi 3afiMAaAN IO TEPUTOPIFO.
[IpocyBanus Pumy 3a AyHail 03HAYAAO OAHOYACHO 1 ITOCHACHHS KYABTYPHOIO BIIAHBY
PHMCBKOIO CBIiTy Ha CBITOTAfIA IIAE€MEH, XO4a IICH BIIAUB AOCATABCHA TOAOBHHM YHHOM, CHAOIO
pumcbkoi 30poi. Tpaaunmiiina moaitika PuUMy ckAaAaAacs B 3aAYYEHHI YACHIB IIAEMEH AO CBOIX
LUBIABHEX 1 MOpPAaABHHX IIHHOCTEH, IIAAXOM IPUTATHEHHA IX AO BIHCBKOBOI CAyXOH B
AOTIOMIKHHX BIFICBKAX IMIIEpil, a TaKOXK AAPYBAHHA IPaB PHMCHKOTO I'POMAASHCTBA MICIIEBAM
LIAPBKAM 1 IIPEACTABHIKAM ITACMIHHO! 3HATI.

Haa3BrdaaiiHo BaKAWBE 3HAYECHHA B 30BHINTHBOIOAITHIHUX IAaHAX PrMcbkoi iMmepil
MaAO INTAHHA ITOOYAOBH ITAHHOHCBHKOIO AiMecy Ha ayHaticbkomy kopaowi y I-III cr. m.e. [5,
c.77-88; 7, ¢.26-306; 6, c.3-9]. Came monarra AiMec (limes, limites) crrogaTKy O3HAYAAO AHIIIE
CTexKy, mAAx B Panmiilt Immepil [1; Verg., Aen., 12, 898; Ptolem., Geogt., 1, 126]. Ilisnimre e
CAOBO BHUKOPHUCTOBYBAAOCH AAfl IIO3HAYEHHS MAKCHMAABHOIO IIPOCYBAHHS BIAHO BOPOKOL
tepuTopii — “penetrat interius, operit limites” [2; Vell. Pat., 11, 120]. ®pomrin BHic BificbkoBe
TAYMA4€HHS LIBOTO CAOBA, fIKE BXKE O3HAYAAO “IIAfX, 110 3’e€AHye rapuizonm” (Limitibus per
centum viginti milia passuum autis). B aAo0y FOaiiB-KaaBallB 1 masxm  HImAm
[IEPIIEHAUKYASIPHO AO AyHAro, IAKPECAIOIOYH TOH (DaKT, IO 30BHIIIHA IHOAiTHKA Prmy
OpIEHTOBaHA Ha ITOAAABIIIE IIPOCYBAHHSA BIANO BapBapChKkux TepuTopiit [13, c.47].

B raoGasbHOMY CceHCI BCI PHMCBKI IIASXH CIIOYATKY HINAM B CTOPOHY PEriOHIB AAfA
3aBOIOBAHHB, aAe B A0Oy OkraBlama ABIycTa BOHH IIOYaAH 3’€AHYBATHCH CEIMEHTHUMU
AOPOIaMI AAf IEPEMIIIICHHA BIICPKOBUX 3’€AHAHHD B HAIIPAMKY FOAOBHOIO yAapy. Lli mrasaxw 1
BBKAAUCH KOpAOHaMH imiepii. [Teperunaru Taky AOpOry 3a00pOHAAOCH BHOYI B3araAi, a BACHD
il mepexiA OYAO AO3BOAEHO 3AIMCHIOBATH 3 AO3BOAY Odiliepa, KU KOMAHAYBAB IIAPO3AIAOM.
OcraHHIN TaKoX BIAIIOBIAAB 32 CTaH Ii€l AOPOTH 1 3AINCHIOBAB BAPTOBI ITOI3AKH 11O Hilt [7, c.18].

Takum 9HHOM, HEPIIUM 1 HAHOIABII BAXKAHBIM €AEMEHTOM AlMecy OyAa AOpOTIa, fKa
PO3raAyKyBaAaCs IIASXAMI, IO BeAH Brau0 immepii. [To Bcbomy miafxy BoHa OyAa yKpimAcHa
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npupoAHnME (piky, ropu) abo IITy9HUMH (POBH, BaAM) 3acoDamm. APYTHI €AEMEHT AiMecy
CKAQAAAH BIfICbKA 1 30HM IX OIEPALIITHIX Al AK Ha PUMCBKIH, TaK 1 Ha BAPBAPCHKIH TEPHTOPIAX.
Tperim eAeMEeHTOM AlMECy CTasa CHCTEMa VKpillAeHb i dpoproctiB. BoHH BKAIOYAAM CTOAHKH
piukoBOro pAOTY, IEpempaBd, MOCTH, OXOpoHHI Bexi. CTBOPEHHA CKA4AOBHX AlMecy B
OCHOBHOMY BXOAHAO B 3aBAAHHA PHMCBKOI apMii i TOMy HOro pos3s™BHTOK 0arato B 9OMY
32ACKAB BIA KOHIIEHTpAIlli AETIOHIB Yy IPHKOPAOHHHX paHoHax. KoKHOMY eramy poO3BHTKY
AIMeCy BIAIIOBIAAAA CHCTEMa IIPUKOPAOHHOI oOoponm. BomHa ITAXOAMAZ KOHKPETHO
ICTOPUYHUM YMOBAM B32€MOBIAHOCHH 3 IIACMECHAMH 1 OO’€KTHBHHM YMOBAM PO3BHTKY apmii.
Tomy i eramu pO3BUTKY AIMECYy AOIUABHO ITOBfA3YBATH 3 AHCAOKAITIEIO OCHOBHHX BiFCBKOBHX
cHA iMITepii Ha KOpAOHAX 3 TAeMeHaMu [lenTpasbpnoi T2 CxiaHOT €BpOTTH.

ITouaTok cTaHOBAEHHSA AIMECy Ha AYHAHCBKIX KOPAOHAX PrMchKoi iMITepii BIAHOCHTBCSA
Ao mepioay 10-79 pp. H.e., IIIO O3HAMEHYBABCH BUXOAOM PHUMASH Ha AyHail, 1 HOB’A3aHHI 3
ITparHEHHAM IMIIEpaToO 'piB MATH HA CXIAHHX TEPHTOPIAX CBOIO BAXKAMBY Aopory [8, c.34-35].
OcoBAMBO aKTHBHO IIOYaAA BHKOPHCTOBYBATHCH HIDKHA Tedid AyHAFO, A€ CIOPY TAKYEOTHCH 1
OCBOIOFOTBCA AOPOTH 3 BilicbKOBOXO MeTOrO. Hafigactime mumm xopmcryBasmca Boiam IV
Aeriony (Ckidepkoro). Ilicas yrsopennsa Mesii 8 10 p. H.e. Ha BCilf IPUKOPAOHHIH TepuTOpii, B
IIPUAYHAHCHKAX OOAACTAX, ITOCTINHO KOHLIEHTPYBAAOCHA 7-8 PHUMCBKHX ACTIOHIB 3 OKPEMUMH
sormoMmizkauME  3’eaHanHAMu (12, c¢.114-115; 10, c.19]. IlpaBaa, amime Tpm 3 HHX
posraroByBaasucs 6iaa camoro Ayuaro (IV, V i XV aerionn) [7, ¢.18-19]. Came i 3’eAHanH:
OyAH 3aAlfHI B OXOPOHI AIMECHHX VKpirtAeHBb. 1'apHi30HE 3a0e3rredayBasd OXOPOHY HAHOIABII
BaXAUBHX IieperrpaB. B A00y Kaaais Taki mepempasu 1 tabopu Oyan mepeGyaoBani i 3amicTs
KOAHWIITHIX ACPEB’AHHUX CITOPYA 3’ ABIAWCA KaM siHI MypH Ta ykpinaerss [10, ¢.17].

Kourenrparis BOiHIB y IPHAYHANCHKAX IPOBIHINAX CKAAAAAd AOCHTD 3HAYHY CHAY, IO
ITOBHICTIO BIAITOBIAAAO TOAOBHIH MeTi iMIIepaTopa “IepeTBOPHUTH IMIIEPIFO § BEAHKHH
BiificbkoBHIT Tabip” [6, ¢.57]. Aas miei merm Becmaciam 3aBeprmms  OGyAIBHHUIITBO
HIDKHBOAYHAHCPKOIO AlMecy. 3a CAOBaMU I;Iocncpa DaaBis, iMmepa™TOp yKpinuB Oeperu
AyHaro, 30iAbpIIHB OXOpOHY 1 30yAyBas popreri [3; Joseph., TJ., VII, 89-95]. Bouu nmosuuHi
Oyam 3a0e3lredunuTH IEpeAyCiM Oe3leKy B pailoHi Ieperpas, fki 3HAXOAHAHCh B 30HAX
po3smirmenHs AeriomiB. Ha IHIIHX AIAfHKAX AAfl OXOPOHH AlMecy OYAH BHKOPHCTAHI
AOTIIOMIKHI YaCTHHM, AKI Ha Me3ifcbKOMy BIApi3Ky HaAlgyBaam 10-15 Tuc. Boiumis [12, ¢.20-21,
55-67, 136]. IlepeBaxxHy OIABINICTD PEKPYTIB AASl CAYKOM B HHX IIAPO3AIAAX HAOHpPAAU 3
MiCIIEBOrO POMAHI3OBAHOIO HACCACHHH.

IIpu oxopoHi IPaBOOEPEKHUX IIAAXIB PHUMAAHA BHKOPHCTOBYBAAHM KIHHI PO3’{3AH,
OCODAMBO BXKAUBI B3UMKY, KOAH 3aMEP3Ay Pidky MOkHA Oyao Aerko dopcysaru. Ha aiBomy
Oepesi B paliOHAX IIEpErpaB AOAATKOBO OyAyBaanm ykpimaeHi ¢opremi. Borum crasaan
IIAAIAAPMAMHE y BHIIAAKY IIPEBEHTUBHHUX AIM IIPOTH BEAHMKHX 34rOHIB BapBapiB ab0O IIAEMEH-
KAIEHTIB.

VYV  paiioHI BEPXHBOAYHAHICBKOIO KOPAOHY BIIPOAOBK IIEPIIOIO IIEPIOAy Oyaa
BUKOPHCTAHA TAKTUKA CTBOPEHHSA IIPUKOPAOHHOI OOOPOHH 32 PAXYHOK ITAGMEH-KAl€HTIB. Ik 1y
CTOCYHKAX MK IIATPOHOM 1 KAleHTOM, ITepioandna maara (beneficia, stipendium) 3i sroau Pumy
BHII TAAYYBaAACh 32 CAYxKOy (officia), Ky BHKOHYBAAO IIAEM’A-KAIEHT IIO OXOPOHI AYHAHCBKOI
Aoporn. Boxal maeMeH KBaAIB 1 capMaTiB OTPUMYBAAH TUTYA “APYT PUMCBKOIO HapoAy (amicus
populi Romani), sikuit AO3BOAAB IM IIIyKaTH CIACIHHA MICASl IIOAITHYHOI ITOPa3 KU Ha TepUTOPI
immepii. Lle mpusBOAMAO AO TOrO, IO I3HIIIE AOIIOMIKHI IHAPO3AIAH, sfKi 3abesrredyBaAn
OXOPOHY KOMYHIKAITIi, HATAaAYBAAH ITAeMiHHI ortoadenns [11, ¢.89].

Takum gwmrOM, B emoxy Becrmaciama 3aBeprmyerbcs mepInnii IIEpiOA  PO3BHTKY
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ITAHHOHCBKOIO AIMECy, AKOMy OYAO IIPHTAMAHHE CTBOPEHHA HIKHbOAYHAHCBKOIO AlMeCy Ta
cucTteMu “IIAeMIHHO! OOOpPOHH~ Ha AIASHII BEPXHBOAYHAHCBKOIO KOpAOHY. Cxema 3aXuCTy
IIPUKOPAOHHHX KOMMYHIKAIifl BIAITOBiAaAa mpumHIuIy ‘“mepeaoBoi oboporu” [4, c9).
XapaxrepHa i 0COOAUBICTD TIOAfIFAAQ B TOMY, IIIO ACTIOHN 3HAXOAHMAHCH Ha CAMOMY AlMeci, a y
IIPUKOPAOHHOMY PaFOHI PO3TAIIOBYBAANCH, AK IPABHAO, HEYKpimAeH] rmoceaeHHs. Crparerivui
K palioHH Ha AlBoMy Oepesl AyHaro OyAaum AOOpe 3axuIlleHi i B HHX KOHIICHTPYBAAHCH
AoroMizkHi 3’eAHaHHA. Oneparil mepexpBaTy 3AIFICHIOBAANCA 32 AOIIOMOIOIO BIMNCBKOBHX CHA
KAIEHTIB-COFO3HUKIB. 3 ITI€EF0 METOIO YACTO ITPOBOAMAMCH KapaAbHI aKIlii pPUMCBKHX BIFICBK, AKi
MaAH IIOTIEPEAKYBAABHHIT XaPaKTEP.

ITicAst KpH3K cCHCTEMH IPUKOPAOHHOI OOOPOHH, ITOB’A3aHO] 3 “Aakificbkumu Habiramu”,
060poHa KOMyHiKariil Ha Bepxupomy AyHal Afraa Ha ITAedi BeTepaHiB, KOAOHII AKUX BUHUKAH y
[TauHoHIl. 3B’M30K yCIX NPHKOPAOHHHX VKPIIIACHB 3a0€3IEUYBAAM 1 IAPO3AIAH PIIKOBOIO
daory. B wacu Hepsu B pationi Aynaro sHaxoamaoca 10 aeriownis [9, ¢.155], ki 3aiimasmcs
IITAXOBUM OYAIBHHIITBOM 1 3MIITHEHHAM AlMecHHX popTrdiKarii.

TakuMm 9MHOM, MOXKHA 3pPOOHTH BHCHOBOK, IO AAA PHMCBKOI iMIrepll BaKAUBY POAb
BIAIrpaBaAa BHCOKA KOHIICHTPAINA BIFICHKOBHX CHA HA KOPAOHI 3 mAaemeHamu Kaprartcbkoro
periony. lle cOpUYHHAAO OCODAHMBY yBary pHMCBKHX IMIIEpaTOpiB A0 TapHI3OHIB
IIPUAYHAHCHKUX IIPOBIHINN, CHPHAAO IIIBHAKHM BOEHHHM KAP €PaM, IMABHINYBAAO 3HAYCHHS
ITOCAAM HAMICHUKIB ITPOBIHIIIH.
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OKPEMI ACITEKTHU COIIIAABHOI POFOTHU 3 BIICHbKOBOCAYKBOBILIIMU
YKPATHCBKUX TPOMAACHKUX AOTIOMOI'OBUX YCTAHOB B POKU
ITEPIIIOI CBITOBOI BINTHU

Annotation:

The article highlights the activity of All-Russian Land Union Committees, Southwest Front
Committee for help to casualties of All-Russian Union of towns and Russian Red Cross Society
in Ukraine during the World War I in the sphere of trusteeship of front-line soldiers and civil
population. Aspects and results of the activity of these divisions were considered in the article.
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Bucsitaroersest AlsiapHICTE KOMiTETIB Beepocificekoro zemcekoro corosy, Komitery IliBaennoO-
3axiAHOTO (DPOHTY AOIIOMOTrH XBOPHM 1 ITOpaHEHHM BOiHaM Bcepociiicbkoro corosy micr ta
Pocificbkoro Tosapuctsa Uepsonoro Xpecra B Ykpaimi mia wac Ileprmoi ciToBoi BifiHNI y
CIpaBi COIiaABHOI OMiKM (DPOHTOBHKIB i ITUBIABHOIO HACEACHHA. PO3TAfAAIOTBCA HALIPAMU Ta
Pe3yABTaTH POOOTH LHX IIAPO3AIAIB.
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CorriaapHa poOOTa — HOPIBHAHO HOBE fABHIIE y BIMChKOBIN icropii. Pamimre BoHa He
BUAIAAAACA B AKOCTI CAMOCTIFIHOTO HAIIPAMKY B AIABHOCTI OpPraHiB BifICBKOBOIO YIIPaBAIHHA,
KOMAaHAUPIB Ta IT0CaAoBHX oci0. Tomy AocAiakeHHA oprasizarmii cOIiaAbHOI AOIOMOIH
BIFICBKOBOCAYKOOBIIAM HOTPeOy€e 3HAYHOI yBAIM Y BHCBITACHHI aKTYAABHUX IIMTAHb BIHCHKOBOL
icropii, 30kpeMa, icTopil rAODAABHIX BIHCHKOBHX KOH(MAIKTIB XX CT.

Maciurabu BoeHHHEX Al Ha dpoHTax [leprrof cBiTOBOI BIlHM BUKAUKAAH HEOOXIAHICTB
V HAAAHHI COLIAABHOI AOITOMOTH ACCATKAM THCHY IOPAHEHHX 1 XBOPUX BIHCHKOBOCAYKOOBIIIB,
cepeA AKUX OyAO 4MMaAo yKpaiHiiB. PosaiaeH] MK PISHEMU BOIOIOYHMU OAOKAMH, HE MAIOYN
cBO€E! ACpIKAaBH, BOHM 3MYyIICHI OYAH BOIOBATH OAHMH IIPOTH OAHOTO y CKA3Al 30POMHHX CHA
Pociticekoi Ta ABCTpO-Yropcpkoi immepiil. 3a poku BIFHH B POCIHCHKIH apmil mepeOyBao
O6Au3pkO 4,5 MAH. HaAAHIIpAHIIB, a B ABcrpo-Yropeskifi — monap 300 Twce. raanmvas,
OykoBHHIIB 1 3akaprrariis [9].

CepeA rpomaAchkux opraHisamini Pocificekol immepii, IO HAAABAAKM COLIAABHY
AOITOMOTY BIICBKOBOCAYXKOOBLAM B pokH [leprrol cBiTOBOI BIFIHH, IIOMITHY POAB BIAIpaBAaAH
Bceepociticekuil 3eMCbKHI COX03 Aormomoru xBopum 1 mopanerum soimam (B3C) ta Komirter
ITiBAeHHO-3axiAHOTO (DPOHTY AOIIOMOIM XBOPHM 1 ITOpaHeHnM BoiHam Bcepociticekoro corosy
mict (BCM). Vkpaincepka ycranosa — IliBaerro-3axiaamit komiter BCM yrBopena B ciumi 1915
p. v AbBosi (3 wepsrs 1915 p. B Kuesi), ckaapanacs 3 [liBAeHHO-3axiAHOTO 06AACHOTO KOMITETY
Ta rybepHCpKEX 3eMcbkux komiteriB KuiBrmumew, Boamni # [loaiaas. [liA wac BifiHm 1
oprasisariii IIPOBOAHAN POOOTY B raAysi BIHCBKOBO-CAHITAPHO!L CIPaBH 1 ITOCTAYaHHA Bificbk. Ha
AYMKY CYy9aCHOTO KHIBCBKOro AocAiaHmka Himm 3arpebeapnoi “mi opramisamii BiAIyTHO
IIOTICHUAN TO3HI AepikaBH y cdepl OIMKH IIOCTPAKAAAUX (PPOHTOBUKIB 1 ITHBIABHOIO
HACCACHHSA, OCODAMBO Y MECAMYHO-CAHITAPHIN TraAysi, IO, 3PEIITOIO, BIAYYTHO ITOCHAFOBAAO
IPOMAACBKI BIIAUBH y TaAysi coriaapHOf omiku’ [5, c.1].

Bracainok  BificbkoBux mopasox Ha dponrax y 1915 p. pocificekuii ypsAA cras
“M’AIKIIM” y BIAHOIIEHHI AO VKpaiHIiB. BusHarouwm, IO rOAOBHA IIPUYMHA IIOPAa3KH y BiHHI
ITOAATAAQ B TIOTAHIH ITIATOTOBII] BIICBKOBHX KaApPiB, YPAA TTOTOAUBCA Ha TPOMAACBKY AOIIOMOTY 3
OOKy HaAAHINPAHCBKHUX VKpaiHiis. barato ykpafanis Bcrymmmao Ao Kowirtery [liBaerHO-
3axiaaporo dporry BCM, roaosoro sxoro ociauro 1915 p. craB 3Hanmil ykpalHCHKHN
rpomaAcekui Alsd, 6apor Peaip lrefiarear (1870-1946 pp.). KepiBumit cxaas xomirery Oy
Maike BHUKAIOYHO VKpaiHcbkum: Mukoaa biadmmiseskuii, Ammrpo AopormeHko, AHApid
Hikoscpkuit, Pealp Maryrmescpknii, Boroaumup Aeonrosud, IBan Kpackoscpkmit Ta iH. [1].
KomiTter crpsAMOBYBaB KOIITH Ha COLIAABHY POOOTY i3 IIOPAaHEHUMH BIHCHKOBOCAYMKOOBLIAMI,
HAA2BAB AOITOMOTIY XapYaMH, AIKAMH, CAHITAPHO-CIIIACMITHIMI 3aXOAAMH ITOPAHECHIM BOSKAM 1
ObKEHIIAM; 3aiMaBCA BIAHOBACHHAM 1H(PACTPYKTYpH HIPHMPPOHTOBOI CMyIH, CTBOPEHHAM
KOOIIEPATHBHUX 1 TOPrOBEABHHX 3dKAAAIB AAfl MICIIEBOIO HACEACHHSA, IIPALIEBAAIITYBAHHAM
ObkerriB Ta iH. OKpIM BHKOHAHHS OE3IIOCEPEAHBO IIOKAAACHHX HA KOMITET (PYHKIIH
COLIAABHOI AOIIOMOTH 3POOAEHO 3HAYHHUI BHECOK B PO3BHTOK yKpaiHcbkoi ocsirm. Ilia wac
Ileprmroi cBiToBOI BiMHEH 32 KOIITH KOMiTeTy OyAO BiAKpuTO B l'aAmvnni i BykoBumi cortHi
AUTAIUX TIPUTYAKIB, HAPOAHUX ITIKIA 3 YKPaiHCHKOFO MOBOXO HaBYaHHA. MaTepiaAbHY AOITOMOTY
BiA KOMITETy OTpHUMyBaAH VKpaiHchki riMuasil B Tepromoal, Yoprkosi, YepriBrix. Aas Ixia
33aKYIIACHO H IIEPeAaHO THUCAYI YKPAiHCHKIAX MAPYIHHKIB [7].

OcoOAUBO aKTHBHO PO3TOPHYAH AIAABHICTD 82 MICLIEBHX OCEPEAKH, A€ (DYHKIIIOHYBAAK
rybepuceki i mositosi komiterar B3C 1 BCM, a B Kuesi, Xapkosi i Karepurocaasi — obaacHi, sk
OyAH B&XKAHBHMH IICHTPAMU AOIIOMOTH XBOPHM 1 mopaHeHuM BificpkoBum. Ocinuio 1914 p. y
Muxoaaesi, npu crpusaai BCM, Burukae HoBa OAaroaifina oprauisamis — Komiter Aoomomorn



VOLUME Conference Proceedings St. Louis, USA
No.1 CADES EPHR

BIFICBKOBHM, fIKI BUHAIIIAY 3 TOCIITAAIB |2, ¢.47]. I'yOepHCHKI 1 HOBITOBI KOMITETH OPraHI30BYBAAL
i ODAAIIITOBYBAAH TOCIIITAAL, Ad3aPETH, PO3IIOAIABHHKH, CAHITAPHI ITOI3AH, 3a0esmedyBasn IX
ycim HeoOxiAHNM. ['ocmiTanl (DYHKIIOHYBAAM AASL AIKYBAHHS XBOPHX 3 yCiMa BHAAMH IIOPAHEHB,
a TaKOK AAf IH(EKIIHHAX, TYOEPKYABO3HHUX 1 IICHXIYHO XBOPHUX (DPOHTOBHKIB; IIOPAHCHHUX, fAKI
oTpebyBaAn OaABHEOAOIYHOTO AlKyBaHHS. HaliGIABIIY KIABKICTD AIKYBAABHHX 3aKA2AIB B
Vxpaini yrpumysasu Xapkiscbkuit, Kuiepkuii 1 Katepunocaasepkuii rybepHcbki komitern B3C
Ta XapkiBcpknit obAaacHuil komiter BCM. 3okpema, cramom Ha 1 xoras 1916 p. Anmme
komitern B3C B ykpaiHCcbkux ryOepHiAx yrpumysasn Oiabime 47 THC. TOCIITAABHHUX ADKOK 13
maixe 193 Tuc. y Beiif imepii, ToOTO YeTBepTy iX wacTuHy. 3 HuX Mafbke TperuHa (0An3bKO 16
THC.) PO3MIIIYBAaAACA B AIKYBAABHHX 3aKAaAAX XapKiBcbkol ryOepHil [12]. baaroaisi opranisamii
HAAABAAH COLIAABHY AOIIOMOIY HE TIABKM XBOPHM 1 IIOpaHEHHM (PPOHTOBHKAM, aAe W
ckaAideHHUM. 3OKpeMa, AAfA BOIHIB-IHBAAIAIB TOYAAM BIAKpHBATH MAHCTEPHI, AC BOHHI
BHKOHYBAAH HECKAAAHY POOOTY, HACAMIIEPEA IMHAH OAAr 1 B3YTTA AAfA apMii, BUTOTOBAAAU
IIPOTE3H Ta IH.

HaiibiApIr akTHBHO B POKM BIHHE IIPOBOAHAACH COIaABHA poOOTa y XapKiBCHKIN
ryoepuil. Lle BuABAsSAOCH B oOpraHisarii ACp)KaBHHX Ta IIPHUBATHHUX KOMITETIB AOIIOMOIH
COAAQTAM, 32AYYEHHI AO OAArOAIIHOI AIAABHOCTI PI3HHX OpraHisarliii, yCTaHOB, OKPEMUX OCIO.
CoI1laABHOIO AOITOMOrOIO OyAM 3afiHATI Maike BCi BEPCTBH HACEACHHA, fAK Oarati Tak i
HesamoskHi [11].

He MeHIII BaromMoro B CIpaBi OMIKH IOCTPAXKAAAHX BOIHIB OyAa AIAABHICTH KOMITETY
ITiBAeHO-3axiaHOro bpoHTy B npudpoHToBHX patioHax laswmawmmwm, Boanmi, IToaiaad Ta
byxkosuru. V 1914-1915 pp. oAHi€IO 3 IOAOBHHX COLIaABHHX (PYHKINH KoMirery Oyao
3AICHEHHA MEAUYHO-CAHITAPHUX 3aX0AIB, AO TOI'O K BOHH 3HAYHO PO3IIUPHANCA. 30KpeMa, AO
KOAQ AIAABHOCTI (PPOHTOBUX KOMITETIB HAACKAAH HAAAHHA IIOPAHEHUM BOIHAM IIEpIIOL
XIpyprigHoi Aormomoru, IepeBeseH s X, CTarioHapHe AikyBaHHA TOIo [6]. He aAuBHO, 1110 came
B3C i BCM 3 wacom mepebuparoth 49acTKOBO Ha cebe (PYHKIN Aep/KaBHUX OpraHiB y
3a0€3I1€9EHH] COIIaABHOI AOIIOMOTH BIICBKOBOCAYKOOBLIAM, THM CAMHM 3aCBIAYMBIIIH BAKAUBY
POAB I'POMAaACBKHX OpPTraHI3amiil y BHpIIIeHH] HalOIABII HArAABHHUX IIPOOAEM, BHKAMKAHIX
EKCTPEMAABHUMI YMOBAMU BOEHHOTO 4aCYy.

Haasprraatine smadennsa B pokn [leprrrof cBiToBOI BifHM MaAa COINAABHA AITABHICTB
MDKHApOAHO! IpuBaTHOI rymaHiTapHOi opramizamii Yepsonuii Xpecr. A0 IIOBHOBaKEHDb
Pociticekoro toapucra Uepsonoro Xpecra (PTUX) ma mepioA BiffHE HaAemkasa AOIIOMOIa
ACPKABHUM OPIaHAM OAATOM, MEAMKAMEHTAMU, IIPOAOBOABCTBOM; (DOPMYBAHHA Ta OOAAAHAHHSA
IIYHKTIB IEPIITol AOIIOMOIM IOpaHEHHM; (DOPMYBAHHA Ta YIPUMAHHA IYHKTIB XapYyBaHHA Ta
BIAIIOYHHKY IIPH 3aAISHHIIAX 1 CBAKOIYHKTAX; OPraHi3aIlif eBakyaril ITOpaHEHHX Ta XBOPUX
COAAAQT; YTPUMAHHSA BICHKOBUX AIKAPEHb Ta 1H.

ZKuTrd coTeHp THCAY TOPAHEHUX BOIHIB OYAO BPATOBAHO 3aBAAKH ITEPEAMBAHHIO KPOBI,
AKy 3AaBaAM AOHOpH B THAY 1 Ha Qponrti. Tosapucrso Yepsomoro Xpecra VYkpaiHu
IIATOTYBAAO 1 HAIIPaBUAO Ha (QPPOHT THCAYI MEAMYHHX CECTEp, CAHIHCTPYKTOPIB Ta
CAaHAPYKUHHULE. BoHU OyAn mopyd i3 OIAIAME, IIPALIOBAAN B CAHITAPHUX HOI3AAX. AKTHBICTH
UYepsonoro Xpecra OpaAn OE3IIOCEPEAHIO YIACTh ¥ HAAAHHI AOIIOMOTH ITOPAHEHHM 1 XBOPHIM
BOIHAM Ha ITOAAX OHTB, IIPH IX TPAHCIIOPTYBaHHI B THA, B FOCIITAAAX. Y IIEPIOA BOCHHHX AlM
CECTPH MHAOCEPAA IIPALIIOBAAH TaM, A€ BOHH OyAN HaHbiAbIe HOTPIOHI — Ha AlHii dpoHTY.
CAiA 323HAYHTH, IO § BOCHHHUH Yac OYAb-AKI IEPEMIIIIEHHA CECTEP 3 OAHOIO IYHKTY B IHIITHIN
AOITYCKAAUCA AHIIIE 3 AO3BOAY l'oaoBHOTrO yrpasainus PTUX [10, c.52].

ITlia wac BifiHm HaHOIABIN  edeKTHBHO B  iMmepil IparroBara  CTPyKTypa
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Kareprrocaacpkoro MmicrieBoro BiaaiaeHHA UYepsoHOro Xpecrta, IO € IIAKOM 3PO3YMIAMM
BHXOASYH 3 TOAIIIHIX icTopmvHuX peaaifl. Came B Iieil 9ac OyAa CTBOpEHA HH3KA TOCIHTAAIB y
Karepurocaasi, cpOpMOBAHO AEKIABKA IIEPECYBHHX TOCIITAAIB, 3AIFICHIOBaAacA ITAIOTOBKA
MEAIIEPCOHAAY TOINO. 3HAYHY AOIIOMOIY IIOPaHEHHM HaAaBaB Aazaper y M. JKuromupi, sxunii
OyB opramizoBarmii 3sycuaasmu  Haraail Opxecproi (1859-1939  pp., AoOpoaifinmrs,
IPOMAACBKa Alf4ka) — roAoBu Boanucbkoro rydepacebkoro komitery PTUX v 1914-1917 pp. [8].

Ha mouarkosomy erami [leprrrof cBitoBoi BifiHn B iMmrepii icHyBaso 115 obmnH cecrep
MHAOCEPAL, fAKI mepeOyBaan B maAnopsaskysarai PTUX. V 1916 p., 3a pisHEMI IApaxyHKaMmH,
Ha PpoHT OyA0 BiampaBaeHO 17 436 cecrep, siki 0OCAYroByBaAM GIABII HIK 2 THC. IIOABOBHX 1
THAOBHX ycraHoB Yepsonoro Xpecra, 71 rocmitaas mHa 44 600 ocib, eramHi # IepecyBHi
Aazapern, 11 caHiTApHUX ITOI3AIB, CaHITApHI TPaHCIIOPTH, XapdyoBi H IIepeB’fA309YHI IyHKTH,
AesiHdexIiia KaMepH, PEHTICHIBChKI H XIPYPIivHi 3arOHN IIIBHAKOTO PEATryBaHHSA, 2 ITAABYIHX
rocritaal y Yopaomy mMopi, 3 GakrepioAoridHi aaboparopii, 6 TOAPOBUX CKAAAIB Ta iH. [4].

[1posBOM BHCOKOrO IpOMAaASIHCBKOTO OOOB’fI3KY B IIEH 9ac CTac AlfApHICTE Muxaiina
Byarakosa (1891-1940 pp.; pociiicbkmil HTUCbMEHHHK 1 ApamMaTypr; HapoAuscad y M. Kuesi;
Bunyckauk KuiBcpkoro yaiBepcurery Cparoro Boroanmupa (1916 p.), 3a ocsitoro aikap). Bix
3BEPHYBCA AO PEKTOpPa VHIBEPCHUTETY 3 IIPOXAHHAM HAAATH HOMY MOMKAUBICTH IIPALIFOBATH B
OAHIN 3 MeAMYHHX ycTaHOB. AlcraBmm A03Bia, M. byarako HeraiiHo x Iodas pobOTy B
KuiBcekoMy Aasaperi UepBonoro Xpecra. Uepes pik B CGK3aMCHAIIHHY KOMICIFO MEAMYHOIO
dakyabTery yHIBepcHTETY OYAO IIOAAHO KAOIIOTAHHA IIPO T€, II00 HOMY AO3BOAHAH €KCTEPHOM
CKAQAATH BHUITYCKHI ICITHTH Ha 3BaHHA AikapA. OTPHMABIIH AWUIIAOM, BiH HAAAAl IIPAITIOBAB fAK
MeAndHUR AoOpoBoAens y KuiBecskomy BificekoBomy Immmmraal, 1mmmrasl  CapatoBebkoi
KA3CHHO! ITAAATH, a4 3IOAOM y IIOABOBHX rmmTaAdx UYepsomoro Xpecra B Kam’amri-
IToaiabcekoMmy 1 HepHiBrAx, Ae cTaB Xipyprom [3].

Orxe, TPOMaACHKI OpraHisarii Ir'yMaHITapHOrO cIpsAMyBaHHA ITiA 4ac [leprroi ceitoBoi
BIfHH  CTAAM  BQXAHBOIO  CKAGAOBOIO Y  BHPIIICHHI  HAHHATAABHIIINX  IIPOOAEM
BIFICBKOBOCAYKOOBIIB. AOCBIA Takol AIIABHOCTI ACKPABO 3aCBIAYHB IIEPEBATM TI'POMAACHKOL
IHIIIATHBYE HAA OIOPOKPATHYIHHM ACP/KABHIM aIIAPATOM.
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HesBaxaroun Ha Te, 10 IuTaHHA HaBdaHHA KoMmyHikarii y BMH3 aasexo He HOBe,
aAKe BAKAMBICTD KOMyHIKaTUBHOI miarotoBkn y BMH3 aocaiaxyerses 3 1960-x [8], a mpobaema
B32EMOBIAHOCHH «AiKap-ITaIli€eHT» 3’fBHAACA HADAraTO paHiIlle, BEAWKA KIABKICTb CyYaCHHX
HAYKOBUX AOCAIAKEHB, fIKI CTOCYFOTBCA PO3BUTKY Ta OIIHKHM KOMYHIKATHBHHX YMIHB BKa3yFOTb
Ha FOTO aKTyaAbHICTH [1].

S BIAOMO, HABHYKH MIKOCOOHCTICHOI B3a€MOAIl T2 KOMyHIKATHBHI YMIHHSA BIAIIPatOTH
BAKAMBY POAb IIA 4YaC AOTAAAY 32 IAIUEHTAMH Ta MAlOTh 3HAYHUI IIO3UTHBHUI BIIAUB Ha
pe3yAbTaTH AiKyBaHHA. ICHye YHMMAAO HAYKOBHUX INATBEPAKEHD IIO3HTUBHOIO BIIAHBY MIITHHX
AOOPO3HYAMBHX  CTOCYHKIB ~MDK MEAMYHHMH IPALIBHUKAMKI Ta  IALIEHTAMH, IO
BIAOOpPaKAIOTHCA HA OaKAHHI AOTPUMYBATHCH PEKOMEHAALUN IIOAO AIKYBAHHS, CAMOAOTAAAY Y
BHIIAAKY XPOHIYHHUX 3aXBOPIOBAHD, 4 TAKOXK AOTPUMAHHA HAACKHHUX IIPOMIAAKTIIHUX 3aXOAIB.

3Ba)KAIOYH HA BAKAHBICTD TAKOI B3A€MOAIL, KOMYHIKATUBHA KOMIICTEHTHICTh MAHOYTHIX
AIKapiB € IHepIIoYeproBuM OO’€KTOM BEAHKOI KIABKOCTI BITYH3HAHUX Ta 3aKOPAOHHHX
AOCAIAYKCHB, fIKI AGMOHCTPYIOTH, IO YMIHHA AiKapf HOACHHTH, BUCAYXATH T4 ITOCIIBYyBATH
MOXKYTb MATH TAHOOKHN e(eKT Ha IOKA3HHKH OIOAOITYHOIO Ta IICHXOAOITYHOIO 3AOPOB’A
martienTiB. OKpiM IBOTO, BHYIPIIIHE CIAKYBAHHA Yy KOMAaHAI MCAMYHHX IIPAIIBHHUKIB Ma€
BEAUKHI BIIAHB Ha OE3IIEKy IALIEHTIB Ta BIAOOpaaeThCA HA AKOCTI POOOYUX CTOCYHKIB 1
3aAOBOACHHI pobOoTOrO. Taki AaHI HATOAOIIYVIOTH HA BAKAMBOCTI CIIIAKYBAHHSA, 1 BKA3yFOTb Ha
1oTpeOy CTBOPEHHSA KOMYHIKATHBHUX TEXHOAOILIHM Ta CTPATErid INA 9ac BISHTIB AO Alkaps, a
TAKOXK 3a0€3IIEYCHHA MOKAHBOCTEH (POPMYBAaHHA Ta TPEHYBAHHA KOMYHIKATUBHHX HABHYOK
AlKapiB 1mie mip vac Hapuauud y BMH3 [6].

3riaHO 3 pAaHEMU [HCTHTYTY CIIAKYBAHHA y TaAysl OXOpOHHU 3A0poB’a baepy, 3a cBoro
Kap’epy Alkap Moxke IpoBecTH OAM3BKO 150 TrCAY MEAMYHHX IIPOIIEAYP, HAHIIOIIHPCHIIITHM
BHUAOM AIKHX € KOHCYABTaIril. OAHAK, TOPIBHAHO 13 KAIHITHHM, KOMYHIKATHBHOMY KOMIIOHEHTY
IIPUAIASETHCH HE3HAYHA KIABKICTD YBAIW IIPH IArOTOBII MailOyTHIX Aikapis [7].

Sk 1 KAIHITHI, TaK 1 KOMYHIKATHBHI HaBIYKH MOYKHA PO3BHHYTH 3 YaCOM Ta IPAKTHKOFO.
V CIIA crBopeHO HHU3KY CIICIIAAPHUX HABYAABHHUX 32KAQAIB, METOIO AKUX € ITOKPAILCHHSA
HABHYOK CITIAKYBAHHA Ta B3a€MOAIL AikapiB. OAxuM 13 HuX € «lHCTHTYT MEAHYHOI KOMyHIKATITI
(IMK) (amra. Institute for Healthcare Communication), mo 3a ¢dinancosoi marpumku «Bayer
Pharmaceuticalsy, 6y crBopenuit y 1987 pori Ak baepcpkuii iHCTHTYT MEAMIHO! KOMyHIKAIil
(amra. Bayer Institute for Health Care Communication) [7]. 3akaaa 3a0e3medye KOHCTPYKTHBHE
AOKA30B€ HABYAHHA KOMYHIKAII] 32 AOITOMOTOFO iHTEHCHBHOI IIPAKTHYIHO! IATOTOBKH 32CO0aMU
pedAEKTUBHUX BIIPaB, HABYAABHHUX BIACO-CIOKETIB, ACMOHCTpALIl Ta IIPAKTUKH KAIHIYHHX
HABUYOK, BUKOPHCTAHHSA aKTOPIB, fKi CHMYAFOIOTH pearbHuX marieHTiB. IMK 3000yB Beamky
IIONYAAPHICTh Ta AOBIpYy y mnpodeciiinmx koaax [13]. Hapuammua 3AIfiCHIOETBCA KOMaHAOIO
AOCBIAYEHHX 1 BiaAOMHX (DaxiBIiB T4 HAyKOBIIB Ha OCHOBI BA4CHHX CIICI[IAaABHO-CTBOPEHHX
IIporpaM AAf PO3BHTKY (DaxoBOi KOMyHIKarii cryaeHTiB- Ta crrerianictiB-meaukis CIIIA Ta
Kamaan. Cepea BMH3, mo ycmimao BHpoBaAMAM mporpamu  lHCTHTYTY InA  9ac
AOAUIIAOMHOTO HaBYAHHH € «AMEPHUKAHCbKA aKAAEMif OPTOIEAMYHHX XIpypriB» (aHrA.
American Academy of Orthopaedic Surgeons) ta MeamdHa ImKoAa €ABCBKOIO YHIBEPCHTETY
(arra. Yale University School of Medicine).

IcHyrors akrn, IO INATBEPAKYIOTH IIOTIPIIEHHA KOMYHIKATHUBHUX YMIHD IIiA dac
mapuanHA [9; 10; 12], mpoTe HaBYaHHFO KOMYHIKAIl He TIPHAIASETBCA HaAeKHOI yBarm. Ilepea
HAYKOBIIAAMU Ta ITCAATOTAMH IIOCTAAH ABA OCHOBHI 3aBAAHHA, a came: 1) BHOIp CIPyKTypH Ta
3MICTy HEOOXIAHUX KOMYyHIKATHBHHX HABUYOK IIA 9aC BY3IBCBKO! AOAMIIAOMHOI ITIATOTOBKH T2
2) pO3BUTOK Ta BIIPOBAAKEHHSA EAMHOI MOACAIL OITIHKY TAKUX HABHYOK. [12]
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IHmmmM meparorivHEM 3aBAAHHAM € IHTErparfif IIPOLECiB INATOTOBKH AO (paxoBOL
KOMYyHIKail Ta MIpodeciiHOro PO3BHTKY. 3 METOIO BHPIIICHHA Iliel IIPOOAEMH HAYKOBO-
IIEAATOTIYHI IPAIIBHUKKA KadpeAp MOBHHHI IIPOBOAUTH OOTOBOPECHHSA Ta OTAfAM CYYaCHIX
3acO0IB PO3BUTKY Ta OLUHKMA KOMYVHIKATUBHHX YMiHb. BBarkaeTpcsi HEOOXIAHHM BIIPOBAAKEHHS
KOMYHIKATHBHHX KYpPCIB ITiA 9aC BY3iBCHKOI ITIATOTOBKH, IO CYIIPOBOAMKYIOTHCA IIPAKTHKOIO i3
PEAABHUMH ITAITIEHTAMI IIPOTATOM KAIHIYHOI INATOTOBKM Ha yCiX pokax HapuaHHA. KopexrtHi
KOMYHIKATHBHI YMIHHS Ta CTparerii, 3A00yTi Ha PaHHIX CTaAlfAX HABYAHHA MOMKYTb AKTHBHO
3aCTOCOBYBATHCh CTYACHTAMH IIiA YaC POOOTH i3 IAIEHTAMH y IIOAAABINNX HABYAABHUX
IIepioAax, Ta BIAITOBIAHO, ITOKPAIIYBATHCA, 3BAKAIOYN HA KIABKICTD IIPAKTIYHOIO 3aCTOCYBAHHIL
3a yMOBH IIPaBHABHOIO (DOPMYyAIOBAHHA IepeBard epeKTUBHOI KOMYHIKAIl MDK AlKapem Ta
IIAITIEHTOM, a CaMe: He3HAaYHE 30IABIIECHHA YaCy KOHCYABTALIl, IO IIPHU3BOAUTH AO TOYHIIIOL
AIATHOCTHKK Ta AIKYBAHHA, 3aIOOIraHHA HEIMOTPIOHHMX aHAAI3IB, AOBipa Ta 3aAOBOACHHSA
ITAITIEHTIB, CTYACHTH OXOMYIITIC HABYAFOTBCA Ta TPEHYFOTHCA [5].

AAs TOrO, OO INATOTYBATH IIPOrpaMH IHArOTOBKH AikapiB a0 PK HeoOxiaHO
BU3HAYUTH CyTh HEOOXIAHUX KOMYHIKATHBHHUX HABHUYOK AlKkapiB. BapTo 3asHaumru, 30 Orafa
AITEPATYPH T4 METOAWYHHUX PEKOMEHAAIUM CTOCOBHO PO3BUTKY KOMYHIKATHBHUX HABHYOK
AIKapiB BIA AlAepIB Iri€l raAy3i CBIAYHTD IIPO OAHOCTAHHICTD IIOTAfIAIB ITOAO (DYHAAMEHTAABHIX
KOMYHIKATHBHIX KOMIICTCHINH, HE3AACKHO BIA AXepeAa IMOCHAaHHA. AO HaiBarOMiIImx
pecypcis Takoi iHdopmaril Hasexars: «llpoekrHe pirmenas meamdHuEX IkiA Ne3 mHa Temy
«CIIIAKYBaHHA y TaAy3i OXOPOHH 3A0pOB’s», K0BTeHb1999 (amra. Medical Schools Objectives
Project Report III on Communication in Medicine), «Criapre Pimrenns Kaaamasy» (aHra.
Kalamazoo Consensus Statement), Ta iHITI HAYKOBI Ipamli Ta CyYaCHI HABYAABHI MATEPIAAN AAf
BUKAAAQYIB y FAAY31 BUIIIOI MEAUIHOI OCBITH.

Bianosiaao A0 «CriasHoro Pimtenns Kaaamasy», npuiinsroro y tpasai 1999 poxy mia
gac KOH(EPEHIIii 3 y9acTIO eKCIepTiB Ta IPOdECiOHAAIB TaAY3] BUAIIIOI MEAMYHOI OCBITH, IIIO
BiaADyAacs mmiA eriporo lacTHTyTy MeamuHOl KomyHikamil Ta Iacruryry ®Permepa [4] (amra. The
Fetzer Institute). [9], OCHOBHIMH KOMITOHEHTAMH CIIAKYBAaHHSA MIK AlKapeM Ta ITaItieHToM €: 1)
ITOOYAOBA B3aEMOBIAHOCHH AIKap-IIAINEHT, 2) ITOYATOK AHUCKycil, 3) 306ip indopmariii, 4) ymimHHA
BHCAVXATH Ta 3pO3YMITH HaIlieHTa, 5) mepeaada iHdopmariii, 6) 3HAXOAKEHHA KOMIIPOMICY, Ta 7)
sakindeHHs Oeciam.  Lle#l mepeaik miacymyBaB iH(OPMALIFO ITOIEPEAHIX KOH(EpEHIIIH,
ceMiHApiB Ta AOTTOBiACH [1; 7).

OAHi€ro i3 HAHBATOMIIIINX KOH(PEPEHIIIN ITTOAO IATOTOBKH AO KOMYHIKAITI § MEAMSHIN
raaysi, mposeaenoi y 1996 pomi Oyaa «Koudepenmis 3 nuraHp mAroToBku A0 (paxoBoi
KOMYHIKAIl B MeAMIHD, Vv AKiH B3dAn ygacts 200 ywacHukiB i3 21 xpafn. 3roAooM KAIOHYOBi
BHCHOBKH OyAM OOroBOpeHI Ha IHIINX CeMiHapaX, Ta B pPe3yAbTari Ha KOHepeHI B
Amcrepaami 1998 poky Ha Temy «KomyHikaria y raay3l OXOpOHH 3A0POB’A» OYAO cpOPMOBAHO
CIIABHHUI BHCHOBOK, OCHOBHIMH ITYHKTAMH-PEKOMECHAALIAMU AKOro OyAm: 1) mpm BHKAaAQHHI
T4 OIIHIOBAHHI CTYACHTIB CAIA OpaTH AO yBarM iX KOMYHIKATHBHI yMIHHSA; 2) IIATOTOBKa
CTYACHTIB AO (DaXOBOI KOMYHIKAII Ta KAIHIYHOI HPAKTHKY ITOBHHHA OYTH 30aA4HCOBAHOIO Ta
B32EMOAOITOBHIOFOUOIO; 3) BHKA2AQYl ITOBHHHI BH3HAYHUTH Ta CIPHATH AOCATHEHHIO ITIACH
OpIEHTOBAHUX HA ITOTPeON IMAIi€HTiB; 4) MArOTOBKA AO KOMYHIKAI Ta OLIHIOBAHHSA ITOBHHHI
CHpUATH OCOOHUCTOMY Ta IPO(ECIHHOMY PO3BHTKY CIYACHT2; 5) HABYAHHA Ta OLIHIOBAHHSA
KOMYHIKATUBHHX HABUYOK IIOBUHHI MATH CIAQHOBAHY Ta OOIPYHTOBAaHy CIPYKIYPY; O)
KOMYHIKATHBHI HABHYKH CAIA OLIHIOBATH IA 4ac OE3[IOCEPEAHBOTO CIIOCTEPEKCHHS; 7)
IIPOrPaAMU AAfl HABYAHHA Ta OLUHKA KOMYHIKATHBHUX HABHYOK IIOTPEOYIOTH IIOIIEPEAHBOIO
aHAAI3y Ta OLIHKH; 8) AAA PO3BUTKY KadeAp HEOOXIAHO 3a0€3IIEUHTH HAACKHY IATPHUMKY Ta
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pecypcn [1].

3 iHmoro OOKy, HE3BWKAFOYM HA BH3HAYCHHH 3MicT (YHAAMEHTAABHUX
KOMYHIKATHBHHX YMiHb, CEPEA OCBITAH MEAHYHOI TaAysi, fIKI IIPALIOIOTH HAA HABYAHHAM
KOMYHIKAIIil ICHy€ YMMaAO IIPOTUPIY MIOAO HEOOXIAHOCTI INATOTOBKH AO (DaxoBOI KOMyHIKaIIi y
BMH3. Icuyrors aymkm, o pOopMaAbHE HABYAHHA KOMYHIKAIli HACIIPAaBAI BIABOAIKAE BiA
6a30BUX OIOMCAMYHHUX AMCIHIIAIH, 2 KOMYVHIKATHBHI HABUYKN HC IHAAATAIOTH HABYAHHIO T4
3aAEKATH BIA BPOAKEHO! KOMYHIKAOEABHOCTI, CXUABHOCTI CHiAKyBaTHCcs. Ao IHIINX MipKyBaHb
HAAEKATD TAKOXK: IIPUIYILEHHA IIOAO aBTOMATHYHOIO IIOKPAILIEHHA KOMYHIKATUBHHX HABHYOK
3 AOCBIAOM, HEBHKOPHCTAHHA 3AOOYTHX KOMYHIKATMBHHX 3HAHB INA 9AC PEAABHOI MEAMYHOL
ITPaKTHKH, HEAOCTATHICTE PECYPCIB Ta YACy AAA HABYAHHA KOMYHIKAITii, MOTHBAITIFO CTYACHTIB Ta
BHKAQAAYiB, PO3YMIHHA HEOOXIAHOCTI Ta BaKAHMBOCTI IIpobaemu. Yci 1 dpakropu OesrepedHo
IIEPEIIKOAKAIOTH PO3POOII HABYAABHIX IIAAHIB Ta BIIPOBAAKCHHIO Yy HABYAABHI IIportecy 5]

Ha mpormsary odwikyBaHHAM AOBEACHO, IO AOCBiA HE CIIps€ ITOKPAIIEHHIO
KOMYHIKATHBHHX yMiHb. SIK yixe 3raayBarocs Buire Oe3 crreruiaHOl MMATOTOBKH TAKi HABHYKN
AMIIIE IOTIPINYIOTBCA IA dac HapuaHHA y BMH3. Pesyaprarn ImeaaroridaHumx AOCAIAKEHB
AEMOHCTPYIOTB, IO KOMYHIKATHBHI yMIHHA MO:KHA pO3BuHYTH. CHCTEMATHYHE HABYAHHA,
B32EMOAIl Ta OIIIHIOBAHHA MOKYTb IIPH3BECTH AO AOBIOTPHBAAOI 3MIHH KOMYHIKATHBHOL
ITOBEAIHKH Alkaps [2].

OaHak, mporupiuds y MOTHBaIii, 3MicCTi, TEpMIHOAOr], METOAAX Ta OYIKYBAHHX
pe3yAbTaTax KOMYHIKATUBHHX KYPCiB, CTBOPIOIOTDH 3aHEIIOKOEHHS CEPEA YIACHUKIB HABIAABHOIO
mporecy. OAuH 13 meprnx Gap’epis, IO [IOCTaB HA IIAAXY BHPIIIEHH:A el mpobaemu, 6yA0
BHABACHO 3aBAAKH AOCAIAKEHHIO CTAHY HABYAHHA T4 OLUHIOBAHHA KOMYHIKATHBHHX HABUYOK Y
MEAMYHUX ITKOAAX miBHiYHO! Amepukn. Ommrysarasa mposeaeHe y 1998 poni [10] mokasaso
BAPIATHBHICTh BU3HAYCHHA, HABYAHHSA Ta OLIHKH HaBu4OK. [IpoTe, BUeHHM BAAAOCA AOCATHYTH
KOMIIPOMICY 3aBASKH AYMII, IO KOMYHIKAIIS — Ile MEAMYHE «MHCTEITBO» 1 came TOAI OyAO
BHU3HAYEHO Ta OKPECACHO HAYKOBY IIPOOAEMY PO3YMIHHA BIIAUBY Ta PO3BHUTKYy HABHYOK
criAkyBaHHA [3].

AO KAFOYOBHX IIPOEKTIB PO3BHTKY Ta aKTyaAl3allli IMHTaHHA KOMYHIKAIU B MEAMIIMHI
HAACKHUTD TAKOXK «AOAHIIAOMHA MeAudHA OcBita 21ro croairra, AMO-21 (aura. Undergraduate
medical education for the 21st century, UME-21): aemoHCTpamis iHHOBAIM y HABYAABHUX
IIAAHAX Y 3B’A3KY 13 3MIHAMH § MEAHMYHOMY CEPEAOBHIMD». ITKHYBINNCH 13 HEOOXIAHICTIO 3MiH
Yepes «HOBY» CHCTEMY OXOPOHH 3A0POB’A, OyAo crBopeHO mpoekT  [11], MeToro sikoro 6yam
iHHOBamil y HABYAABHUX IAaHAX BicimHaamstn BMH3, siki crocyBasuch ACB’ATH HABYAABHHUX
AIASIHOK, BKAIOYArOuM (POPMYBAaHHA Ta PO3BUTOK (PaXOBOI KOMYHIKATHBHOI KOMIICTEHTHOCTI.
ITocrano 3aBAAHHA CTBOPEHHA HABYAABHOTO IIAAHY IIAIOTOBKH AO (PaXxOBOI KOMYHIKAILi, cTaH
BHUKOHAHHA AKOrO OyAo BusBacHO y 2004 pomi 3a AOIIOMOIOIO CIIEIIAaABHO-IIPOBEACHOIO
AOCAlaxeHHA [5].

V HayKOBHX BHCHOBKAX AOCAIAKEHHSA HAECTBCA IIPO TE, IO IIE AO IIPOEKTY YCI IIKOAHU-
yaacHUKH [IpoeKkTy IpPHAIAfAM yBAry KOMYHIKATHMBHUM HABHYKAM y IIPOIECi  By3IBCHKOL
miarotoBkn. Ilpote, 12 i3 HHX CTBOPHAN AOAATKOBI ITPOTPAMH AAfl CTYAGHTIB TPETHOTO Ta
4eTBepTOro KypciB. CTYACHTH OTPHMAAN MOKAMBICTD KOMYHIKATHBHOI IIPAKTHKH ITA 9AC
PEAABHUX MEAMYHHIX KOHCYABTAIIIH, ¥ KOMAHAI MEATYHIX ITPAITIBHUKIB HA OCHOBI HOBHX 3HAHb.
OxpiM I1pOro, 3aBAAKH AOCAIAKEHHIO OYAO chOPMyABOBAHO 0A30By KOMYHIKATHUBHY TEMATHKY:
IIOOYAOBA CTOCYHKIB MUK AlKApeM Ta IIAIIEHTOM, BHPIIMIECHHA KOHMAIKTHHX CHTYaIii,
IIOBIAOMAGHHA IIOIAaHHX HOBHH, poO0OOTa I3 Iali€eHTAMH B CTaHl IIOKy Ta CIPecy,
KYABTYPOAOIIYHI 3HAHHA, PoOOTA i3 OCOOAMBHMH CIMAMH 200 CKAGAHUMH IHAAITKAMI,
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BHKOHAHHA IIPO(ECITHIX OOOB’A3KIB y CKAGAHHUX YMOBAX Ta 3 PISHHMU IICHXOCOLIAABHHMU
craHami [5].

Aocsia AMO-21aeMOHCTPYE, 110 HaBYaHHA (PaxOBOI KOMYHIKAII MOKHA 320€3IIE€UNTH
IMA Yac KAIHIYHO! ITATOTOBKH 332 AOIIOMOTOFO CHCTEMATHYHOI IIPAKTHKH Ta YBAard AO
KOMYHIKATHBHHIX YMIiHb IIA 94C MEAYHUX KOHCYABTALIH. CTyACHTH 3A00YBAFOTH KOMYHIKATHBHI
YMIHHA, CIIOCTEPIralo4uu 3a pOOOTOIO IHIIKX, a4 TAKOXK Ha MICII HABYaHHA Ta POOOTH, 33 YMOBU
OILIHFIOBAHHA IX POOOTH 32 AOIIOMOTOIO HACTAHOB, PEKOMEHAALIN Ta 3ayBaxeHb. llpore,
HABYAHHS KOMYVHIKAI(ii BIAOYBA€TbCA B OCHOBHOMY IIA 9YaC AOKAIHIYHO! ITATOTOBKM Ha
IIEPIIIOMY-APYTOMY ~KypCaX, a TOAl, KOAM BOHH PEAABHO MOKYTb 3aCTOCYBATH CBOI
KOMYHIKATHBHI HABHYKH, YK€ Ha CTAPIITHX KypCax ITA 9ac KAIHIYHOI ITIATOTOBKH, iX 3HAHHSA
3A€OIABIIIOTO HE MIAKPIIAFOIOTECA Ta HE OLIHIOIOTHCHL

Came 3aBAAKH VCBIAOMACHHIO BAKAHBOCTI e(DEKTHBHOI B3a€EMOAL  AlKap-IarieHT
Harrionaaproro Pasoro meamuanux excruepris (National Board of Medical Examiners), Ao axof
yBifitAan axiBri Acoriarii MeamdHnX KOAeakiB Amepurn, Komitery 3 muraHb MeAHYHOL
ocsitu CIIIA rta iHIIEX IPOBIAHUX YCTAHOB TaAy3l OXOPOHH 3AOPOB’A OYAO CTBOPEHO
CTAaHAAPTU30BAHUH TECT OI[HKH KOMYHIKATHBHHX HaBHYOK MaiOyTHIX Alkapis CIIA Ha
ex3aMeHi MeAmdHOTO AirtersyBanas (anra. US Medical Licensing Examination) [1].

OrKe, OCHOBHIMH IIEPEIIKOAAMU HA IINASIXY AO BIIPOBAAKEHHS IIPOIPAM INATOTOBKH
MaiiOyTHIX AikapiB CIIA Ao ¢axoBoi komyHikarii OyAm: BHSHAYEHHA POAl Ta 3HAYCHHA
KOMYHIKATUBHHX HABUYOK, IX TPEHYBaHHA Ta OLUHIOBAHHA. OAHAK, HE3BAXKAIOYN HA BUKAHKH Ta
TpyAHOIL, mmeaarorx raaysi sBurmol meamusoi ocsitm CILIA cucremaTHdHO, ITOCAIAOBHO T2
TAKTOBHO HAOAM3HAHCA AO OAHIel i3 minedl HaB4aApHOTO Ipouecy y BMH3 — 3abesneuntu
KYPCH IIATOTOBKH MAaHOYTHIX AikapiB A0 (paxoBOI KOMYHIKAIIT ITiA 9aC AOAHIIAOMHOIO IIEPIOAY
HABYAHHS.
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Annotation:

The aim of the presented research is to investigate gastronomical phrases in intercultural
contexts. More precisely we focus on similarities and differences between Georgian and English
gastronomical phrases with the focus to reveal how similar two different cultures can be in
terms of perceiving some food name and associating it with other concepts. Moreover, besides
studying the phrases that can have similar construction as well as the content, we will focus on
unique for one nation food related phrase that can exist in one culture only since it is based on
the specific historical events, occurrences legends or culture in general. Furthermore the
research will focus on revealing the equivalence index of the phrases when translating from
English into Georgian languages or vice versa.

Keyword: gastronomical phrases, translation, equivalence index, culture, interpretation.
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Phraseologisms appear to be the essential aspect of the language and community since
they bear very specific information related to the way of life, traditions and culture of the
concrete ethnical group. This concerns phraseologisms containing the name of food too as
concrete name of the food the phraseologism contains, can provide us with the information on
some details of the life of the concrete nation such as everyday diet, healthy or unhealthy
lifestyle, cultural or trade relations with the neighboring as well as foreign countries, etc.

Moreover, the meaning every single phraseologism bears is closely bound to the
historical past of the community as they were born based on some historical event or legend.

Based I on what is said above, it can be easily estimated how difficult it must be to
translate phraseologisms from the source into the target language since language is a unique
phenomenon and it tends to be rather complex to render the concept which exists only in one
specific language to another language so that it makes the recipient of the target language
respond adequately to the translated message as it would be in case of the reaction of the
recipient of the soutce text message.

The results of the given investigation not only depict the similarities and differences
between Georgian and English food idioms, we also try to reveal all possible ways or strategies
of translation a translator can apply when translating phrases containing food name from
English into Georgian language or vice versa.

Identification of the legends or past events that are associated with a concrete phrase
helps us to have a clear picture on whether concrete idiom has negative or positive connotation
in either above mentioned language and how the meanings they bear coincide in the interlingual
context.

We aim at studying the message coded in each phraseologism which is expressed
through the name of the concrete food the name of what tells us much about the historical past
of the nations, their believes and even the level of the economic-social development of the
country the concrete ethnical group lives in. Being close bound to some specific case which
motivated the creation of any concrete phraseologism, they say a lot about people starting from
the activity they carry out nowadays going back to their believes in pagan times.

In our research we mainly focus on the phraseological units that are most widely spread
in both cultures as well as the unique ones for the particular language and relevantly culture. We
will get the interesting picture of what food names are mainly dominating in both languages and
if they have the adequate phrase in terms of content and structure in another language or in
order to understand the concrete phrase in the target language method of interpretation has to
be applied since there are no adequate structures in the target language and even more
sometimes even the name of the food in unknown to the target language bearer.

Investigation of Georgian phraseologisms revealed that the most number of expressions
contains the words water and bread. It is worth mentioning that in most of them the word
water is used with the positive meaning that is conditioned by the historical importance of the
cult of water in Georgian history and culture. Positive connotation of water might have also
religious basis since the ritual of confession into Christianity involves immersing the one being
baptized in water. Thus water is closely associated with saintness. Therefore it found revealing
of its connotative meaning in various phraseologisms in Georgian language.

Positive meaning of the word water in phraseologisms is clearly shown in the Georgian
phrase Bgdo {goco 350MmAqbsl (chemi tskali gadmogeskhas) which when translated word
by word in English sounds as Let my water pour on you which means to wish somebody to
experience your good fate or success where water is believed to be something powerful that
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can transfer the luck or success from one person to another.
The fact that Georgian people perceive water as some sacred and magic liquid is clearly

illustrated in the phraseologism ggsbog 30 §igoelb 409mogbls (kvasac ki tskals gamoadens). If
we translate the idiom word by word we will get the following meaning: Somebody is able to
make water flow from the stone. This phraseologism is used towards the person who is able to
do everything, even something that is not easily imaginable to cope with.

The word water bears positive meaning in numerous English phraseologisms too. In
this regard there is coincidence in Georgiana and English cultures, although hardly ever any
phraseologism containing the word water in Georgian language has absolutely adequate
phaseologisms in English language or vice versa. There are only several phrases containing the
word water in either language that have the adequate phrase containing the word water in the
target language. For example English phrase Bread and water meaning the most minimal meal
possible has the adequate phrase in Georgian language. More precisely Georgian phrase also
consists of the same words and has the same meaning as the English one.

Same can be said about the phrase Carry water for someone that means to serve, to
assist somebody or carry a difficult task for somebody. The given phraseologism has the
adequate phrase in Georgian too in terms of meaning as well as the form.

The same is applied to the phrases: Like a fish out of water, spend money like water,
etc.;

Out of almost 100 phrases containing the word water there were only several we could
find the equivalent phrase in terms of meaning and form for. In order to translate the rest of
them into the target language the method of interpretation must be applied by a translator.

The fact that the most number of the food related phrases does not have the equivalent
in the target language when translating from English in Georgian or vice versa, can be explained
by the difference in terms of geographical location, natural resources, history and cultural lives
between two countries.

In terms of giving information on the history of the Georgian nation the phrases

containing the word salt are very interesting to be investigated. The phrase 8560w bg foligens
(marilze tsasvla) (to go to bring some salt) means to die. The creation of the phrase is connected
to the fact of lack of the own salt deposits in the country. Earlier people used to be sent to
Aghzevani (old Georgian name of the settlement Kalizamni in Turkey) to bring some salt. The
journey was very long and dangerous. People were robbed by Ottomans who even killed the
ones sent for salt if they opposed. So if anyone was going to bring some salt home family
members would moan over in advance.

In English reality almost all phraseologisms containing the word salt bear negative
meaning. The phrase Salt mines is very close to the meaning of Georgian To go to bring salt.
However the English phrase does not mean to die, it has negative connotation as it is a
characterization of one’s job that is very unpleasant to perform. According to Online Free
Dictionary by Farlex salt deposits are often found underground, and even in the last century
prisoners were condemned to long or lifetimes of excavating the substance. So it is used in
relation to some unpleasant work. The dictionary also says that the term alludes to the Russian
practice of punishing prisoners by sending them to work in the saltmines of Siberia.

In terms of adequacy it is worth mentioning that out of 60 phrases containing the word
salt in English only three have the equivalent phrase in Georgian language. The rest must be
translated by applying the method of explanation by a translator. However, the similarities are in
the fact that almost all phrases containing the word salt bear negative meaning in both
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The investigation of the phraseological units containing the word beans appeared to be
very interesting. In Georgian culture it mainly has negative meaning which is revealed in not a
single case. For example the negative connotation of the word beans is the phraseologism which
in English sounds as Let beans boil in your house at Easter equals to almost cursing as it means
to wish somebody to get/live into terrible poverty. The basis for the negative meaning of this
phrase can be explained by the fact that the eating beans during fasting period becomes so
unbearable for the believer that he/she can hardly wait for the time one can indulge
himself/herself by eating meat. Someone has to live in an extreme poverty not to be able to
afford meat at Easter and eat still beans.

When talking about beans it is must be underlined that it has particularly negative
connotation in Samegtrelo one of the parts of Georgia located on the border of the Republic of
Abkhazia. During the war between Abkhazia and the rest part of Georgia extremely severe and
hard times arrived to Georgia and particularly the western part of the country. There was hardly
ever anything to eat. The only easily affordable food was beans that people used to grow in the
yards and that were what helped them survive. Consequently the word beans was associated
with hunger and poverty. So when people in Samegrelo region want to refer to poverty and lack
of food they often use the word beans.

In the regard of the above mentioned it is very interesting to investigate the history the
word beans hide behind it in the English culture. The results of the study show that the word
beans has negative as well as positive meanings in the phraseological units. For example the
phraseologism Not have a bean means to be penniless. In case of the Georgian phraseologism
it is linked to poverty too.

Despite this similarity in Georgian and English cultures the difference is that the word
beans is never used in the positive context in Georgian language while it often appears to have
positive meaning in English phraseologisms. For example the phraseologism Full of beans bears
positive meaning since it means a person full of energy.

Out of 80 phrases with the word beans not a single phrase has an adequate phrase in
Georgian language. So, the idea expressed with English phrase containing the word beans is
always rendered in the target language through the way of interpretation.

From the names of food the word cake appears in quite a big number of
phraseologisms. In the most number of the phraseological units cake bears positive meaning.
The appearance of the word cake in English phraseologisms is based on one historical fact: in
the 19th century the slaves in the South USA used to gather regularly dressed in the best for
them outfit and danced to Banjo music. The couple with the best performance used to be given
a cake. Consequently the most phrases containing the word cake bear positive meaning. There
are the following phraseologiacl units which contain the word cake with the positive meaning:
That take the cake, a piece of cake, cake walk, etc.

Although the word cake tends to have positive meaning in the phraseological units in
English language, some phraseologisms with this word have negative meaning too: Like piffy on
a rock cake, which means conspicuous but ignored or left out, especially from a group or
activity.

On the contrary to English culture the word cake does not tend to be widespread in
Georgian phraseological units at all. So, the best option to follow for the translator when
translating English phrases containing the word cake in Georgian, is to apply for the descriptive
translation of the concrete phrase. In other words in order not to lose the message the concrete
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phrase conveys a translator has to explain the meaning for the recipient of the target language.

The word apple is widely used in phraseological units in English language. Moreover, it
bears positive as well as negative meaning and the number of cases the word implies positive
meaning equals to the number of phraseological units where the word apple has negative
meaning. For example in the phrase Apple of someone’s) eye what means somebody who is
valuable and very important. The same idea is expressed in Georgian language with the semi-
equivalent phrase. More precisely Georgian language offers the same meaning, although
expressed through different from.

The word apple is often met in Georgian phraseologisms too with positive as well as
negative meanings. Even absolutely identical idioms, in terms of structure and meaning, exist in
both languages. For example, A rotten apple in English which means a cruel, vicious person,

has an equivalent in Georgian culture that sounds as ©5935¢0 35900 (dampali vashli). So, in
two different languages and relevantly two cultures one and the same word in perceived
identically.

Investigation of more than between 8-100 phrases per the name of food in English as
well as Georgian languages revealed that words like bread, water, butter, cheese, and apple are
frequently met in phraseological units in English language and bear positive as well as negative
meanings due to what we can say that although two countries differ by their cultures still there
are lots of common understandings in terms of food and their symbolic.

Despite the fact that English and Georgian languages share some the phraseological
units within their structure and meaning there are phraseologisms that are unique for one
language only. To be more precise there are food names that can be found in one language and
relevantly one culture only. As it is mentioned above this is closely bound to the number of
specifics of one concrete nation and its culture, geographical location of the country and
everyday activities of inhabitants. All these result in uniqueness of the language and therefore
the culture. This becomes particularly noticeable when we come across with some food phrases
which include the name of food specific for one culture (in our case English or Georgian) only.
Examples of this type of phraseologisms for English language are the phraseological units that
include the following words pie, tea, pudding, etc.;

The example of the above mentioned types of phraseological units is the following food
phraeologism: Proof is in the pudding which is explained as not to be sure that you have
succeeded until you have examined the result of your efforts, by the Free online Dictionary by
Farlex. The sphrase contains the name of the food specific for English culture and clearly shows
how bound English people can be to their favorite and traditional food pudding. The fact that
pudding appears to be the name of the traditional food in the UK makes the job of a translator
very difficult when translating the phrase containing the word pudding. For example the phrase
Pudding ring which means to grow mustache and goatee together to form a circle will never
have the translation with the analogue phrase or idiom since the word pudding does not exist in
Georgian reality and even more not a single type of food in Georgian reality can easily replace it
in the phaseological unit so that it could render the meaning of the English phraseological unit.
Thus the given phrase can only be interpreted by a translator.

Phrases containing the word banana belong to the above mentioned category of
phrases. In other words phraseological units with the word banana can not be easily and
correctly perceived by the one who bears Georgian language, although unlike the case with
pudding, banana is known to everyone in Georgia. English phrases with the word banana can
be translated in Georgian only through the way of interpretation/explanation. For example the
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phrase Banana skin which means an action that results in an unforeseen and embarrassing
mistake or problem can only be understood for a person bearer of Georgian language if the
meaning is interpreted to him/her by a translator.

As far as the food names and the uniqueness of them in the Georgian culture concerns,
it must be mentioned that there are food names that do not have any equivalent in English
language. Therefore the phrases containing these words can not have the adequate phrases in
English language.

The word 935000 (mchadi) (Georgian cornbread) does not have the equivalent name in
English language. Consequently the phrases containing this word can not be translated by a
translator unless the method of interpretation is applied.

When speaking about food related phrases and the possibility of their translation, it
must be noted that the fact that Georgia consists of many regions makes the task of a translator
in terms of translating phrases even more complex since the regions vary according to the way
of life the local people lead, their perception, local traditions, customs, everyday activities and
the food they eat. As far different the regions have their economy based on, to some extent,
different from each other activities, some food they eat most can be specific for this region
only. Coming out from this fact it is obvious that these types of phrases can only be for the
English language bearer if their meaning is interpreted by a translator.

The outcomes of the carried research make us come to the following conclusions:

. Gastronomical phrases take roots from the historical past; they are based on
some historical event or have religion bound origin;

. Gastronomical phrases are connected to the way of life, everyday activities of
the concrete nation and the geographical area the nation lives in;

. Gastronomical phrases clearly depict the way of life of the ethnical
group/community;

. Only a small number of English and Georgian gastronomical phrases share
similarities in terms of the meaning and the form;

. The majority of English gastronomical phrases do not have equivalent in
Georgian language and vice versa;

. In order to render the meaning the English or Georgian gastronomical phrase
bears in the target language, a translator can apply only the strategy of the interpretation; i.e.
explain the meaning of the original phrase to the recipient of the target language text.
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FICTION LITERATURE AS A FACTOR OF AESTHETIC AND NATIONAL
EDUCATION OF LVIV SCHOOL AND GYMNASIUM PUPIL IN 20-30-th YEARS
OF XX CENTURY

XYAOXKHA AITEPATYPA AK ®AKTOP ECTETHUUHOTI'O I HALIIOHAABHOT O
BMXOBAHHA AbBIBCBKIX IITKOAAPIB TA TIMHA3MCTIB ¥ 20-30 pp. XX cr.

School libraries were an important component in the educational process. Books — mainly
fiction literature — which were chosen for reading by pupils helped to make necessary
knowledge and it was a part of moral education of young people. Novels and short stories of
Polish writers dominated among all the books. Mainly it was writers who lived and worked in
the second quarter of the 19th — early 20th century — time Poland being lost its independence.
Those writings were mainly dedicated to the pathetic theme of Polish glory past.

Keywords: aesthetic and national education, Lviv, school libraries.

B crarri Ha OCHOBI apxiBHHX MareplaAiB IIPOaHAAI30BAHO (POHAM OIOAIOTEK ITOABCHKHX
HABYAABHHX 3aKAAAIB, Akl pyHkmioHyBasu y AbBosi y 20-30 pp. XX cr. 3’COBaHO YMTAIBKI
inTepecu y4HiB. BusHadeHO BIIAMB XYAOKHBOI AITEPATYPH HA BUXOBAHHI MOAOAL.

KarouoBl caoBa: ecrerndHe 1 HaIllOHAABHE BHXOBaHHfA, ABBIB, XYAOKHA AlT€paTypa, IIKIABHI
bibAioTEKM.
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B yci wacu oaHEM 3 HaWBAXKAMBIIINX HAIPAMKIB AIIABHOCTI BAGAH OYAO BHUXOBAHHA
MOAOAIL. 3HAYHY POAB IIPH IIBOMY BUKOHYBAAH IIKIABHI OibAiOTEKH. Tema AIIABPHOCTI IIIKIABHIX
Ta ARTAIHX OibaloTek Ha ykpaiHChknx 3eMaAx y 20—30-x pp. XX cT. BiKe BHCBITAIOBAAACH B
IIpamAx Cy9aCHHX AOCAIAHHKIB, 30kpema T.3asropoansoi [4], I.Ckomoposcbkoi [4,9] Ta
O.ITokycosoi [8], OAHaK, AISABHICTH IIOABCBKHX TIIMHA3IffHHX 0i0AloTex ApBOBA Ta POAl
XYAOMKHBOI AlTEpaTypy Ha IIKOAAPIB Ta IiMHA3UCTIB OyAaa OOAIA€HA YBAroro HAYKOBINB 1
PO3rAfAAAETHCA B IIiH CTATTI BIEPIIIE.

Mera poboru — Ha INACTaBi BIAOMOCTEH OIOAIOTEUHHX KATAAOIIB IIPOAHAAI3YBATH
JKAHPOBO-TEMATHIHHUI CIICKTP XYAOMKHBOI AITEPATYypPH, Ky PEKOMEHAYBAAH CBOIM YHTAYAM
LIKIABHI OIOAIOTEKH, 3’ACYBATH YUTALIBKI IHTEPECH YUHIB T4 IIMHA3HUCTIB.

IxiabHI 0iOAlOTEKH (POPMYBAAKCA 3LIAHO 3 HPOQIAEM HABIAABHOIO 3aKAAAY 1 OyAn
BAKAUBUMH CKAGAOBHMH B OpraHisamnil HAaBYAABHOIO IIPOIIECY, OCKIABKK IIIACCIPAMOBAHO
miAiOpaHa AlrepaTypa He AHIIE AOIIOMAarasa HaOYTTIO 1 3aCBOEHHIO HEOOXIAHHX 3HAHB, aAe I
CIPHAAA MOPAABHOMY BHXOBAHHIO MOAOAL IIKIABHOTO BiKy, (DOPMyBAHHIO CCTECTHYHUX 3aCAA
rtomo [11, S.165]. Iloummaroun 3 cepeamrn XIX cr. ml KHArO300pH, KpiM HAaBYAABHO-
AHMAAKTIYHOI, IIOYAAN BHUKOHYBATH INE I MATPIOTHYHO-BHXOBHY POAB. BIAIIOBIAHWX 3MiH
3a3HaAd M TEMATHKA KHIDKOK Yy IXHIX (DOHAAX. VTBOpPEHHA IIKIABPHHUX KHHIO30IpOK MaAO IIe
METY OOMEIKHTH AOCTYII MOAOAL AO 3araAbHOAOCTYITHHX OIOAIOTEK 1 ITOCHACHHS KOHTPOAIO 34
YUTALBKAIME HACTPOAMH. 3a cAoBamu /A\.S[Bopcpkoro, asropa mpami IIpO TiMHA3iFO  iM.
C.Crarmia, B HOBUX yMOBaX, TOOTO IICAf BIfHN, <MOAOAB, HA aAb, OIABIIIC CXHASETBCA AO
yOAIMHIX GI0AIOTEK, A€ MOMKE UHTATH YACTO INKIAAWBI Ta AGMOPAAI3YFOUl KHEKKH, OCKIABKI
BCi (DIHAHCOBI 3yCHAAA IIKIABHOI BAAAH CIPAMOBAHI Ha KyIIBAI HEOOXIAHHX AAA HABYAHHA
TEKCTIB, 4 Takoxk 000B’13k0BOI AekTypm» [10, S.39.].

3uayny dvactuHy 0i0AlOTedHUX (DOHAIB CKAGAAAM XYAOMKHI TBOPH IIOABCHKHX Ta
Yy}KO3EMHUX aBTOPIB, IIPUCBAYCHUX IIEPEAYCIM TEMATHIN ICTOPHYHOIO MHHYAOIO, IIPHUIOA 1
IIOAOpOKEH, HaykoBol dhanractuku. Bel kuurm OyAm, fK IPaBUAO, B  OAHOMY
npumipauky.Eroxa [TpocsitaumTsa 6yaa npeacraBaera tBopamu FOalana Ypcuna Hemmepraa
(1757—-1847), 30kpema 1mOeMOI0 B YOTHPHOX IHiCHAX «[lyAaBm» Ta IOAITHYHOIO KOMEAIEIO
«[ToBepHeHHA TTOCADY.

Emoxa pomamtmsmy — TBOpamm A. Minkesuwa, M. Yaiikoscskoro, FO. L
Kpammescpkoro, FO. Caosarproro. LikaBo, 1o y mkiabHIX 6i0Al0TeKaX OYAO AHIIIE IO OAHOMY
[IPUMIPHHKY OKpeMHX BHAaHb MirkeBuua (30ipku «Aipmuni moesily, «baraanm 1 pomaHCH»,
rmoemu « lani TBapaoscbka» 1 «ITan Taseymmy).

CepeA IOABCHKUX ITUCBMEHHUKIB POMAHTHKIB OCOOAMBO BHAIASIAACH IIPEACTABHUKH T. 3.
ykpaiacpkoi mkoanm — A. MaapueBcekuii, M. YatikoBcekuii, FO. CaoBamprmit, FO. 1.
KpareBcpkuii, — siki 3BepTaAmcs B CBOIH TBOPUOCTI A0 (DOABKAOPY Ta icropil Ykpainu [1, c. 3].
3okpema, yuHi gacto sanurysasn kaury M. YalikoBebkoro «3 rupaa AyHaro».

Kpim aipuannx moesiit 1 Beauxol moemu «fIu biaerpxuiiy (1830) FO. Caosamproro
(1809-1849), B karasorax sHaumamca Apamareani moemn «Kopaiam» (1834) «Masemay, (1839),
«\iana Beneaar (1839), «l'oprrruncokuiiy (Breprre omyOaikosana B 1881p.). 31 cmaamuzum
TOABCBKOTO  IIMCHMEHHUKA, TybOAimmcra, suaasma M. 1. Kparmescokoro (1812-1887)
ITONTYAAPHICTIO KOpHUCTyBaAHCcA «Baprmascpkuit crapocta» 1 «HopHa ko3a» .

Aipuka C. Kpaciacekoro (1812-1859), xo4 i He KOpHCTyBaAacCi IIOIHTOM YHTAdiB,
pore opyd 3 «HebOomkecTBeHHOFO KOMeAIEFO» OyAa y (DOHAAX YIHIBCBKHX OiOAIOTEK.

VYHAM IIPOIOHYBAAM PI3HI 32 TeMaTHKOro TBopH mosuTmbicTa I'. Cenkesnmua (1846—
1916): icropuuni pomanu «Bormem i meuem», «Ilan BoaoauitoBcekuity, «[lortom», «baprek
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ITepemoskerts», mpuroAHnIbKl «B mycreal 1 axyraTAax» (1910), coriaapHOi crpamoBaHOCT! «32
XAI00M», «OIIOBIAAHHSM», HAIIOHAABHOTO XapakTepy «3 IIOACHHHKA ITO3HAHCBKOIO BUNTEASM»
(1879). 3 tBopiB M. Kownomuinekoi (1842-1910) — tBopu «Botimex 3amasay, «V L'aascbky»,
«Himuaxmy, «3 1835 p., «I1po fuka Beaposrmtakay, «[Toesii aas Airei» | 6, apk. 25-20].

[Npaxkruaso y Beix mkiAbHEHX 3 OibOAloTekax Oyam kmmxku b. [lpyca (Oaekcanapa
I'roBampkoro, 1847-1912)  «Hoseam», «Amneabka», «Poprocm. 3 Gararbox —TBOPIB
HobeaiBcokoro aaypeara B. PefimonTa (1867—1925) pekomeHAyBaBcA HOTO iCTOPHYHNN POMaH
«Pix 1794» 3 emoxmu moaiais IToawmmi. 3 mHusku tBOpiB C. 2Kepomcrkoro (1864—1925) ma temm
HAITIOHAABHO-BU3BOABHOI OOpOTHOM MOABCHKOrO Hapoay B XIX cr., B 0i0AloTekax Oyam
«Cizicbosa rparsa» (1897), «b./Kyanncpkay.

KopucryBasucs mnommrom kHurm Ha 1o0yroBy rtemaruky E. Oemko 1 M.
PoasesiuyBan.

ITopyas 3 BisoMuMmMH B AlTeparypl iMeHamy, OYAH TBOPH MAAO3HAHHX TEIEp
[INCHbMEHHUKIB. B INKIABPHHX KaTaAOrax 3a3HadeHi AWIne iXHi Ipi3BhIna Oe3 IMEH, a TaKOK
BIACYTHI BIAOMOCTI IIpO poOKH i Micisl BHAaHb. OCHOBHHMHU CIOKETAMH B IXHIX TBOpax OyAwn
ICTOpHYHA TEMATHKA, AWTAYl IIPUTOAW, KasKH Ta iH. TBOpH Ha ICTOPHYHY TEMATHKY b.
Coxaancekoro («IIpo SIma Koxamoscwekoron), SI. Crapkeaa («Omosiaanaa mpo kuass fma 111
CobGecpkoro») Ta iH., mpuropanmneki — B. A. Amunir («[lpuroau copapxeIiX MOPSAKIBY), A.
I'asincekuit  («[lpuroaum Okxpymaka»), B. Maoaninpka («[Ipuroan Aaacs»), b. Komens
(«IIpuroau FOseda Kommsy), B. 3asecpka («lIpuroan masroro manapiBHnka B Tarpax») Ta iH.
[7]-

[TeBHOIO 1AFOCTPAIEIO ECTETHYHHX CMAKIB YYHIBCBKOI MOAOAL MOMKE OYTH KaTaAOr
yaHiBcpkoi 6i0AioTekn V rimuasil y Asosi. [Ipo 1i pemepryap MOKHA CYAHTH 32 PO3AIAOM
«[Toesis». B HpoMy mHaBeaeHo 29 mosniiif i3 3a3HAYEHHAM aBTOpa Ta HA3BH TBOPY, a TAKOXK
HABEACHI IIPI3BHUINE IIepekAaada aboO yIIOPAAHHKA. JLiAHO IHBEHTAPHHUX BIHCIB BOHHK
3HAYHAHUCA 1A HoMepamu BiA 34 Ao 3 800. Omixe, s 616aioTeKa HaaldyBasa He MeHIe AK 3 806
ITO3UIIH. 3riAHO KATAAOMKHHX 3aIlHCiB, OyAa OpHUITHAABHA IIOABCBKA 1 IIEPEKAAAHA ITOE3if.
ITeprrry 3 HEX IPEACTABASAN TBOPH OKPEMEX ITOCTIB, AHTOAOTIfA ITOABCHKOI ITOe3ii, BipIrIoBaHi
ApaMaTUYHi TBOPH. 3 IOABCPKHX moeTiB HazBani Aaam Minkesud («ITBopm», «basaan i
pomancu. Kpumcbki corern Ta misHimi moesity), Aaam Acruk (36ipka «[loesily), Korncraatna
lammacprkuit («Bubpani moesily, ymopsaaauk C. Mopasenpkuil, 2 mpum.). YIHOPAAHHKAMN
arroaorii Oyau B. Beasa («’Kuau B moAbChKil moesii», «BiTamsHa y MICHAX TOABCHKUX ITOCTIBY),
B. boposunii («Bin Koxamoscekoro ao Craddpa». AHTOAOTIA IOABCHKOI AIpHKH), aBTOP IIA
imimianamu Al («Crapomoasceknit tymop y moesii XVI 1 XVII cr»). Cepea aBropis
BIPIIIOBAHHUX ApaMaTHYHHAX TBOpiB HasBani B. A. Amunmn («Kwrrs 1 TBOpm», omparr.
M. IuiikoBebkuii), M. baaympkuii (komeais «'py0di pubm»), emmckorr B. bamaypepkmit («3
HEBOAL A0 obOitoBamoi 3emaiy), K. Bpomumk (apama «Peiitamy). Ummaro OyAao mepexAaais
AHTUYHHX Ta HImMx aBTopiB. CepeA HUX TBOPU AABHBOIPELIBKUX IIMCbMEHHUKIB KOMeAlorpada
Apucrodana «Beprrankm (mepeka. b. Byrpumosmua) 1 Tparikis Ecxina «Opecres» (tpu
uactuay, nepeka. S. Kacrposuua) Ta Ebpimisa «Meaes», «Idirenia B Asaia»y, «Idirenia B
Taspuai» (mepexa. Benmaescekoro), icmmamcekoro apamarypra I1. Kaasaepora «HeBaoBumuit
kuA3k» (mepexa. FO. Caosampkoro), N.B. I'sore «Paycr» (mepexa. A. €mike) 1 «'epman i
Aopora» (mepeka. 3emba), HOpBe3pKOro Apamarypra 1.16cena «Bopor mapoay» (mepexa. B.
Bepenra), HiMerbkoro Apamarypra 1. 'aynrmanna «Tkau» (repexa. E. Aibancproro) ta in. |7,
apk. 4-5].

Ha moaunax mkiabHHX OIOAIOTEK HPaKTUYHO OYAH BIACYTHI TBOPH POCIHICBKAX YH
Y
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YeCPKUX HHCbMEHHHUKIB. OTOXK, IIKIABHA BAAAd AY/KE YBAKHO CTABUAACA AO IIOILIMPECHHSA
KYABTYPH YHTAaHHA CEPEA YIHIBCBKOI MOAOAL, BIADIABPTPOBYBaAd HE AHIIE IIPI3BHIIA
IIIICBMCHHUKIB, aAe H ixHi TBOpH. Pazom i3 TuM BOHI OpaAn AO YBATH 3aITiKABACHHSA KHIKKOIO,
TOMY OIABIIICTE (POHAY KPACHOIO IIMCBMEHCTBA CKAAAAAQ IIOIYAAPHA AlTEpaTypa iCTOPHIHOIO
Ta IIPUTOAHHUIIBKOTO 3MICTy, paHTaCTHKA, Kask. OAHAK IIpU Acp:kaBHIMN riMuasii CHAACIIBKIX Y
AbBOBI Ta xiHOYIN riMHA3l imeHI Aaama MinkeBrya icHyBaAu HIMEIbKi OIOAIOTEKH, IIPO IO
CBIAYATD 30EpPEKEHI KATAAOIH T4 IHBEHTAPHI orrcy KHur [2,3] .

OLHFIOIOYH YUTAIBKI 3alIKABACHHA YIeHUID kiHO4OI mkoAn iM. M. KoromHinpkoi y
AbBOBI, 6i0AloTeKapKa €Breris CeHKOBChKA y IIHCBMOBOMY 3BiTi, AaToBaHOMY 8 Amraem 1926 p.,
BK43yBaAa, IO «MOAOABb AYKE OXO4UE YUMTAAd KHIDKKH. Pyx y OiOaloTemi OyB AyKe KBaBHL.
Vaenuri ... A0Ope 1 BAYYHO OLIHIOBAAH XYAOXKHI TBOPH... 3 IIbOIO BHAHO, IO IIKIABHA
6I0AIOTEKA AYKE CIPHATAUBO BIIAUBAE HA PO3BUTOK MOAOAIL Ii MOPAaABHUIL 1 PO3YMOBHIT piBEHb»
[6, apk. 25-20].

CriopaaudHO 30€peiKeHi BIAOMOCTI 3aCBIAYYIOTB, IO IIPUTOAHHUIIBKY AlTEpaTypy Ta
Ka3KH 9aCTillle OpPaAd AAf YHTAHHA YIHI MOAOAIIOIO BiKy. BOHH Tako OoXOde YHTAAU KHHUIH
Ha icroprany Tematuky aBropcrsa M. Hatikoscepkoro, FO.I. Kpamrescskoro, C. Kaukoscpkoro,
B. T'orcroposcskoro, I'. Cenxesmaa, M. Poasesivosam, b. Ilpyca Ta im. Haromicts cepea
CTapIIIOKAACHHUKIB ITOITMTOM KOPHCTYBAANCH KHHUTH 3aPyOIKHHX aBTOPIB, IepPeBayKHA OIABIIICTD
AKX OYAQ B IIEPEKAAAL TIOABCHKOFO MOBOIO |5, apk. 73].

ITepeaix aBTOpiB, HA3BM IXHIX TBOPIB AAFOTH YABACHHA HE CTIABKH IIPO YHTAITbKI
IHTEPECH IIKIABHOI MOAOA], CKIABKH IIPO TOM MiHIMyM, KHI MOAOAA AFOAMHA MAaAd IIPOYHTATH 1
B 3araABHHUX PHCAX O3HAMOMHTHUCA 3 KPACHUM IIOABCBKHM 1 CBITOBUM IIHCBMEHCTBOM. PasoM 3
THM MOJKHA CTBEPAXKYBATH, IO BAaAd HaMaraaacsi POpPMyBaTH UHTAIBKI CMAaKHd depes
BIATIOBIAHHI IAOIpP TBOPIB IIOABCBKOI Ta 4y:KO3EMHHX AlTeparyp. He BukArogeHo, 1o gacruHa
VIHIB, O3HAHOMUBIIINCh 3 OAHHM-ABOMA TBOPAMH PEKOMEHAOBAHNX aBTOPIB, Opaaa ¥ IHII
XYAOKHI TBOPH B 3araAbHOAOCTYIIHUX 200 IpuBaTHHX Oibaiorekax. Ha ocHoBi dparmentis
KaTaAOIiB OIOAIOTEK MOMKHA TAKOMK 3POOMTH BHCHOBKH IIOAO PO3MIPY (POHAY XYAOMKHBOL

AlTEeparypH.
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MOBILE MARKETING AND ITS DEVELOPMENT TRENDS IN UKRAINE

The essence, evolution and development trends of mobile marketing as constituent part of
digital marketing are under consideration. There are analyzed types of mobile marketing and
advantages of each type are defined. There are elicited objectives of mobile marketing and ways
of its employment by national enterprises.
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Problem statement. Information technology, which drastically entered all spheres of
life of the society, not only brought about new development trends of traditional goods and
service market, but also influenced the formation of new markets. There is no field or branch of
economy today that did not undergo the influence of digital marketing technology.

Digital marketing is a marketing activity which through digital channels and methods
enables cooperation with target segments of the market in virtual and real environments.

Digital marketing stems from Internet-marketing exceeding the bounds of computer
communication. Interaction with target audiences is realized by means of mobile appliances,
digital television, interactive screens, POS machines. Whereas Internet marketing employs one
channel — Internet, digital marketing offers quite a large amount of channels that will ultimately
increase. In addition, the amount of mobile appliances is growing on a large scale.

Under conditions of computerization of the society the notion of “mobility” becomes
not only a means of fulfillment of communication (cellular appliances), but also an attribute of
the very process of interaction between a sales person and a consumer. Thus, the strategies of
digital marketing must foresee that it is necessary to come in handy to consumers in a proper
moment despite their being off- or online. In this context, it may be stated that one of the
leading directions of functioning of the digital marketing mechanisms will be personalization of
content based on Internet behavior analysis via mobile appliances.

Today, on average, a mobile phone user carries out manipulations with it (connects the
site, calls, answers calls, uses applications) to 150 times per day, providing marketing experts
with huge amounts of marketing information. Clear understanding of payback mechanisms of
investment into mobile marketing comes to be of critical significance for defining the efficacy of
marketing activity.

Analysis of recent research and publications. Problems of formation and application
of marketing technologies in the virtual environment were studied in works of the following
scientists: R. Abdeev, D. Bell, G. Vasyliev, F. Hurov, T. Dan’ko, D. Zabchalin, M. Ivchenko, E.
King, P. Maurus, I. Meliuchyn, V. Pylypchiuk, A. Prokofiev, G. Wright, R. Reddik, M. Hague,
A. Sheremet. Scientific works of these scientists are dedicated to the research of tools and
technologies of Internet marketing which underwent development and active application in
entrepreneur activity. However, intensive development of information technologies under
conditions of modern information-oriented society and twenty-year experience of electronic
economy resulted in the advent of digital economy and alongside with it — implementation of
digital marketing. Mobile marketing is an important segment of digital marketing (that is actively
used nowadays), whose usage peculiarities are not properly investigated in scientific publications
of the leading national scholars.

Accentuation on earlier unsettled questions is part of general problem. Therefore,
the analysis of application peculiarities of mobile marketing in comparison with the other
constituents of digital marketing is relevant, as well as the classification of its tools and setting of
basic tasks which will enable augmentation of sales volumes through creating a new image of a
trade mark, quick feedback of a prospective customer, evaluation of the efficacy of
communicative requests, formation of a personalized and remote influence on the decision-
making process in regard to purchase.

The aim of the article is the analysis of the development evolution, substantiation of
advantages of mobile marketing, systematization of modern types of mobile marketing,
elaboration of recommendations regarding its rational application for prolific advancement of
production of national manufacturers in the virtual environment and support of effective
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communication with its prospective customers.

Basic data. Nowadays digital methods of information processing and use become the
main source of result and efficacy enhancement of marketing activity. Under the conditions of
computerization of the society Internet and other digital channels influence the change of form,
tools and methods of marketing activity — become an impetus towards a new form of marketing
activity — the digital marketing. Ukrainian scientists Dan’ko T. P., Kytova O. V. state that
“digital marketing” is a marketing that ensures interaction with clients and business partners
with the help of using information and communications technologies and electronic appliances,
in a broader sense it is the realization of marketing activity by means of using information and
communications technologies [1, p.261].

Karpishenko O. O., Loginova Y. E. state that “digital marketing” is an employment of
all possible forms of digital channels for the promotion of a company and its goods. Television,
radio, Internet, social media — all these are the tools of digital marketing. Digital marketing is
closely connected with Internet marketing but it already has a range of techniques worked out
which allow to reach the target audience even in the offline environment. It solves the following
tasks: 1) support of the brand image; 2) support of the introduction of a new brand or product
into the market; 3) enhancement of brand recognition; 4) sales enhancement [2].

Mobile marketing is a segment of digital marketing which is developing at the fastest
pace. Two “principal screens” — television and a computer screen — on which professional
marketing community was until now oriented, are outstripped by the third — mobile screen.
Favorable conditions for that were created by a broad spread of mobile communication
technologies — a channel of personal influence, which ensures targeted, direct, interactive
communication not restricted by place and time.

Mobile marketing has the fastest pace of growing in comparison with the other methods
of digital marketing owing to the fast pace of increase in the amount of mobile appliances
throughout the population — presently their numbers exceeds the number of population on
earth. High efficacy of mobile marketing is corroborated by the fact that, in keeping with the
survey data, mobile owners respond (click the link) to 25% of SMS-sending. Therefore,
according to some forecasts, the world market volume of mobile advertisement with reach

30,11 billion dollars in 2016 (graph 1)
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Graphl Calculation of the market volume of mobile advertisement in the world
[(http//www.medialets.com/infographic-how-people-shop-on-mobile-tablets-and-
when/)] [3]
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The following objectives of mobile marketing are referred to as basic:

- formation of the trend mark image;

- informing of target segments of the market;

- formation of communications with a prospective consumer;

- sales enhancement for consumers and sales staff;

- stimulation of tentative, reiterative purchases in bulk;

- augmentation of the efficacy of employment of other marketing tools.

Mobile marketing development was founded by European and Asian companies in
2000 on the basis of SMS-sending which contained the information of an advertising character,
which was illegally addressed to mobile phones” owners. Such sending was dubbed as spam. The
implementation of short numbers became the following catalyst.

Ukraine has been employing technologies of mobile marketing since 2003. Today a
characteristic for Ukraine is a rapid pace of SIM-card purchases. As is estimated, one in ten
mobile owners has 2 SIM-cards, therefore the level of mobile penetration among people equals
to approximately 110% [3].

Whereas at the moment of the advent of mobile marketing only SMS-sending was used
as a means of influencing consumers, with the development of respective technological
innovations advertisement is being spread with the help of voice messages, MMS-sending,
mobile Internet, applications. Such a tool set enables systematic influence on a prospective
consumer with the use of a text, musical support, illustrations, snapshots, videos, links.
Prospective consumers do not employ exclusively phones, but tablets as well that stimulates the
development of mobile applications (programs, maps, games). They are downloaded into
mobile appliances and give a possibility to publish advertising information.

The evolution of mobile marketing is based on media properties of mobile applications
of a new generation and consumers’ readiness to get acquainted with mobile advertisement and
give personalized data. The advantage of applications is a property to catch consumers’ appeal
via games: interest is held, positive emotional ground is being created which helps to instill
loyalty and the desire to get and transmit information (viral effect). It is foreseen that till 2008
there will be an increase in numbers of mobile subscribers of to 7 billiards, and an active
spreading of smart phones will stir up the growth of the users who will be able to connect to
the Internet via mobile appliances [4].

Consequently, today mobile marketing has the following forms of influence on clients:

1) text;

2) audio;
3) video;
4)  mixed

Mobile marketing aims at augmentation of sales volumes at the expense of relations
with a client. Information is spread personally with the lowest expenses among all advertisement
containers. Herewith, the factors for the effective relations’ establishment are namely a
personalized character of messages, ability to refuse the sending, attractive content. To achieve
this aim the following tools may be used and the following marketing tasks may be solved (table
2)
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Table 1
Tools and objectives of mobile marketing
Tools of | Marketing objectives
mobile
marketing - - - .
Advertisement Image Enhancement of | Sales Analysis of | Analysis of | Guerilla
message enhancement loyalty to the | enhancement consumer the target | marketingr
brand demand audience
Offer such as | no + + + + no +
«Send the
code and win
a prize»
SMS-quiz no + + + + + +
connected
with the
brand
SMS-quiz no + + + + no +
“free topic”
Banner in | + + + probably no + +
WAP-space
QR-code + + + + + no +
NFC + + + + + + +
Mixed offer | no + + + + no +
MMS + SMS
Mobile + + + + + + +
communities
SMS-sending + + + + no no +
Hired  Java- | + + + probably + no +
applications
IVR-portals no + + + + no no
Bluetooth + no + + no no no
marketing
SMS- no no + no + + +
questionnaire
SMS-voting no + + no + + +
It is worth mentioning that, firstly, at the expense of one tool of mobile

marketing several objectives can be solved. Secondly, one and the same objective can be solved
by means of several tools. That it, the choice of the offer format with the use of mobile
marketing tools depends on the objectives which are set by an enterprise. In addition, the choice
of mobile marketing tools is largely dependent on the type of economic activity of an enterprise.

Mobile marketing enables quick feedback from a prospective consumer, precise
evaluation of the efficacy of communicative measures, formulation of a personalized address
and a possibility to remotely influence the decision about purchase. All this contributes to
keeping a consumer in a zone of marketing influence that is important for national enterprises.
Thus, the advantages of mobile marketing are the following:

- effective duplex channel of communication with consumers;

- high level of the reach to the target audience;

- massive personalization of advertising messages (a mobile phone is a personal
belonging that creates a feeling of personal address);

- interactivity (interaction with the target audience in online mode);

- targeting possibility;

- multipresent accessibility of the information receiver;

- high level of readiness to information reception notwithstanding place and time;

- availability of mobile appliances of the majority of the target audience;

- low price of advertisement contact and simplicity in spreading information;

- overcoming of “banner blindness”;

- possibility of getting full information for the market segmentation;



VOLUME Conference Proceedings St. Louis, USA
No.1 CADES EPHR

- priority of considering mobile messages in comparison with the messages sent via
electronic mail;

- activeness of a motivated consumer who themselves send an SMS with the code,
signals about demand and effectiveness of advertisement offers;

- possibility of geo-tagging when a consumer gets advertising SMSs while being in
the proximity (300-500m) of the advertised object;

- multimedia (text, sound, graphics, animation, video);

- twenty-four-hour working time pattern under the principle “always with you™: a
mobile appliance is always with a consumer, that it is available «Any Time, Any Where, Any
Device»;

- promoter of impulsive decisions of consumers;

- communication with the hard-to-reach audiences;

- precision of measurement of communicative influence (the only media channel
which allows to see the status of information delivery to a consumer);

- guarantee of message delivery;

- possibility of data bases formation;

- low bartier of entry for an advertiser;

- presence of an effective mechanism of addressed distribution of the prize fund,;

- additional channel of creation of virtual communities;

The conditions for fast distribution of mobile marketing are the following:

- growth in significance of mobile social networks. Thus, the number of mobile
owners which uses Facebook via their mobile phones is more than 800 millions [5];

- increasing amount of tablets;

- development of mobile banking and mobile payment setrvice providers;

- scale of charges for mobile appliances use is being reduced;

- mobile appliances are multifunctional and may be employed in complex with the
other digital technology (television set, computer);

- possibility of using the geo-tagging technology.

From our standpoint, mobile marketing may on a large scale use its advantages on the
national consumer goods market. Consumer goods include a large amount of commodity
sections (food products, clothes, shoes, personal hygiene products, detergents, household
appliances etc). However, the most effective mobile marketing is on the consumer goods
market with the short-term consumption and regular purchases, which is called FMCG-market
(Fast Moving Consumer Goods — sausage products, packaged food goods, detergents,
cosmetics, medicine) in specialized literature.

Namely on the consumer market maximally broad arsenal of sales promotions which
are based on mobile technologies, supported by the prevailing number of mobile appliances in
Ukraine, may be at work. Besides FMCG-market, types of activity include also retail trade
networks, HoReCa, auto sales, entertainment industry, and banks. Each of these segments has
already formed specific sets of mobile marketing tools [6].

High efficacy is demonstrated on the FMCG-market by:

- stimulating SMS-lotteries;

- quizzes ( “Send the code from the package and take part in prize drawing”, “Send
answer to the question and take part in prize drawing”);

- saving schemes (“By sending codes you can accumulate points and get the prize



VOLUME Conference Proceedings St. Louis, USA
No.1 CADES EPHR

you choose”);

- SMS-voting;

- creative contests;

- SMS-sending;

- Mobile advertisement;

- QR-codes;

- WAP-portals.

Taking into account the fact that FMCG-market is the most adjusted to using mobile
marketing, there will be more thoroughly considered the content of basic mobile tools which
are appropriate to be used on the goods market with the short-term consumption and regular
purchases.

The first most frequently distributed type of mobile marketing with the SMS-use is a
scheme which is called on-pack SMS-promo. The codes, which are put on a package, are
generated previously. A goods buyer registers a code by means of SMS and after that may get a
prize (for a definite amount of registered codes, encouragement of every buyer, lottery) or get a
present (mobile content, money on the mobile account).

Advantages of the on-pack-SMS-promo technology are the following:

- involvement of a large amount of consumers owing to convenience of
communication channels;

- low price of contact;

- establishment of interactive connection with a participant, possibility of
instantaneous encouragement of a buyer;

- speed of conduction of draw games in online mode;

- possibility of automatic codes processing for insurance of transparent and honest
prize drawing;

- possibility of control over expenditure and distribution of the prize fund in online
mode;

- formation of the phone numbers data base of true consumers.

The second type of mobile marketing with the SMS use is mobile coupons on getting
bonuses, discounts, invitation to events, club cards. As a rule, such coupons are given to
prospective buyers after sending of the SMS-code. With the SMS answer they get a unique 1D-
code, after presenting of which they get a bonus. Alternatively, mobile coupons are sent to true
consumers within communicative campaigns.

Advantages of the technology “mobile coupons:

- accessibility and convenience of saving a mobile coupon;

- protection from illegal use of a mobile coupon;

- efficiency of getting a mobile coupon;

- formation of phone numbers data base of true consumers.

The third type of mobile marketing with the SMS use is interactive quizzes and contests.
Before starting a quiz, those willing to participate register by sending a code word to a short
number. Thereafter they get questions and answer variants with codes. Then they send a code
of a correct answer. Facilitators identify the amount of such operations. Winners get prizes or
additional points. While conducting creative contests (for instance, development of a trade mark
name) offers are sent by means of SMS messages.

Advantages of the technology “interactive quizzes and contests’:
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- simple involvement of participants and running of a campaign;

- effective decisions on the winners;

- possibility of control over expenditures and distribution of the prize fund in online
mode;

formation of the phone numbers data base of true consumers.

The fourth type of mobile marketing with the SMS use is loyalty programs. After a
purchase, buyers are given scratch-off cards with special codes (determined by a sum of a
purchase). Byers register the given codes through SMS and accumulate points on personal
accounts. During the campaign points are used for the payment for commodities. Moreover,
the participants of loyalty programs may draw special prizes.

Advantages of the technology “loyalty program”:

- stimulation of repetitive purchases;

- possibility of control over accumulation and expenditure of bonus points in online
mode;

- formation of the phone numbers data base of true consumers.

The fifth type of mobile marketing with the SMS use is voting among buyers for
identification of consumerist advantages and loyalty formation. While voting for a particular
commodity, consumers send an SMS message with the number of this commodity. In response,
they get an SMS message with thanks for participation, and an encouragement (a picture, a
signature melody, useful information, a bonus). As a result, there are formed statistical
statements regarding commodities scales.

Advantages of the technology “SMS-voting™:

- possibility of controlling the course of voting for insurance of transparent and
honest choice;

- instantaneous result;

- minimization of time and allowances for revealing of consumerist advantages.

The sixth type of mobile marketing with the SMS use is employee incentive programs.
Sales people register for a contest and record every sale via SMS getting points for that.
Programs presuppose reward points, presents for execution of a plan, participation in
questionnaires.

Advantages of the technology “Employee incentive SMS programs’:

- providing participants of the campaign with a possibility of choice of the most
convenient for them interactive channel of communication with the brand;

- personalization of incentive programs for sales workers;

- possibility of control by the directory over the work of sales staff in online mode.

Conclusions. Under conditions of complex political and economic situation, especially
in times of economic crisis, national enterprises have to look for new, low-cost methods and
techniques of promotion of the production on the market, influence on the target audience,
methods of effective communication with prospective consumers, using digital marketing
technologies.

Modern economic development and globalization, which led to intensive technological
development and introduction of new markets in the context of computerization of the society,
tangibly influenced advancement of constituent parts of digital marketing.

Digital marketing enriched Internet marketing, first of all, with mobile connection
options. It allowed to break up a restricted space of the virtual world and to enter the real
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environment. In the result of it, there appeared additional possibilities of accumulation of the
audience exposed to marketing influence at the expense of mobile connection owners with
simultaneous insurance of targeting and personalization of such influence that facilitated
effectiveness of marketing activity.

Such constituents of digital marketing as mobile marketing, cloud technology, business
analytics based on digital technologies, and social media make digital economy more
independent and specific.

Mobile marketing has the fastest pace of development in comparison with the other
constituents of digital marketing. It is to be expected soon that its part in the general volume of
advertisement will grow considerably. Capacity development of mobile appliances will lead to
significant influence of mobile marketing on the effectiveness of marketing and business
activity.

Mobile marketing enables quick feedback from the existing and prospective consumers,
moreover, more precise estimation of the effectiveness of communicative campaigns, and
remote influence on purchase behavior. All this will enable keeping a consumer in the zone of
marketing influence of a certain enterprise.

However, it is necessary to employ all the constituents of digital marketing in complex
for a greater effectiveness of using digital marketing technologies by enterprises. Their use in
complex will simultaneously result in the synergetic effect that will entail increase in enterprise’s
revenues, will enhance their positive image and expand a circle of prospective true consumers.
It is necessaty to carry out further research in relation to interconnected use of the constituents
of digital marketing, analysis and estimation of their synergetic effect both in marketing and, on
the whole, in business activity of national enterprises.
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A DESIGN OF PROFESSIONAL PREPARATION OF TEACHER OF PHYSICAL
CULTURE IS WITH THE USE OF TECHNOLOGIES THAT SAVE HEALTH

MOAEAFOBAHHA ITPO®ECIITHOI ITIATOTOBKU YUUTEAA ®I3UTUHOI
KYABTYPU 3 BUKOPUCTAHHAM 3AOPOB'A3BEPITAIOUUX TEXHOAOTT

Annotation:

In the article the design of professional preparation of teacher of physical culture is considered
with the use of technologies that save health. The necessity of application of technologies for
health of studies is well-proven on the courses of in-plant training of teachers of physical
culture and teachers of initial school, that lay out a physical culture.

The results of research of efficiency of application of technologies that save health are
illuminated in the process of postgraduate education.

Kayword: technologies that save health, in-plant training.

Awnoraria:

V crarti posrAfHyTO MOAEAIOBAHHA IPOGECIHHOI MArOTOBKH yuuTeAd (DISHIHOI KyABTYpPH 3
BHKOPHCTAHHAM 3AOPOB’A30EPIrarOuNX TEXHOAOIH. AOBEACHO HEOOXIAHICTH 3aCTOCYBAHHSA
3A0POB’A30EPIrafOuNX TEXHOAOTIH HABYAHHA HA KypCaxX INABHINEHHA KBaAidikamil BUHNTEAIB
i3IIHOI KYABTYPH Ta BYUTEAIB ITOYATKOBOI IITKOAM, fKI BUKAGAAFOTHh (DISHIHY KYABTYPY.
BucBITAIOIOTBCA PE3YABTATH AOCAIAKEHHA eDEKTHBHOCT] 3aCTOCYBAHHA 3AOPOB’A30epIrarounx
TEXHOAOIIH B IIPOIlEC] MICASAUIIAOMHOI OCBITH.

KarouoBi caoBa: 3A0pOB’s130epirarodi TEXHOAOTI, IABHUIIIEHHA KBaAi(iKarlii BIHTEAIB.
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ITocranoBka mpobAeMu y 3araAbHOMY BUTAAAL. Y AQHOMY AOCAIAMKEHHI TOAOBHA
yBara IPUAIASETBCA MOACAIOBAHHIO HPOQECIHHOI IMATOTOBKH yIHTEAS (DISHIHOI KyABTYPH 3
BHKOPHCTAHHAM 3AOPOB’A30€pIralOumMx TEXHOAOIIH. BAOCKOHAACHHS CHCTEMH ITIABHIICHHS
kBaAiikamil BUUTEAIB IIEPEADAYAE IIOIIYK HOBUX 3A0POB’A30EPIralounx TEXHOAOILH HABYAHHI,
AKI CHPHAIOTH IABUINEHHIO PIBHA ODISHAHOCTI 3 TEOpil Ta METOAMKH BHKAAAAHHA (Di3HTHOL
KYABTYPH Ta ITEAATOTTIHO! MAHICTEPHOCT] BUUTEAIB.

AHaAi3 OCTaHHIX AOCAIAKEHB 1 IyOAiKaIii, B AKHX 3aIIOYATKOBAHO PO3B A3AHHA
AaHOI mpobaemu. CoriaabHO-eKOHOMIYHI 3MiHH, pedpopMartis BCix cdep CyCIIABHOIO KHUTTA Ha
VkpaiHi Ta OHOBAGHHA CHCTEMH OCBITH ITOBHHHI CYIIPOBOAXKYBATHCA ITABHITICHHAM
CyD'eKTHOCTI, SKOCTi OCBITH, OpPIEHTOBAHOIO HAa IHAHUBIAYAABHICTB. Y 3B'I3KY 3 IIHM 3POCAU
TBOPYI BUMOIH AO IPOdeCiiHOI HepPemArOTOBKI BIUTEAIB (DI3SHIHOI KyABTYPH B IIOYATKOBIH
koAl PopMyBaHHA MOPAABHO 0aratol i (PISHIHO 3A0POBOI MOAOAL 3aBKAHM OYAO AKTYaABHHIM
3aBAAHHAM CYCIIABCTBA. Y CYY9aCHHX YMOBaX BOHO HaOyBAa€ OCOOAMBOI 3HAYYIIOCTI 1, IIEPII 34
BCE, B CHAY HECTaOIABHOCTI €KOHOMIKH 1 ITOTipIIeHHS 3AOPOB'S HaceAeHHs. PedpopmyBaHHSA
OCBITH HEOOXIAHO B cdpepl 3MICTy IIEPEINATOTOBKH BYHTEAIB, B TIaAy3l IIOINYKYy OIABII
edpeKTHBHIX HOro KOMIIOHEHTIB, IIIO AO3BOAAIOTH IIEAArOIY OIAHYBATH TaKi (POPMH Ta METOAH
AIIABHOCTI, fIKI IPHUBHECYTh B IIKOAY MafOyTHbOro HOBI IiHHOCTI ocitm. Ha aymxy B. O.
Caacrenina [3, ¢.89], y mOAl 30py BUKAAAAYIB IHCTHTYTIB ITICASAUIIAOMHOI IIEAATOTIYHOI OCBITH
ITOCTIHHO ITOBHHHI 3HAXOAWTHCA I[HHICHI Opi€HTamii, IpiOpHTeT BHUXOBHHUX LIHHOCTEH B
OCBITHBOMY ITPOIIECI CKAAAAE HANBAKAWBIIITY 3aKOHOMIPHICTD TIEAATOTIiKH.

[NpoBiaHEM 3aBAAHHAM AIABPHOCTI yauTeAd isUIHO! KyABTYpH € (POPMYBAHHSA y AlTEH
Ta MOAOAlI HO3HTHBHOI MOTHBAI AO 3AOPOBOIO CIOCOOY KUTTA, CTBOPEHHA BHYTPIIIHBOL
IIEPEKOHAHOCTI B HOTO ITepeBarax [4].

Hosi BuMorn, mocTaBAeH! TIepeA IHCTUTYTAMA ITICASAUITAOMHOI ITEAATOTIYHOI OCBITH B
CY4aCHHUX YMOBAaX, BU3HAYAIOTD IIEPCIICKTUBHI HAIIPAMKH I pOOOTH — HEPEMATOTOBKY BUNTEAIB
y cepl pI3UYIHOI KyABTYpH HOBOIO THIIY, OPIAHIYHO IIOEAHVIOTH IIHPOKHHA HAYKOBHH
KPyrosip 3 IOAOAAHHAM IIPOECiOHAAIZMY, BUCOKHN PIBEHb TBOPYHX 3AIOHOCTEH COLIAABHO
3plAoi, TOTOBOI AO TIeAarorivHoil mpari ocoducrocrti [2].

Po3pobkoro 1 TeopeTHIHIM OOIPYHTYBAHHAM MOACAIOBAHHSA PO ECIIHOI MAIOTOBKI
safimaance: A.B. beskopoBafina — crpykrypHa MOAEAB (DOPMYBaHHS TOTOBHOCTI (paxiBIiiB
(pI3UIHOrO BUXOBAHHA T4 CIOPTY AO BIIPOBAAKEHHA TEXHOAOIIH CIIOPTUBHOIO MEHEAMKMEHTY;
O.B. Kpyrasik — MOAEAB INATOTOBKH MaHOYTHBOTO BUHTEAs (PISHYIHOI KYABTYPH AO peaaisariil
MDKIIPEAMETHUX — 3B’fI3KIB; TEOPETHKO-METOAMYHY OCHOBY HPO(eCiiHOI IHIATOTOBKH Ta
IIEPEIIATOTOBKN BunTeAlB isumanoro BuxoBaHHA posradpasn T.FO.  Kpymeswd, B.H.
ITAraToHOB, Ta IHII; KOHIIEITYaABHI ITOAOMKEHHSA IOAO IIPOMECIiHOI IMATOTOBKM BYHTEAA I,
30Kpema, BumTeAsd (PISMYHOrO BHXOBaHHA BiaoOpaxeni y poborax O.A. Abayaaimoif, FO.A.
Keaesnsika, Ta in.

AT, Yopuomrran [5], 3a3Havae, IO MOAEAb KOMIICTEHTHOIO BumTeAd (PIBUIHOIO
BUXOBAHHA, IO OOIPYHTOBAHA HAa OCHOBI HOHATTA «IPOdECiiHA KOMIICTCHTHICTB» €,
0E3yMOBHO,  I[ACYTBOPIOIOYMM  KOMIIOHEHTOM  TEXHOAOI  mpodeciiHO-11eAaroriaHol
miaroroBku. PiBHI mpodpecifiHOl kommereHTHOCTI MadOyTHIX (axiBIiB MOXHA BH3HAYHTH
3rIAHO 3 BHOOPOM HHMH IIAAXIB BUPIIICHHA IIEAATOIIYHOI 3aAa9i — OpIEHTALIA Ha BiKE BiAOMI
criocoOM dYepes3 BIATBOPEHHA HAOYTUX 3HAHb 1 AATOPHTMIB AIAABHOCTI BIAIIOBIAAE PIBHIO
HOPMATHBHO! KOMIICTEHTHOCTI; aAAIITAIIIA 3ACBOEHUX 3HAHDb AO BIMOT BUKOHYBAHOI AIIABHOCTI,
IIOIIYK BapiaHTa BHPIIICHHA IMAAXOM IIEPEKOHCTPYIOBAHHA BIAOMUX aATOPHTMIB, pedAexcid
BAACHOTO I BIAOMOIO IIEAATOTIMHOIO AOCBIAY CBIAYATH IIPO CPOPMOBAHICTH OIABII BHCOKOIO
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PIBHA KOMIIETEHTHOCTI — PEKOHCTPYKTHBHOIO; BIAbHE BOAOAIHHA 3HAHHAMU 3 pisHHX cdep iX
BUKOPHCTAHHA AAf BHpIIICHHA 3aBAAHDb HA TBOPYOMY piBHI Xapakrepusye cqpOpPMOBAHICTH
BUIIIOTO PIBHA PO ECiiHOI KOMIIETEHTHOCT] — KOHCTPYKTUBHOTO.

Takum 9UHOM, HAHBAXKAHUBIIIINM 3aBAAHHAM IHCTUTYTIB IHICASAHIIAOMHOI IIEAATOTIIHOL
OCBITH € PO3pOOKA HOBUX ITIAXOAIB AO Oprasisariii KypciB INABHINCHHA KBaAidpikamii BUUTEAIB
pi3UIHOI KyABTYPH B IIOYATKOBIH IIKOAL, fIKI CIPAMOBAHA HA IIABHUILCHHSA PIBHA KOMIIETCHII T2
OIIAHYBAHHSA 3A0POB’A30EPIrAFOUNX TEXHOAOTIH BUKAGAAHHA IIPEAMETY (DI3UYIHA KYABTYPA.

®opmyaroBaHHA  miAedl  crarri.  HaykoBo — oOIpyHTyBaTH  3aCTOCYBaHHSA
3AOPOB’A30EPIrarOYNX TEXHOAOTIM HABYAHHA HA KypCaX INABHINCHHA KBaAldikarii BUuTeAlB
pi3UIHOI KyABTYPHU Ta BUMTEAIB IIOYATKOBUX KAACIB, fAKI BUKAAAAIOTH (Pi3n4Hy KyAbTypy. Harmra
MeTa AOBECTH, IO IIPIOPHUTET MAIOTh 3AOpPOB’A30EPIrarOvi TEXHOAOII HAaBYAHHA B CHCTEMI
ITICAAUIIAOMHOI ITEAATOTIYHOI OCBITHL.

Buxaas OCHOBHOro Marepiaay AOCAIA’KEHHA. PO3rAfiAafouM  MOAEAIOBAHHA
PO ECiHHOI MArOTOBKH BYMTEAS (PISIYHOI KYABTYPH BHUAIASEMO 3HAHHSA, BMIHHA, HABIYKA T4
OCOOHCTICHI IKOCTI, SKUMH IIOBIHCH BOAOAITH CYIACHHUH BYNTCAb.

B cBoiit pobori O.I lanpan [6] BiasHadae, 110 crenndika poOOTH BIUTEAS BHMATac
ITOCTIHOIO CAMOBAOCKOHAACHHS Ta TBOPYOro HaTxHeHHA. Cy9qaCHHI IIeAArOr IIOBUHEH IIYKATH
3AOpOB’A30epIirarodi TEXHOAOIl AO Opramisarii IpOIleCy HABYAHHA, BUKOPHCTOBYBATH Pi3Hi
HOBOBBCACHHS, IT[0 AOCAIAJKYE ITEAArOriIHA IHHOBATHKA — HOBA, OKPEMa IaAy3b IICAArOriki. 3a
CBOEIO CYTHICTIO 3AOpPOB’A30EPIrarodi TEXHOAOI € IMIPOAYKTOM ab0 HAHBHINKM IIPOABOM
IIEAATOTIYHOI TBOPYOCTI, BAACHIM AOPOOKOM OKPEMOIO aBTOPA, BUUTEAA, HAYKOBIIA UM I[IAOTO
KOACKTHBY.

CrrertiaApHi 3HAHHA, AKIMU BOAOAIE BYHTEAb (DISUYHOI KYABTYPH IOAIASIOTBCA Ha
TEOPETHYHI, PAKTHYIHI Ta METOAMYHI:

- BOAOAIHHA TEOPETHYHIMHU 3HAHHAMU HAAAE BYHTCAIO (DISHYHOI KYABTYpH
sHaTH IcTOpito  (DI3UYHOI KYABTYPH, 3aKOHOMIPHOCTI PpO3BHTKY OpPIaHI3My AFOAHHH,
GiomexaHI9HI 3aKOHOMIPHOCTI (DOPMYBAHHA PYXOBHX AlH, IPHUHININB BUXOBAHHA 1 HABYAHHSA
AlTEl T2 iH.;

- BOAOAIHHA IPAKITUYHHUMU 3HAHHAMH HAAA€ BYUTEAIO (DISUYHOI KyABTYpHU
IIPAKTIYHO BIAIIPAIIbOBYBATH BIIPABH HA YPOKAX (DISUYIHOI KYABTYPH;

— BOAOAIHHA METOAUYHHMHI 3HAHHAMHE TAKOXK A€ MOXKAUBICTD BIAIIOBICTH Ha
IIUTAHHA, AK TOTPIOHO 3pOOUTH, A€ CTOCYIOTBCA BOHI BiKE HE BAACHOTO BUKOHAHHS BIIPABH, 4
BUKOHAHHA Horo yuuaMu. Lle 3HaHHA TOTO, AK HABYUTH IHIIIOTO.

CroroaHi mepea ydaureaeM (DISHIHOI KYABTYPH ITOCTAE HEACTKE 3aBAAHHSA, BUPIIICHHA
AKOTO ITOTPEOYE BiA HBOTO BIAIIOBIAHOI ITIATOTOBKH, HAfBHOCTI CIICIIiAaABHHX 3HAHb, YMIHB T2
HABUYOK, HCOOXIAHHUX AAfl IKICHOTO BUKAAAAHHA HABYAABHUX IIPeAMETiB «OCHOBU 3A0POB’A» Ta
«DisudHA KYABTypa», CIPAMOBAHUX HA (POPMYBAHHA B IIKIABHOI MOAOAI BHCOKOTO piBHA
KYABTYpH 3A0p0B’a [1, ¢.18].

VMiHHS — e OpakTUYHE BOAOAIHHA CIIOCOOAMM BHKOHAHHA OKPEMHX Al abo
AIABHICTIO B ITIAOMY BIAITOBIAHO AO TIPaBHA 1 METH AIIABHOCTI.

BoaoaiHHA KOHCTPYKTUBHUMH YMIHHAMH AOIIOMATAIOTH BYHTCAIO ITAAHYBATH CBOIO
AIIABHICTD:

— BiaAOHpaTH 1 OyAyBaTH HABYAABHHN MaTEpia;

- 3AICHIOBATH IEPCIIEKTUBHE 1 IIOTOYHE ITAAHYBAHHS;

- IIAAHYBATH IPUADAHHSA T4 PEMOHT CIOPTHBHOIO OOAGAHAHHA T4 IHBEHTAPIO.

Boaoainna koMyHIKATHBHHMN BMIHHAMH AQ€ MOKAHBICTD BYHMTEAIO CITIAKYBATHCA 3



VOLUME Conference Proceedings St. Louis, USA
No.1 CADES EPHR

YIHAMH, KOACIaMH IIO POOOTI, OaTbKAMH, 3HAXOAUTH pPALIOHAABHI IIAAXH B3aEMOALl 3
OTOYYIOYNMH.

Boaoainna opraHisaToOpcbKUME YMIHHAMH AQ€ BYHTCAIO MOMKAHBICTH PEaAi30ByBATH
HaMIYeHI ITAAHH. YYHUTEAb ITOBHHEH BMITH OPTaHI3YBATH fIK CBOIO AIABHICTB, Tak 1 AIIABHICTD
VIHIB.

BoaoalHHA rTHOCTHYHIME YMIHHA HAAQE€ BUUTEAIO MOXKAUBICTD aHAAI3YBATH IIEAATOIIIHI
cHTyarii Ta pe3yAbTaTH CBO€Ei AldAbHOCTL. I'HOCTHYHI BMIHHA Oa3yIOTBCA Ha IIEPIICIITUBHUX
3AIOHOCTAX: YMIHHI CIIOCTEpIraTH, momivaTa. BoHH BKAIOYarOTh B ceOe 1 BMIHHA KOPUCTYBATHCH
HABYAABHO-METOAHUYHOIO T4 HAYKOBOIO AITEPATYPOIO, 1 BMIHHA IIPOBOAUTH EAEMEHTAPHI
AOCAIAKEHHSA, aHAAI3YIOUH 1X PE3YABTATH.

BoaAoalHHA pyxOBHMH yMIHHAMU BiAOOpP&KAIOTH HACAMIIEPEA TEXHIKY BHKOHAHHA
yaureaeM pismaHnx Brpas. [IpaBuabHuI OKa3 Tiel U iHIIO! pi3naHOI BIIpaBH, IO BXOAUTH B
IIpOrpaMy HaBYaHH#A, BU3Ha4ae ¢(DEKTHBHICTP HABYAABHOI AIAABHOCTI IIKOAAPIB. AO pyXOBHX
YyMiHb BYHTEASl (PI3MYHOI KYABTYPH BIAHOCATBCA TAKOXK YMIHHA 1 HABHYKA BHUKOHAHHS
CTPAXOBKH, PAA IIPHUKAGAHHX YMIHb, HEOOXIAHUX IIPU PEMOHTI CIIOPTHBHOIO OOAGAHAHHA T2
IHBEHTAPIO, B TYPUCTHYHIX ITOXOAAX 1 T.A.

Posmoaia mpodeciiHO BaKAUBHX AKOCTEH BUnTeAsl (DISMYHOI KyABTYPH Ha IPyIIHA HE
CAIA cripuiiMaTh AK AOTMY. € 6araTo IepPexOAIB OAHHX AKOCTEH B IHIII, X KOMITACKCYBAHHS.

CygacHa cmcremMa  IIICASAMIIAOMHOI — IIEAArOTiYHOI  OCBITH ~ OpICHTOBaHA  HA
BHCOKOIPO(ECIITHOIO BYUTEAA, AKIEHT POOHUTBCA HA AOITYHE MUCACHHSA, BHKOPHCTOBYBATH
IIPOBIAHI iAel ¥ IIPHHIINIIN HABYAHHA | BHXOBAHHA. YCIIX Iti€i BAKAMBOI I CKAGAHOI CIIpaBH
3AAEKHUTD BIA YMIHHA BUNTEAA OPIEHTYBATUCA B AKTYAABHUX IIPOOAEMAX IIEAATOITIHOI HAyKH.

AHAAI3 CHCTEMH ITEPEIIATOTOBKH KaApiB B AHIIIPOIIETPOBCHKOMY OOAACHOMY IHCTHTYTI
ITICASAUIIAOMHOI TIEAATOTIYHOI OCBITH CBIAYHTHL 1po Te, 1o 60,5 % BUHTEAIB ITOIATKOBOL
IITKOAU BHKAAAAIOTE (DISHYHY KYABTYPY 1 HE MAfOTh (PI3KYABTYPHO!I OCBITH, TOMY HAIII IHCTHTYT
BIIEpIIIE CEPEA IHCTHTYTIB INCASAUIIAOMHOI IIEAATOTIYHOI OCBITH AAfl TOrO IIOO IIOCHAHUTH
CHCTEMY IIEPEIIATOTOBKH (PIBKYABTYPHUX KaApPIB CEPEA BUHTEAIB ITOYATKOBHX KaaciB 3 2009
POKy ITOYaB IIPOBOAUTH AOAATKOBI KyPCH 3 IIEPEIIATOTOBKH BYHTEAIB ITOYATKOBOI IIIKOAW 32
CHEIAABHIM HABYAAPHUM IIAAHOM 3 BUKOPHCTAHHAM 3AOPOB A30EPIrafOYHX TEXHOAOTIH.

BakauBum HampsMkoM Hamrol poOOTH € HAaBYAHHH BYHTEAIB (DISHYHOI KYABTYPH Ta
BUUTEAIB  IIOYATKOBHUX  KAACiB, fAKI  BHUKAZAAIOTH  (PISUYHY  KyABTYPY — CYyIaCHHM
3AOPOB’A30EPIralOYNM TEXHOAOIIAIM HABYAHHA T4 X BUKOPHCTAHHA B HABYAABHO-BHXOBHOMY
IIPOIIEC 3araABHOOCBITHIX HABYAABHHX 3aKA4AIB, 4 TAKOXK y 3a0€3IEYCHHI KOOPAMHAILIL,
opraHisariii mABUIIEHHA KBaAlIKAIIil Ta IEPEmiATOTOBKI.

AAsf  BU3HAYCHHA BHKOPHCTAHHSA B3AOPOB’A30EPIralOYHX TEXHOAOIIH HABYaHHA B
IIPAKTHYHIH AIAABHOCTI BYHTEAIB (DI3UIHOI KYABTYPH Ta BYHTEAIB ITOYATKOBHUX KAACIB, fKI
BUKAAAQIOTH (PISHYHY KYABTYPY HAMH OYAO IIPOBEACHO AHKETYBAHHS.

AHaAl3 AQHEX IIOKa3aB, IO OOI3HAHICTD BYMTEAIB (DI3MYHOI KyABTYPH Ta BYUHTEAIB
IIOYATKOBHX  KA4CiB, fAKI  BHKAAAAIOTH  (PISMYHY  KYABTYPy 3  BHUKOPHUCTAHHAM
3A0POB’A30EPIrafOuNX TEXHOAOIIH HABYAHHA CKAAAAE § cepeAHboMy 08,6%, IO € GIABIIICTIO
IIOAOBHMHHY YYACHHKIB EKCIIEPHMCEHTY. BumreAl BBaKAIOTh AYKE BAKAHUBHM BHKOPHUCTAHHS
3A0POB’A30EPIrafOuNX TEXHOAOIIH HABYAHHA IIPH BHUKAAAAHHI TEOPETHYHOIO MATEpiaAy 3
pI3sUIHOI KyABTYPH.

[TpoBeaeHHs KypciB MABHIIEHHS KBaAi(pIKALLl 3 BHKOPUCTAHHAM 3A0POB’A30epiraroanx
TEXHOAOTIH HAaBYAHHA AO3BOAMAW 300PIEHTYBATH CAyXadiB Ha IHHOBAINHI INAXOAH AO
oprauizariii (i3KyABTYPHO-03A0pOBYO]  pOOOTH. BIipoBaskeHHS HABYAABHO-TEMATHIHOIO
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IIAHY KypPCIB HAAAAO 3MOIY CAyXadam:

- O3HAHOMUTHCS 3 HOBITHIMH METOAAMU BUKAGAAHHA TEOPETUYHOIO MATEPIaAy 3
i3IIHOI KYABTYPH AAfl YIHIB ITOYATKOBUX KAACIB;

- OTPUMATH  METOAWYHI  PEKOMEHAAITl ITTOAO  IIPOBEAEHHS  YPOKIB 3
BUKOPHCTAHHAM 3A0POB’A30CPIrafOYHX TEXHOAOTIH HABYAHHA 3 PISHUMH BIKOBHMI KATCTOPIAME
V9HIB;

- BIAIIPAIIIOBATH KOHKPETHI IPHHOMU OpraHisarii ITi3HaBAABHOI AIAABHOCTI
YUHIB Ha YPOKaxX, a came 3 MeToAaMu (DOPMYBAHHA B YIHIB IPUHOMIB KPHTHYHOIO MUCACHHS;
HAAATH YMIHHS IIPABHABHOTO BHOOPY (POPMH IIOBEAIHKH B PISHHX JKHTTEBHX CHTYALAX i3
3aCTOCYBAaHHAM POABOBHUX IrOp.

OAHIEIO 3 TOAOBHUX YMOB €(EKTHBHOIO BIIPOBAAKEHHA AAHOIO KypCy B IHCTHTYTI
MCASAHTIAOMHOI  TIEAATOTIIHOT ~ OCBITM €  TIATOTOBKa  BUmMTEAiB. 1i  3ACHIOIOTH
BHCOKOKBAaAi(DIKOBAHI BHKAAAQ4l-TPEHEPH HA KypCax INABHINECHHA KBaAldikamii 3a 306-
TOAUHHOIO IpOrpamMoro. ['OAOBHa MeTa INATOTOBKM BYHTEAIB IIOAATA€ y TOMY, IIOD
cchopMyBaTH y CAyXadiB KypciB IIPAKTHYHI 3HAHHS, YMIHHA 1 HABHYKH, HEOOXIAHI AAA
epeKTHBHOrO BIIPOBAAKEHHA YPOKIB (DPISHYHOI KYABTYPH 3 BHKOPHCTAHHAM IHHOBALIHUX
TEXHOAOTIH B IOYATKOBHX KAACaX, OBOAOAITH 3MICTOM 1 METOAAMH IIPOBEACHHSA TPEHIHTOBHUX
3aHATH AAA V9HIB; OBOAOAITM METOAAMHU OIIHFIOBAHHf HABYAABHHX AOCATHEHb VYHIB 1
edpeKTHBHOCTI HABYAABHOIO KyPCY; YITKO AOTPHUMYBATHCA TEXHOAOTII BIIPOBAAMKCHHA YPOKIB 3
BHKOPHUCTAHHAM 3A0POB’A30€PIral0unx TEXHOAOTIH Y IIIKOAL

[TicAs IpOBEACHHS KypCy HAMU OYAN BHAIACHI OCHOBHI aCIICKTH AISABHOCTI BIHTEAS ITiA
49ac IPOBEACHHA YPOKIB 3 BHKOPHCTAHHAM 3AOPOB’A30EPIrarOYHX TEXHOAOIIN HABYAHHSA, AK
PO3KPUBAIOTHCA Ha pucynky 1.

Peaaisamia B mpakruil eKCHEPHUMEHTAABHO! POOOTH BHAIACHHX IIEAATOIIYHHX YMOB
CIPHAAA HE TIABKU ITIABUIIICHHIO KBAaAIIKAIll BYMTCAIB MOAOAIIINX KAACIB, aA€ I BIAKPHAA AAS
HOX HOBI MOKAHBOCTI IIABUIIEHHA €(EKTHBHOCTI BHKAGAAHHSA IIAAXOM BHUKOPHCTAHHA B
IIPAKTHII POOOTH 3A0POB’A30€PIrafOYHX TEXHOAOIIH HABYAHH.

VYV pesyapTari IPOBEACHHX AOCAIAKCGHB OYVAO BHABACHO, IO INCAA EKCIICPHMEHTY
ITOKA3HUKU PIiBHA 3HAHD 3 TEOPil T4 METOAHKH (DISMYHOIO BHUXOBAHHA 3MIHHAUCA: KIABKICTD
CAyXaduiB, fIKi MAalOThb HH3bKHI pIBEHb y KOHTPOABHIN Ipymi 3HH3uAack Ha 0,8% a vy
eKCITEPUMEHTAABHIN Tpymi Ha 21,4%, cepeAHiit piBeHb 3HAHD MICAA ITPOBEACHHSA EKCIIEPHMEHTY
Y KOHTPOABHII Ipymi IABHINKBCA Ha 2,3%, a y eKCIIEpPUMEHTaAbHIN rpymi 3Hu3uBCA Ha 25,2%,
AOCTATHIH piBEHb INABHIIUBCA y KOHTPOABHIH Ipym Ha 3%, B €KCIIEPUMEHTAABHIN TIpyIm
miABuInuBca Ha 28,9%, Bucoknii piBeHb 3HAHb CAyXa4iB KOHTPOABHOI IPYIIH IIABHIIIBCS AHIIIE
Ha 1,5%, a excrzepumenTaspHOl rpyu Ha 16,8%.

CriBCTaBACHHA IIUX PE3YABTATIB § XOAl HAIIIOTO AOCAIAKEHHS ITOKA3Y€, IO CHCTEMA
HABYAHHA 3 BUKOPHUCTAHHAM 3AO0POB’A30€PIrarOMUX TEXHOAOIN HABYAHHA € ¢(DEKTUBHOIO 1 A€
MOXKAHBICTD KpaIlle 3aCBOITH MaTepiaA 3 Teopii Ta MeTOAUKH (DI3SHIHOIO BUXOBAHHS.

BucHoBku.  Amaaizyrounm  eeKTHBHICTb  3aCTOCYBaHHS  3A0POB’A30epirarodnx
TEXHOAOITH HABYAHHA HA KypcaX IIABHINECHHA KBaAidixariii BumreaiB (pi3sHYHOI KyABTYypH Ta
BYHTCAIB, fIKI BUKAGAAFOTh (PISUYHY KYABTYPY B ITOYATKOBHX KAACAX HAMU BH3HAYCHO, ITIO 32
BCiMA ITOKa3HMKAMH 3aCBOEHHA MaTepiaAy, VCIIITHOCTI Ha 3aHATTI, AKTHBHOCTI CAyXadiB
BIAOYAHCS ITO3NTUBHI 3MIHU.

AHaAI3 edEKTUBHOCTI 3aCTOCYBaHHSA 3AOPOB’SA30EPIrarOYMX TEXHOAOTIH HABYAHHA
AO3BOAfIE  PEKOMEHAYBATH IX AAA  BIIPOBAAKCHHA B IPAKTUKy pOOOTH  IHCTHTYTIB
ITICAAUIIAOMHOI  ITEAATOriYHOI OCBITH IIpH INABUINEHHI KBaAidpikarii BumTeAiB ismanol
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The paper analyzes the current state of media communication and media linguistics that studies
the media language. The basic approaches to media are outlined and the main research focuses
of media linguistics are determined, the prospects and dynamics for further development of
media communication are specificated.
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Crarrs aHAAI3ye CyJaCHHE CTaH 1 TEHACHI PO3BUTKY MEAIAKOMYHIKAINN 1 MEAIAAIHIBICTUKI AK
HAYKH, KA BUBYAE MOBY MeAia. BuokpeMAE€HO OCHOBHI IIAXOAN AO MEAia, OKPECACHO HAIIPAME
AOCAIAKEHD MEAIATEKCTiB, BU3HAYEHO IEPCIEKTUBH 1 PYIHHI CHAH ITOAAABITIOTO PO3BHTKY
MeAIAKOMYHIKALIIH.
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CygacHi AmcKycii B VkpaiHi Ta IHITHX €BPONEHCHKHX KpaiHaxX IIPO CYCIIABHY Ta
KYABTYPHY  POAB  MEAlA  AKTHBHO  BHKOPHUCTOBYIOTH  TEPMIHH  «IHTEPMEAIAABHICTEY,
«TPAHCMEAIAABHICTBY, TPAHCKPUIITHBHICTB», «MyABTHMOAAABHICTBY. AKTHBHE BXKHUBAHHSA IIHX
TEPMIHIB HE 3aBXKAH CYIIPOBOAXKYETHCA PO3YMIHHAM TOTO, IO BOHHU OHHCYIOTh. CripobyeMo
OKPECAHTH IX B 3araAbHIX PHCAX, OO BOHI BAKAHUBI AAf PO3YMIHHS MEAIAKOMYHIKALLi 3araAoMm 1
MEAIAAIHTBICTHKH 30KpeMa, fKa AOCAIAKYE crreruiky BUKOPUCTAHHA MOBHUX 3aCOOIB y MeAia,
Oepydn AO yBarm MaTepiaAbHi, TEeXHIYHI Ta IHCTHTYIIHHI IIEPEAYMOBH ITOPOAKCHHSA 1
CpHAMAHHA MeAlaTeKcTiB OTOX, IHTEPMEAIAABHICTD OIIHCYE B3aEMO3AAEKHICTD 1 B3AEMO3B A3KH
PISHUX THIIB MEAIa Ta MEAIATEKCTIB 1 MOCTIHHE TPAHCIIOHYBAHHA MATEPiaAy Ha IHIIM MEAlaABHI
dopmu. [7]. Lle 3ymoBArO€ TOTpeOy y BUBYECHHI ITUX 3B A3KIB T4 PI3HUX THIIB TEKCTIB, 4 TAKOXK IX
PO3BUTOK y gaci.

TpaHCKPHITHBHICTS OIICYE KOTHITUBHY 3yMOBACHICTD PISHIX 3HAKOBMX MOAAABHOCTEI
i 3HAKOBHX CHCTEM Y IMOPOAKEHH] 1 PO3yMiHHI TeKcTy. [i MOKHA TAyMAYHTH ABOAKO: MO-TIEPIITE,
AK «IIEPEIICYBAHHSD /IIEPEKOAYBAHHSA TEKCTIB 3 OAHIEl MEAlaABHOCTI B iHINY (TEKCTOBHII OIMC
KApTUHA YH MY3WYHAH TBIp 32 MOTHBAMH KAPTHHM), 1 ITO-APYTE, AK IMOEAHAHHA PI3HUX THIIB
3HAKIB | 3HAKOBHX CHCTEM B OAHOMY Tekcti (porto y mpeci 3 miAmwmcom, iH@orpadixa 3
CyIIpoBiAHEM  TekcToM Tomo) [12]. B Apyromy s3HadeHHI TakOXK BKHBAIOTH TEPMIH
MYABTHMOAAABHICTB, fIKA € ICTOTHOIO O3HAKOIO CydacHHX MeAla. Llum TepminoMm oOImcyroTsh
«BUPOOHHIITBO» CEHCIB/3MICTy B KYyABTYPI SIK IPOLIEC ITOEAHAHHS PI3HUX 3HAKOBHX CHCTEM Y
TexcTi 1 MucaeHHL. Llumu kareropifiMu omepyroTh fK 3apyOLKHI, Tak 1 yKpalHChKI AIHIBICTH.

CydacHa MeAlaAIHTBICTHKA ITparroe Ha MikpopiBai. ToO6TO ii B IlepIiry 4epry MikaBAATb
TEKCTH Ta MOBHI CTPYKTYPH Y iX MEAIaABHIA 3YMOBAEHOCTI, a HE TEMATHK4, COIlaAbHA
pempeseHTarlif, CYCIIABHI AMCKYPCH Ta iX BIAMBH. [IpoTe cydacHAa MEAIAAIHTBICTHKA HE MOKE
3AANIIATH 11032 YBATOIO COLIOKYABTYPHUN KOHTEKCT MEAIATEKCTIB, 2 BUKOPHUCTOBYBATH HOIO AK
METOAOAOIIYHY OCHOBY AOCAIAJKEHb MOBHHX OAHHHIIb, THIIB TEKCTiB, dpopmariB Meaia [§].
MeaiaAiHTBICTHKA ITOBUHHA PEaryBaTy Ha BIMOTH YaCy 1 BPaXOBYBATH, ITIO TTOAITHYIHA €KOHOMIA,
KYABTYPa, MEAIa-IHAYCTpifl T2 il TEXHOAOTI], BITAMBH MEAla, COITIaAbHA PEIIPE3CHTOBAHICTD MEAIa,
X BAaAQ y CYCITIABCTBI ODOB’A3KOBO TBOPATH KOHTEKCT OYAB-AKOTO MEAIAAIHTBICTUYHOTO aHAAI3Y.
SIKIIO MEAIaAIHTBICTHKA AOCAIAXKYBATHME MOBHI CTPYKIYPH fIK «pid y cOO», il Baxko OyAe
3HAITH «TOYKH AOTHKY» i3 cymMbxkHHMEH raAyssmu media studies 1 cdopmysary mosHy i
AOCTOBIpHY KApPTHHY Cy9aCHHX Meald. AopedHuM Tyr OYAe 3BEPHYTHCH AO AIHIBICTHYHOIO
dyuxmionaaismy M. Laniaes, AKuil AOCAIAKYE MOBY y i COIIOKYABTYPHOMY KOHTEKCTI, il
BITAMIBH T4 3B’fI3KH 3 TEXHOAOTIAAIMM 1 KOMYHIKATHBHUME ITpaktukamu [11]. Mu BBaskaemo, 1o
MEAIAAIHTBICTHKA IIOBHHHA CTaTH Oa30BOIO AHCIIHUIIAIHOIO AAfl HAIPAMY, AKHH B 3axiAHIN
Tpaannil mpuiHATO Hasusarn media studies. o x Take mealaainrsicruka? 3a cpopMOIO e
IIOHATTA ~ OAH3BKE  AO  COLUOAIHIBICTHKM,  fIka  BHBYA€  B3A€MO3B’A3KHM  MDK
CYCIIABCTBOM/KYABTYPOIO 1 MOBOIO, 1 IICHXOAIHIBICTHKH, sKa AOCAIAKYE 3B™A3KH MK
MHCACHHEBUMH IIPOLIECAMH T2 MOBOIO. TOAI MEAIAAIHIBICTHKY HAAGKHTD  PO3STASAATH K
«AIHTBICTHKY MEAla» 9H fAK «BKMBAHHA MOBH y McAla». Take pO3yMIHHA € TPAaAUIIHHNIM 1 AAA
Giapmrocti ykpaiHCpKHX AOcAlAHEKIB [1; 2]. Ilpudomy TepMmiH «AIHIBICTHKa» y LHX IIParfx
ormucye Ti ii raAysi, ki 3opieHTOBaHI Ha parole, a He langue, AKIIIO BUKOPHUCTATH TEPMIHOAOTIIIO
®. ae Coccropa. MoBa Hiae PO AIHIBICTHKY TEKCTY, aHAAI3 AHCKYPCY, COLLIOAIHIBICTHKY. XOd4a
3pO3yMiAO, ITIO 1 3MIHHM B CHCTEMi MOBHM MOKHA BHBYATH Ha OCHOBI MeAiaTekcTiB. Menmr
3PO3YMIAEIM €, IO 7 pO3YMITH ITA TOHATTAM «MeAia»? VIMOBipHO, 1m0 wepes iHoro
6araToacIeKTHICTh OAraTO AIHIBICTIB CKEIITHYHO CTaBASTBCA AO MCAIAAIHTBICTHKM SIK HAYKOBOI
AHUCITHIIAIHE, OCKIABKH BB)KAIOTB, IO OO’€KT il Ay)KE INMUPOKHI, 2 METOAHM AOCAIAKCHHSA Ta
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TEPMIHOAOTIA He AO KiHIIA c(hOPMOBAHI Ta OIIHCAHI.

[Nompu ycro pi3HOMAHITHICTB IHAXOAIB AO PO3YMIHHA MEAia IX MOKHA 3BECTH AO TPBOX
OCHOBHUX: TEXHIYHUI, CEMIOTHYHIH Ta COMIAAPHO-IHCTUTYIIHHIA. TeXHITHIA MAXIA AO MEAia
TPaKTye IX fIK KaHAAM KOMyHIKaIi 1 3acobu mepeaadi indopmarii (channels). Texuiuni 3acobu
cami 1o co0i He (DOPMYFOTH CEHCIB, IIPOTE MEAIAABHICTD TEKCTY IIEBHUM YHHOM BH3HAYAE YMOBHI
Oro CTBOPEHHA 1 CHPHHHATTA, 4 TAKOK KOMYHIKATHBHY CHTYAIlFO, y AKI IIeH TeKcT
«rparroBatuMe».  TOOTO  MeAlaABHICTD BIIAMBAE HA BHKOPHCTAHHA MOBH, a MeAia
YMOKAHBAIOIOTB IIeBHI popmu komyHikarii. CeMIOTHYHHUH IAXIA AO MEAla CTABHTH IIMTAHHA
po Te, SIK 1 AKi 3HAYEHHs/ CEHCH (IIPOAYKYIOTB» MEAIa 1 SIK 11l 3HAYECHHS/ CEHCH CIIBBIAHOCATBCH
3 AlficHicTIO? V IIGHTpI yBarM AOCAIAHHKIB TyT IepeOyBae CTPYKTypa MEAIATEKCTy 1 HOro
KYABTYPHA 3HAYYIIICTb, IpUMIpOM AAfl dpopmyBanHA iaconorii. Komynikatop 1 perumieHT y
IIPOITeCi KOMYHIKAIL] HAAIASIFOTh MEAIATEKCTH TIEBHIMI 3HAYCHHAMHU 32 AOIIOMOTOIO KYABTYPHO-
3yMOBAEHHX KOAIB. COIIaAbHO-IHCTHTYIIHHUI ITIAXIA BBaKA€, IO MEAla BHPISHAIOTHCA
3AATHICTIO OAHOYACHO BCTYIATH y BIAHOCHHH 3 €AEMEHTAMU COIUAABHOI CTPYKTypH 1 Oyrn
CEPEAOBHITIEM, Y AKOMY IIl GAEMEHTH B3a€EMOAIFOTB. [3,c.273]. Bsaemoairoum 3 iHmmmMmn
COIIAAPHIMH IHCTHUTYTAMH, MEAla BIIAHBAIOTH HA HUX 1| BOAHOYAC PEAIyFOTH HA 3MIHH Y
COIMIAABHUX IHCTUTyTaxX (CiM’i, eKOHOMIII, MOAITHII, KyABTYpi). MealaTexHOAOTIT 1 coItiaAbHi
IHCTHTYTH POPMYIOTH IIPOCTIP, ¥ AKOMY KOMYHIKATOPH T4 PEIUIIIEHTH, BUKOPUCTOBYIOYN Pi3HI
3HAKOBI CHCTEMU Ta COINAABHI IIPAKTHKH CTBOPIOIOTH, IIOIIMPIOIOTH 1 «CIIOKHUBAIOTHY
MeplarexcTr.  Taka TpHEAMHA KOHIIEHIIA MEAla O3HAYAE, IO CYYacHI MEAIAAIHIBICTHYHI
AOCAIAYKCHHSA TIOBHHHI 30CEPEAUTHCA Ha TPHOX OCHOBHUX ITHTAHHAX:

1. Skl «cAiam» Meala (Y TEXHIYHOMY Ta COIIAABHO-IHCTHTYIIHHOMY PO3YMIHHI)
3AAMINAIOTH Y 3MicTi, crpykrypl i «odpopmaennir/amsaitni TekctiB? ToGTO AOCAIAHMKIB
ITIKABAATD MEAla AK IHCTPYMEHTH IPOAYKYBAHHSA, TTOIITHPEHHSA 1 CIIPHITHATTSA TEKCTIB.

2. Sk pisHI 3HAKOBI CHCTEMH CIHBAIFOTB y CEMIOTHYHO «OaraToIIapOBHX»
MEAIATEKCTaX: 1 fIK IIfl B3aEMOAIA BIIAHBAE Ha OKpEeMi MeAla 1 Ha MEAlaKyAbTypy 3arasomr Tyt
IIPEAMETOM BHBYEHHA € TEHACHIII TPaHCMEAIFTHOCTI Ta IHTEHPMEAIAABHOCTI Y IIpoIieci
IIPOAYKYBAHHS CEHCIB Ta AUCKYPCHBHI IIPAKTHKH.

3. Yum KepyroTbCA MPAIIBHUKH MEAla Ta CHOMXKHBad4l HIpu BHOOPI TeM Ta
aKIeHTiB, OPOPMACHHI, CTBOPEHHI, MOIINPEHH] 1 COPHAHATTI MeAlaTexkctiB? SIki comiaapHi i
KOMYHIKATHBHI 3B’I3KH BUHHKAFOTb MK aBTOPOM T2 PEITUITIEHTOM TEKCTY B KOHKPETHOMY MeAia 1
3aBAKH #omy?  Tyr Ha IepIIHil IIAAaH BHXOAHUTh  COINAABHO-IICHXOAOTIYHHUN ACIEKT
MEAIAABHOCTL.

SIKIIIO ITOHATTA MEAla PO3YMITU Tak INMUPOKO, TO ITOCTAE ITMTAHHSA, YU HE KOKCH TEKCT
(32 BHHATKOM Xi0a IO PO3MOBH BIY-HA-Bi4) € MeAlaTKEKCTOM? MeAlaAIHTBICTHKA ~AOCAIAKYE
HACAIIEPEA MACOBY KOMYVHIKAITIFO 1 MEAIATEKCTH, AKi ITOPOAKYIOTH TpaAWTIiiiHi Meala. Lli meaia
(mpeca, paaio, TDB) mnpomonyrore Awmmre oany dopmy — komymixaril. — Ilpore ysary
MEAIAAOCAIAHHKIB YMMpPa3 OIABIIOIO MIPOIO IIPUBEPTAE IHAUBIAYAABHA KOMYHIKAIfA., 3aBAAKK
HOBUM HHI(POBUM MeAla, cMapT(OHAM, KOMIT TOTEPAM, ITAAHIIICTAM KOKEH MOKE CTBOPIOBATH,
IIOIIHPIOBATH 1 «CIIOKHBATI» TeKCTH. OKPIM TOTO, Il MEAla YMOMKAHUBAIOIOTH Pi3HI (popmu
KOMYVHIKAIII: CIIAKYBAHHS B 9aTi, HAACHAAHHS CACKTPOHHUX ITOBIAOMAEHB, BEACHHS OAOLIB,
po3MoBH B cKafimi 1 T.iH. ToMmy, OkpiM Mac-MeAla, AOCAIAHUKH BHOKPEMAFOIOTh IHAUBIAYAABHI Ta
ribpuaAHi Meaia. Ao ITEPINNX HAACKATD BIKE 3raAaH] IIPUCTPOL, AO APYTUX — IHTEpHET-POPyMH Ta
comiaapai Mepexi. [13,c.10]. OToxk, MOMKHA BECTH MOBY IIPO 30AMKEHHS TEXHIYHHX 3aCO0IB i
dopMm KOMyHIKAIll, a TAKOXK PO CTHPAHHA MEK MDK MACOBOIO Ta IHAHBIAYAABHOIO
KOMYHIKAITI€FO.
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Tomy cygacHi MEAIAATHTBICTHYHI AOCAIAYKEHHS MaIOTb AOTPHUMYBATUCA TEPMIHOAOITIHOL
«IICTOTH» 1 IITKO PO3MEKOBYBATH HIOHSATTS ,,MeAia»/3acib komyHikawii®, ,,(popma komyHiKarii®,
»MEAIATEKCT™, | 3HAKOBa MOAAABHICTE . [9, c.91]. Ortox, MeAla — IIe TEeXHIYHI 3aCO0M AAA
BUPOOHHIITBA, 30epiraHHA, IOIIUPEHHA 1 CIPUUHATTA MealaTekcTiB. Meala cTBOproroTh hopmu
KOMYHIKAII] - MEAIAABHO 3YMOBACHI ITPAKTHKH KOMYHIKAIII], IKI MOKHA OIIMCATH 32 KPUTEPIAMU:
yCHA/INCbMOBA, CHHXPOHHA/ACHHXPOHHA, OAHO- 1 ABOCTOPOHHS, IyOAidHA/IpuBaTHA, i
obcsr/posmip miaboBoi ayamropii. B mexax Tiel um inmoi komyHikaTuBHOI (DOPMHE BUHHKAIOTH
MEAIaTeKCTH, fIKI BUKOPHUCTOBYIOTb Pi3HI KOAM 1 THIH 3HAKiB. AAfl THUIIOAOTI MeAlaTeKcTiB
HAHOIABII IAXOAUTD CEMIOTHYHMNA KpUTEpiit (IIPUCYTHA B MEAIATEKCTI 3HAKOBA MOAAABHICTB).
BiAmmoBiaAHO, MEAIAAIHTBICTHKA AOCAIAKYE TPH THITA TEKCTiB: APYKOBaHI TEKCTH, ayAIOTEKCTH i
ayaloBisyaapHi Tekcru. CeMIOTHYHO —«HAHIPOCTIIIIME» € APYKOBaHI TeKCTH (IIHCHMO,
cratmaHi/Hepyxomi (DOTO, HEPYXOMHI TEKCT, AKAN YUTACTHCA AIHIHHO), TPOXH CKAAAHIIIIME —
ayaloTekcTH (yCHE MOBAEHHSA, MY3HK2), 1 HAMCKAQAHIIIIIMU — ayAIOBI3YVaAbHI TEKCTH (IIMCBMOBE
Ta YCHE MOBACHHSA, PYXOMI T4 CTATUYHI 300paKeHHs 1 TeKCTH, My3uka) Ha OiabIm Buromy pisHi
THUIIOAOTI3AIl ITOCTa€ IHTaHHA: AO AKOI (hopMH KOMyHIKamil HaAexarb MeAlatekcru? Tyr
KoMOiHamil MOxkyTh Oyr pisHEMEH. Hampukaas, y €ACKTPOHHHX —AHCTaxX 9M BeO-CTOPIHKAX
ITIOEAHYIOTBCA APYKOBaHI, ayAlO Ta ayAloBi3yaabHi TekcTH. IHImmME xpurepiamu Kaacudikarii
MEAIATEKCTIB € TeMaTHKa (KYPHAAICTCBKI, (iKIiOHaABHI, pekAamHi) [6,c.64], xwaup (peroprax,
KOMEHTAP, KOAOHK2), pyHKIl (iHdopMaTHBHI, KOMEHTYIOYi, 30picHTOBaHI Ha KOHTAKT) [14,c
18.] au dpopma moaadi Marepiaay (OIIHCOBI, APIyMEHTATUBHI Ta IIOACHIOBAABHI) [4].

AOCAIAKEHHS MEAIATEKCTIB 1 MeAlakOMYyHIKaril MOKe BIAOYBATHCA y TPbOX ACIICKTAX:
«BUPOOHHIITBO» TEKCIIB — TEKCT fAK IPOAYKT — CIPHHHATTA TEKCTy. TpaAniiiiiHa
MEAIAAIHTBICTHKA AOTEIIEp 30CEPEANKyBaracAd HA CAMHX TEKCTaX Ta OIKci iX  MOBHO-
CTHAICTHYIHUX OCOOANBOCTCH.

Bunpkae mmTaHHM IO MH AOCAIAKYEMO, KOAM IIPOBOAMMO OINTYBAHHA 1
eKCITEPUMEHTH: PO3YMIHHA (KOTHIITIFO) UM CHPHHMAHHA (PEIENINo) 1 AK OTPUMAaHI PE3yAbTATH
CBIAYATE ITPO AleBicTb/ e(OEeKTUBHICTD TOrO HYH IHIIOrO MeAlaTekcry? Y MalOyTHBOMY
MEAIAAOCAIAHUKAM BapTO OYyAO O 30CEPEAHTH CBOIO yBary HA KOMIIAGKCHOMY BHBYCHHI yCixX
TPbOX AaCIIEKTIB MealakomyHikarii. Aafd HbOro HeOOXiAHA MDKAMCIHIIAIHAPHA CIIBIIPALA
AIHTBICTIB, MEAIAAOCAIAHUKIB 1 IIPAIIIBHIKIB MEAla.

Hanpuxinii  Bapro HOOLKHO  OKPECAHTH — ACKIABKA TEHACHIIH y  CyJacHid
MEAIAKOMYHIKAIL{, fAKI CTaBASATP HOBI BHKAHKH IIepeA AOCAiAHmKamm. Hacamrrepea Bapro
BIASHAYHTH CTPIMKHI PO3BUTOK HU(PPOBHUX 1 MYABTHMEAIMHHX TEXHOAOIIH Ta 30AMKEHHA
pisHUX THIIB MeAla Ta HOPM KOMyHIKAIII], IIPO IO MH BiKe 3raayBasn. OKpiM TOTro, CIPYKIyPa,
dopma, 3MicTOBE HAIIOBHEHHSA CYJACHHX MCAIATEKCTIB, X MOBHE 1 Bi3yaAbHE O(OPMACHHA
IITBUAKO 3MIHFOFOTBCA. Ha 11e € ABl mpmumam: 1) «cTapi» MeAia YCIIITHO 3aCBOIOFOTH TPEHAH
«IyKIX» HOBHUX MCAla, 2) B YMOBax KOHKypEHIII yci MeAla IParHyTb AO VHIKAABHOCTI 1
«OOpIOTBCA» 332 CBOIO «KAl€HTa». Tak, IofABa OHAANMH-Ta3er ICTOTHO BIIAHHYAQ HE AWIIE Ha
AMB3AFH, a W Ha CTHAB TpaAHIiHOi mpecu. 1o apyre, i Iie MOMKHA PO3rASIAATH AK HACAIAOK
OIIHCAHHUX BHIIE TEHACHIIN, IPOCTEKYETBCA TEHACHIIA AO TIOpHAHOCTI MeAlarexcriB. Lls
TEHACHIIIS BIIAUBAE€ HA MOBHO-CTHAICTHYHI 3aco0m, yHKII 1 Am3afin TekctiB. Sk HacAIAOK,
BUHHKAIOTH HOBI THITM MEAIATEKCTIB, a TPAAWIUHHHH CIEKTP Ta3eTHHUX TEKCTiB ITOCTYIIOBO
pO3IUpPIOEThCA [5]. 3 MOABOFO HOBHX MEAla ¥ MEAla AIHTBICTHYIHHUX ITparifx IIOpas JacTiIe
BIKHUBAE€TBCA ITOHATTA «HTEPAKTHBHICTH». [Ipo IHTEpAKTHBHICTH MOKHA BECTH MOBY y ABOX
acrrekTax. [lo-1reprrre, Ak IIpO KOTHITUBHY 3AATHICTD PEITHIIIEHTA ITPAITFOBATH 3 IITEPTEKCTOBIMI
ITOAIKOAOBHMI MEAIAIIPOAYKTAMH, SfKI YHTAIOTHCH HEAIHIMHO Ta BHOIPKOBO 1 BHMATarOTbH
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HaBUYOK Habiramii. Ilo-Apyre, IHTEpaKTHBHICTE O3HAYa€, IO MEAla BEAYTH AlaAOT i3 CBOET
LIABOBOIO ABAHTOPIEIO — KOMKEH KOPHCTYBAY MOKE CACKTPOHHOIO IIOIITOIO, TEACOHOM UH
SMS KOMEHTYBATH IIPOYNTAHE, [T0OadeHe 1 B TOW crocib BrmAamBatu Ha Meala. Okpim TOrO,
LIABOBI IPYIH CIHAKYIOTBCA MDK COOOIO, BEAYTH OAOIM 1 CTOPIHKH y COLIMEPEXAX 1 TAKHM
9UHOM (DOPMYIOTH AABTEPHATHBHI (POPMAMH KYPHAAICTCHKOT IIParti T2 MEAIAOCBITH.

[llo x € pPyIIHHOIO CHAOKO, UM PYIIWHHIMH CHAAMH ITUX TeHAEHIH? MoxHa
BHOKpeMH ABI ocHOBHI. [leprma: Texniunmil mporpec. Apyra: 3MiHA MEHTAABHHX IIAPAAUIM,
CTHAIB MHCAEHH?, AYXOBHHMX HacTaHos resHOi emoxu [10, c.121]. Ile crocyersca cywacmof
TeHACHIIT MeAlaMOOIABHOCTL. AOCBIA CBIAYMTB, MH MOKEMO IIIBHAKO OITAHYBATH HOBI MEAINHI T2
MYABTHMEAIIHI TEXHOAOTII, AKIIIO HaIma OIOAOIIYHA HAAAIITOBAHICTB II€ AOIyCKAaE. BoAHOd9AC
MOOIABHI KOMIIAKTHI MeAla (CMap T OHH, ITAAHIIIETH) 3MYILIYIOTh MEAIAIHCTATYLI IITYKATH HOBUX
3micTiB, popmaTiB i THIIB TekcTiB. AOMIHYE HAA yciMa HA3BaHHMH TEHACHIUAME IIPATHECHHS
MEAla AO YTBEPAKEHHSA Ha PHHKY TOBapiB 1 ITOCAYT. MeAia HIHI € cepHlO3HOIO EKOHOMIYHOFO
IIOTYyrOI0, fIka IIPOHHKAE y IIOpa3 HOBI cdepu Hamroro xurrd. Meala CbOrOAHI CTAAH
IIPOAYKTOM, AKHIH iCHy€ HAa PHHKY 1 KOHKypy€ 3 IHIIMMH IPOAyKIamu. A 1e Oe3 CyMHIBY
BIIAHMBAE HA MOBHE Ta Bi3yanbHE OPOPMACHHAM, HA KYABTYPY X «CIIOKMBAHHMA» 1 Ha CAMUX
KOPHCTYBAYiB MEAla.
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PHRASEOLOGICAL UNITS WITH COLORED COMPONENT ,,BLACK”
IN UKRAINIAN AND CZECH SPEECH CONTACTS

DOPA3EOAOI'TYHI OAMMHUIII 3 KOAOPATHUBHUM KOMITOHEHTOM
«4YOPHUM» B YKPATHCbKO-UECHKUX MOBHUX KOHTAKTAX

Amnoraria:

V crarri posrAfHYTO (DYHKIIOHYBAHHS IPUKMETHHKA "MOpHUN" K CA2AOBOI (PPaseoAOridHIX
OAHHHIIb YKPAIHCBKOI 1 4ecbKOl MOB. 3a3HAYEHO, IO TBOPEHHA (PpaseM YKpalHCBHKOI 1 dechKoi
IIOB’fI3aHE 3 YYACTIO IPHUKMETHHKA y popmyBarHi cmucAiB PO obox moB. BusBaeHO criAbHI
pucu i BIAMIHHOCTI CEMAHTHKM NPUKMETHHKA 'YOpHHI" mpu Iepexaaal ppaseoAoridHmx
OAMHHIIB 13 YKpaiHChKOI MOBH Ha UECHKY MOBY.

KAaro4osi caoBa: ppaseoAOriaHa OANHUIIA, YKPAIHChKA MOBA, YEChKA MOB4, CHMBOAIKA KOABOPY,
OCOOAHBOCTI IIEPEKAAAY.

Annotation:

The article is devoted to the functioning of an adjective "black" as a part of phraseological units
in Ukrainian and Czech languages. It is written that the creation of Ukrainian and Czech idioms
connected with using the adjective in a formation of the meanings of phraseological units in
both languages. It is determined similarities and differences in the semantics of the adjective
"black" in translation of the idioms from Ukrainian into Czech.

Kay word: phraseological unit, Ukrainian, Czech, symbols color, features translation.
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Maiizxe BIIPOAOBK YCBOTO ICHYBAHHA CBITY AFOAMHY CYIIPOBOAKYBAAM KOAOPATHBHI
[TO3HAYCHHS ABUIL AIICHOCTI, 1[0 IIEBHOIO MIPOIO BIAOMBAAO 3B'f3KH AIOAHMHH 3 IIPUPOAOIO i
cycmiabctsom. Ha aymky H.A. ApyTroHOBOI, «CBITOrAfAHI MOHATTA € ocobucTicHUMH i
COLIAABHUMH, HAIIOHAABHO CIEHU(IYHUMH 1 3araABHOAIOACBKAMH. BOHH IKUBYTH Y
KOHTEKCTAX PI3HUX THIIB CBIAOMOCTI — IIOOYTOBOT, XyAOKHBOI 1 HaykoBOD [1, .3].

3aIIpOIIOHOBAHE  AOCAIAKEHHS 3YMOBACHE 3araABHHUM CHPAMYBAHHAM  Cy9acHOL
dpaseonorii Ha komIAekcHe BuBUeHHA (paseosoriganx oanHuns (PO), sxi, BiAoOpaxkarodn
OCODAHBOCTI CBITOCHPUIMAHHSA, CIOCOON OCMUCACHHA IIEBHHX ABHUII ALFICHOCTI, € 3acO00M
CTBOpeHHA MOBHHUX 00pasiB. HoBI acrekTn B3a€MOAIl AIHIBICTHKH, KOTHITOAOTI!, KYABTYPOAOTTi],
dirocodil posiruprAn Mexi aHAAI3y MOBHHUX fBHIL[  3TOPHYTHX TEKCTAX 13 PISHHMH THIIAMU
AIHTBOKYABTYPHOI iH(OpMALIil.

Ha croroani gpaseororidna Hayka Ma€ IAY HH3KY CICIHAABHHX AOCAIAKCHB, A€
OITMCAHO YHMHHUKM, ITIO BIIAHBAIOTH HA CTBOpEHHA 1 po3ymiHHA PO IpeACTaBHHKAMH PI3HUX
KyApTyp. KOAOpaTnBHI KOMITOHEHTH «fIK BEPOAABHI 3HAKH KYABTYPH Ta PEAIKTH KYABTYPHOI
indopmariii BUKOHYIOTb fIK BAACHE MOBHY, TaK 1 KyABTypHY (DYHKIIIO (OOpasHO BIATBOPIOIOTH
iH(OPMALIIFO TIPO HABKOAHIIIHIN CBIT, TPAHCAIOFOYH KYABTYPHI cMucAn)» 2, ¢.15].

Icropito yHKIIOHYBaHHA KOAOPATUBHHX KOMIIOHEHTIB y PO pi3HHX MOB BHBYAAU
atarsicta A. 1. Aapoxina, H.®. Aaedipenko, P.B. Aaimmiera, M.M. AroeBa. Cepea UecbKHX
AfHTBiCTIB cAip srapatn A. @omrany, M. Aaoyry, 1. Ueproro Tta im. Aae dymxmionysanms i
CEMAHTHYHE BHPAKCHHA KOAOPATHBHHUX KOMIIOHEHTIB YECPKHX 1 yKpalHCBKHX (Dpa3eoAOorizmiB
He Oyamn 00'exrom AocaiakeHHs. TOMY BUKAMKAE 3AIIKABACHHS IACHTU(]IKALIST €TUMOAOITIHIX i
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHUX OCOOAMBOCTEH YECHKHX 1 yKpalHCBKHX (ppaseM i3 KOMIIOHEHTAMHU
KOABOPOHANMEHYBAHHA.

Meroro crarri € AOCAIAKEHHA TEHACHINI BIATBOpEHHS a0O 3MIIEHHA CEMAHTHKN
KOABOPY ¥ (DpaseoAOrizMax i3 KOMITOHEHTOM YOPHHUI ¥ YEChKIH Ta YKpaiHChKIN MOBaX.

OO0’eKTOM AOCAIAKEHHA CTAAH (PPA3COAOTIMHI OAMHHUII, IO BUABAAIOTH HANHOIABIIHIL
CIVIIHb 3HAYYIIOCTI, VHIBEPCAABHICTD B YKPAlHCBHKIH 1 decpkii moBax. PO AiOpami 3
dpaseororiunnx caoBHHKIB 32 peaakmiero Pp. UYepmaka «Slovnik ¢Eeské frazeologie a
idiomatiky» (Pfirovnani (1983), ®p. Yeaaxoscekoro «Mudroslovi narodu slovanského ve
piislovich», eaekrporHHX BapiaHTiB TAyMadHHX cAOBHHKIB «Pi{ruéni slovnik jazyka ceskéhow
(1935-1957), «Slovnik spisovného jazyka ceského» (1960-1971), «Hecpko-yxpaiHCbKOrO
croBaEK (1988-1989), a Takoxk «PpaseoAoriaHOro cAOBHHKA yKpalHChKol MOBI» (1993).

3AaBHA Pi3HI HAPOAM HAAABAAM BEAHKE 3HAYEHHA CHMBOAILI KOABOPY, IIPHYOMY II€
3HAYEHHA AIMIIAO A0 Hammx AHIB. CHOpufHATIA CBITYy dYepe3 KOAIp 3HAWIIAO CBOE
BIAOOpPaKEHHSA y ACKCHYHIH 1 (ppaseororiuniil cucremax MoB. Bunukaenns PO GesmocepeAHbO
oB’s3aHe 3 opMyBaHHAM METAOPHUIHHUX 3HAYCHD ¥ KOABOPOHAIIMEHYBAHD, 4 HA BUHHKHCHHS
MeTaPOPHYIHUX 3HAYCHD IIPHKMETHHUKIB-KOABOPOHANMEHYBAHD BHPIIIAABHIH BIIAHUB MaAa
CHMBOAIKA KOABOPY. «Y CHMBOAII HAPOAIB KOABOPH BIAITPAIOTH HAASBHYAIHO BAKAWBY POAB.
Pisaurg omrragHEX XHIX €PEKTIB, II[0 IyTTEBO TO3HAYACTHCA HA HACTPO], HE3AIICPEIHNI BITAHB
KOABOPIB Ha IICHXIYHY chepy AIOAHHH, KOHTPACT MUK CBITAUMHE i TEMHUMH KOABOPAMI... YCi IIi
MOMEHTH ... AFOAHHA BHKOPHCTOBYBAAA AAA CHMBOAI3YBaHHA 1 MeTa(POPHUHOIO ITOKBABACHHA
CBOIX CITOIAfIAAHB, BIAYYTTIB 1 ysBA€HD» [3, c. 60].

Beanky poap koaboporiozHaueHs y pOpMyBaHHI MOBHOI KapTHHH CBiTy BiasHauae H.H.
AMOCOBa, OCKIABKH 3 KOXXHHM KOABOPOM Y PI3HHX AIHIBOKYABTYPHHX CIIABHOCTEH IOB’A3aHI
ITEBHI acoIliaIlii, Ti 9YM iHII KOABOpOBI mepesarn [4, c. 13]. I UYepnn T2 fI. T'oaenr y posaiai
«THUIOAOLIS 3HAKIB Ta CUMBOAIB» 3a3HAYAIOTD, IO KOAIP 3aBXAU OYB IIOB'SI3AHII 13 TPaAULIIME
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1 IpaBHAAME KOMKHOTO HapOAy. VIOoro BHKOPHCTAHHSA IIOB'A3aHE 3 IIEBHOIO CHMBOAIKOIO, SIKA
OIABIII-MEHIII € CTA0IABHOIO AAfl KOHKPETHOI KyABTYpPHO! 9 eTHIYHOI rpymu [5, ¢. 173-174]. M.
Aaoyra y cBoiif crarti «CHMBOAIKA KOABOPIB § CEPEAHBOBIYY» 3a3HAYAAA, IO IIEBHHI KOAIpP
TaKOK MaB 1 TIEBHHH CTaTyC y CyCIIAbCTBI. Hamp., y cepeAHbOBIUYI aHI ITAAXTHY, aHI JACH
KOPOAIBCBKOTO ABOpPY, aHI IPHABOPHA AaMa, HaBITh aHI CaM BOAOAAP HE MOTAW CAMOCTIHHO
HIpUIAMATH PiIIeHHA ITOAO KOABOPY B OAs3i: «Heraldicky systém a odév nebyly individualni
realitou, ale realitou institucionalni, fidici se pevnymi normami a kédy» [0, c. 31].

3AATHICTE KOABOPOHAWMEHYBaHb ITOEAHYBaTHCA Tpu crBopeHHi PO 31 3HAYHOO
KIABKICTIO CAIB CBIAYHTBH IIPO OCOOAMBY CEMAHTHYHY IIPOAYKTHUBHICTH wiel rpymm aekcem. Tyt
IIPOCTEKYETHCA PO3BUTOK CIIEKTPA 3HAYECHD Y CAIB-KOABOPOHAMMEHYBAHD BIA KOHKPETHOIO AO
aOCTPAaKTHOIrO, BIA O3HAK, BAACTHUBHX IIPEAMETy, IO Ma4€ IIEBHUN KOAIp, AO OILIHHHUX
XAPAKTEPUCTHK PEAAIl, AKI MOXKYTb OyTH HECYMICHUMH 3 IIOHATTAM KOABODY.

IMopisrArbHE BuBdeHHA PO 3 KOMITOHEHTAMH KOABOPOHANMEHYBAHHSA CBIAYHTB, ITIO HE
AUIIIE AIHTBICTHYHI YMHHUKA € BH3HAYAABHHMU Y KOABOPOIIO3HAYCHHI. 3HAYCHHA HA3B
KOABOPIB 3aAEKHTH BIA PAAY €KCTPAAIHTBICTHYHHX YMHHUKIB, KYABTYPHHUX TPAAHUIIH, 3BHJAiB
HAPOAIB, OCODAMBOCTEH MEHTAABHOCTI, a4 TaKOXK BIA PISHHUX IIOAIH, (akriB 00 €KTHBHOL
alficaocti. Tomy ydacts 3HadeHBb KOABOPIB y (ppaseoAorii He MOMKHA BBAKATU AOBIABHOIO.
3B’A30K 13 AIMCHICTIO MOXe OYTH CYIIEPEYAMBOIO 1 CKAQAHOIO, aA€ BOHA 3aBKAH ICHYE.
ITepeBaxanma Ha3B meBHUX KOABOPIB ¥ PO pPISHHUX MOB ITOSACHIOETHCHA THM, IO II€ TOAOBHI,
HEOOXIAHI AAAL CIIAKYBAHHS KOABOPH.

CeMaHTHYHA CIPYKIypa HAa3B KOABOPIB BHCTYIAE fK «CYKYIIHICTb 3HAYCHD,
HEOAHOPIAHHX 32 CTYIIEHEM aOCTPAKTHOCTI 1 CTYIIEHEM CEMAHTHYHOI 3HAYYIIOCTI, XapaKTepOM
3B’AI3KIB 1 3AACKHOCTI, AKHI BCTAHOBAIOETBCA MK OCHOBHHUM (KOABOPOBHM) 3HAYCHHAM 1
rmepeHocHIMY [7, c. 4].

CAOB2-KOABOPOHAWMEHYBAHHSA, IO BHUPAKAIOTH JKUTTEBO HEOOXIAHI ITOHATTA, €
CTPHIKHEBUM KOMIIOHEHTOM Oaratbox PO ykpaiHCbkoi 1 YechbkOi MOB, BIASHAYAIOTHCA

6araTo3HAYHICTIO, 3HAYHUM IIOTEHIIIAAOM CIIOAYIYBAHOCTI, C(DEPOIO IIUPOKOIO BUKOPHUCTAHH.
3aBAAKH CBOIM CEMaHTIYHIN HPHPOAL BOHI HAAAIOTh (PPa3eOAOri3MaM EMOIIHHY OOPA3HICTb.

[lupoke BuxkopucraHHs HazB kKoApbopiB y PO mop’asaHe 3 OesmocepeAHIM
IIEPEOCMICACHHAM CAMOTO IIOHATTA KOABOPY, 3 HOr0 CUMBOAIYHIM 3HAYEHHAM. BiaopuBarouncs
BiA IIPEAMETHHUX 3B’fI3KIB, CAOBA-KOABOPOHAHMEHYBAHHA CTAIOTH YMOBHHMHU H aOCTPAKTHHMH,
BUPAKAFOTH AOBOAIL Pi3HI ITOHATTL

[IpukMeTHUKH-HA3BH KOABOPIB, IO OEPyTh y4acTh y (DOpMyBaHHI 3HAYHOI KIABKOCTI
@O, — me AKICHI HPUKMETHUKH, I[EHTPAABHIM 3HAYCHHAM AKAX € CaMe KOAIp, AKAN
cupuiimMaeTbci opraHamu 4yrriB. Lle 3HaueHHS — €AMHHI HEATpaApHHUI 3aCi0 BHpaKCHHS
mouaTTa [8, c. 93]. IlpHKMETHHKH-KOABOPOHAMMEHYBAHHA MAIOTh AABHE TIOXOAKECHHS,
BUABAAFOTH CEMAHTHYHE OAraTCTBO 1 3AATHICTB AO CTBOPEHHS HOBHX EKCIIPECHBHO-OOPA3HUX
3HAYCHb.

YopHHH KOAIp BBAKAETBCA HAHOIABIN ITOIIHMPEHHUM 1 HAMOIABII CYIIEPEIAHBHIM
koAbOpoM. Hespakarounm Ha BIACYTHICTB ITbOTO KOABOPY y CHEKTPI, BIH € MOAHHM, 3HAYYIIIIM 1
BHKOPHCTOBYETHCA B 06aratpox cepax xutra. HOpHUIT KOAIP 32 CBOEIO CYTTIO € 3aIIEPEUCHHAM
YCIX IHIITIX KOABOPIB, HOIO OOHPAIOTH TOAl, KOAH XOYyTb IIPUBEPHYTH yBary HE AO KOABOPY, a
Ao dopmu 1 3micty o6’exra. A. PoHTAHA, AOCAIAKYIOYH KOABOPOBI CHMBOAHU PISHUX KpaiH,
AIAIIIOB BHCHOBKY, IO HA 3aXOAl YOPHHH KOAID CHMBOAI3yE CMepPTh, KaAOOy, TAKOK €
aTpHOYTOM 3A04MHHOIO cBiTy. B Icmanii 9opHHI KOAIP € CKAAAOBOIO KOABOPIB CBATA (HAIIP., HA
BeciaAl). IHAycH YOpHUIT KOAIP BBAXKAAK CHMBOAOM 9acCy, 4 TAKOXK CUMBOAOM OOIMHI KPUBABHX
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xeptB 1 opriit Kaal. V €rumraa cuMBOAI3yBaB BIAPOAKEHHA 1 BOCKpeciHHA. IHIM dechki
HAYKOBIII AOAFOTD, II[0 YOPHUI KOAIP € TaKOK CHMBOAOM abcoArotHOCTL. KpiMm Toro, e koAip
HOYI I CHMBOAI3y€ POAFOUICTH 1 TaeMHUITFO. IHOAIL I1e OyB KOAlp OormHi MaTepHHCTBA. Y YOPHIH
Marii YOpHUH KOAIP € CHMBOAOM 3Aa. IIpn icITaHCEKOMY KOPOAIBCBKOMY ABOPI YOPHHIT KOAIp
OyB cuMBOAOM 3aMOXKHOCTI [9; 6]. V CAOB’SIH CHMBOAIKAZ YOPHOIO KOABOPY TEX BiairpaBasa
BEAMYE3HY POABb 1 BapilOBaAaci 3aACKHO BIA PEriOHAABHHUX OCOOAHBOCTEH, IIPEAMETIB 1
TPAAHIIIH.

CrapoAaBHICTD  ITOXOAKEHHS — IIPUKMETHUKA-KOABOPOHAHMEHYBAHHA  YOPHHUN €
IIPUYHHOIO 9acToro BxuBaHHA Horo y PO ykpaimcekoi i yecpkol MoB. Bin BuABAfi€ 3AaTHICTB
AO IOoAiceMil Ta yTBOpeHHA (DPa3eoAOri3miB 1 y GiabmIocTi CBOIH (hpaseosorismu ykpaiHCHKOT 1
4ecbKOI MOB € IHTOMUMH, IIOB’A32HHMU 3 TPAAHLIAMU 1 3BHYaAMU OOOX HAPOAIB, IIEBHUMH
peaaifamu.

MoxAnBOCTI AOCATHEHHA HOBHOIIIHHOTO Tepekaady PO 3aAekaTh IEpeBaKHO BIA
CIIBBIAHOIIICHD MIK OAMHHIIAMU BHXIAHOI MOBH 1 MOBH IIEPEKAAAY. 3 ITOTAAAY IACHTHIHOCTI
mmeperAaAy AOCAiAKYBaHI PO MOKHA PO3ITOAIANTH Ha TPYIIH:

1) yxpaiuceko-decbki PO MarOTH TOYHUN, HE3AACKHHH BiA KOHTEKCTY IIEPEKAAA 3i
30epE/KEHHAM CEMAHTHKHI KOMIIOHEHTA YOPHUIL: YOpHA CMEPTh (dyma) — Cernd smrt; OadnTH Bce
B YOPHOMY KOABOpPI — vidét vSe Cerné; uopHa aipa — Cernd dira; gopra pobora — Cernd prace;
gopHa Aomka — Cernd deska;gopra kHura — cerna kniha; wopna masma (te, mo mAsiMye
pemyrariro) — ¢ernd skvrna; yopHuii rymop — cerny humor; BuaaBatu 4opHe 3a Oire — délat z
cerného bilé; maaroBary (306paxkyBatu) HopruMHE hpapbamu — Cernymi barvami liciti;

2) yxpaiaceki PO mepeaarorsea gecbkum PO Ge3 KOMITOHEHTA Cerny: BIAKAACTH IPOILL
Ha JopHHUH AeHb — dat (si) penize bokem, schovat si co na hors${ ¢asy, dat (si) néco stranou;
TPHMATU B YOPHOMY TiAl — byt jako ras na koho;

3) gecpki PO mepeparorbest yrpaiHcskum PO kommoneHTa YopHUIL: byt ¢ernou ovcl
rodiny — maprmBsa BiBIIA BCe CTaAO Iicye; mit v hlavé ¢erno — mmycro B roaosi; cerny kiin — remua
KOHAYKA;

4) ykpainceki @O 3 KOMIIOHEHTOM HYOpPHHN HE MAIOTH CKBIBAACHTIB ¥ AHAAOIIB,
IIEPEKAAAAETHCA OIIHMCOBUMH 3BOPOTAMH, A€ KOAOPATHBHA CKAGAOBA BTPAYA€ CBOIO CEMAHTHKY:
YOPHHH, AK CIM IaAOK; YOPHA KiCTKa (3aCT. — AIOAM HEABOPAHCHKOIO IOXOAKCHHSA); YOPHI
KAOOYKH (AQBHBOPYCbKA HA3Ba TOPKIB, IIEYCHIrIB Ta IHIIHUX KOYOBUX TIOPKCBKHUX ITACMEH, fKi 3
ki X1 cr. :KUAM B MIBACHHUX 1 MIBACHHO-CXIAHIX BOAOAIHHAX KuiBepkoi Pyci);

5) geceki @O 3 KOMIOHEHTOM Cerny He MarOTh YVKPAiHCHKHX €KBIBAAEHTIB I aHAAOTIB,
IIEPEKAAAAFOTHCA OIIMCOBUMHI 3BOPOTAMH, AC KOAOPATUBHA CKAAAOBA BIPAYAE CBOIO CEMAHTHKY:
mit co cerné na bilém — mmcemMOBO mATBEpAKeHO; byt Uplné cerny — 1) sacmaramii; 2)
Oesrporosuil; cerny pasazér — Oesbiaerauil macaxup; drzet cernou hodinku — Beuiphi Geciam,
pO3MOBH T4 iH.

Sx 3acBiaduye AlOpaHmii marepian, psAA ykpaiHcpkux PO 3 KOMIIOHEHTOM YOPHHI
IIEPEAAETHC AMIIIE YACTHHOIO YECHKHX (DpaseM, IO 30eperAn KOAOPATHBHY CIPAMOBAHICTD.
IleBra kinpkicte PO ykpalHCPKOI MOBH 3 KOMIIOHEHTOM YOPHHH Mae (pa3eoAOoriaHi
BIAITOBIAHHIKH y 9ECHKIIT MOBI, Ac HeHTpaAisyerbcs cema KoAbopy. Taxi PO rmepeaaroTs AwnIe
CXOKICTh CMHCAY YECHKUX Ta YKPAHCHKHX (hpaseM.

Ortxe, mopiBHAABHHIT aHAAI3 PO geckKof Ta yKpaiHChKOI MOB 13 KOMITOHEHTOM YOPHIH
CBIAYHTH HPO Te, IO CEMAHTHYIHUM SAPOM PAAY (PpPa3eoAOTi3MiB BHCTYIIAE 3a3HAYCHUIN
IIPUKMETHUK-KOABOPOHAMEHYBAHHSA, AKUN BHKOPHUCTOBYETBCA AAA  ITO3HAYCHHA  SABHIIL
AlticHOCTI B IXHIN AKicHIM perpesenrarii. CIIABHHM AASl 9eChKOi Ta YKpPalHCBKOI MOB €
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CEMAaHTHYHA CITIABHICTh MOBHHUX ITO3HAYEHb KOABOPIB CIIEKTPA.

Pazom i3 THM y pAAl KOHCTPYKIIH YOPHHH € OAMHHUIICIO, KA HE MAE KOHKPETHOIO
KOAOPATHBHOIO  BHPAKEHHA,  OCKIABKH  KOABOPH €  CHMBOAAMH,  3HAKAMH  AAf
3araAbHOKATEIrOPIaABHOI CEMAHTHKH KOABOPOHAaMMeHyBaHHA. B ymoBax dpaseosoriaHoro
KOHTEKCTY IIPUKMETHUKM, BTPAYAIOYH fAKICHE 3HAYCHHA, B)KHBAIOTHCA HA ITO3HAYCHHA
XAPAKTEPUCTHK, TPAHC(OPMYIOTBCA B IHII KOHTEKCTH, PEAAI3yIOTb y CMHCAOBIH CTPyKTypi
MOHSTTS OIIIHKY IIEBHUX SBUIIL,

Yacrura @O vechkoi Ta YKpaiHCHKOI MOB 13 KOMITOHEHTOM YOPHHHA Ma€ TEHACHIIIIO AO
AeCeMaHTH3a, 10 ¥ PPaseoAOTi3MaX EPEAAETBCA ACKCEMAMH, ITO30aBACHUME KOAOPATHBHOL
cemarTukn. Hefitpaaizamia cemn koabopy PO ykpaiHCHKOI MOBH CIPHIHHAETHCA AO ITOSABH
KOHCTPYKIIIH i3 OITICOBHUM 3HAYEHHAM Y YECHKIH MOBI.

Vce BuIesasHauCHE AA€ INACTABH AAA BIAHECEHHS IPUKMETHHKA YOPHUN AO IIEBHOTO
IIOHATIHHOIO IOAfl 3 KOHKPETHOIO 400 YVABHOIO CEMOIO O3HAKH, AKA € CHMBOAIYHUM 3HAKOM
AAA MI3HAHHA AKICHHX BIAHOIIICHD, PO3YMIHHA KOPEAMAINi AIHIBAABHHX 1 €KCTPAAIHIBICTHIHHIX
YNHHUKIB y 3araAbBHOMY ITPOIIECi CHPHIMAHHA COINAABHO-ICTOPHYHOI, IHTEAEKTYaAbHOI Ta
eMOIIiFHO iHdopMAIlii HAITIOHAABHOTO XaPaKTepPy.
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SATIRE JOURNAL “UGLY CREATURE” (KYIV, 1918), ABANDONED BY ITS
AUTHOR

CATUPUUHUMU KYPHAA «YPOA» (KUIB, 1918 p.), BIA IKOT'O BIAMOBUBCA
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Annotation:

The author investigates the unknown and not described earlier weekly illustrated journal of
political satire “Ugly Creature”, which appeared in the period of Hetmanat and proved the
continuation and development of satire publicism traditions on Ukrainian lands. The paper
states the orientation by composition and content peculiarities on satire periodical of that time,
skilful usage of colour, fundamental combination of verbal and graphic materials. The targeting
of printed matters of different genres on the wider audience, a well-prepared and enough
educated one in particular, is emphasized.

Key words: satire publicism, satire journal “Ugly Creature”, Ya. Davydov (Yadov).

Awnoraria:

AocaiaKyeTbesi HEBIAOMHEI 1 He OIHMCYBaHHH paHiIIle IOTIKHEBUI IAFOCTPOBAHHI KyPHAA
ITOAITHYHO!L CATHPH «Y POAY, AKHUH 3’ ABAACTBCA B Hepioa ['erpmanaty, 110 3aCBiAYMB
IIPOAOBKEHHS 1 PO3BUTOK TPAAHIIH CATUPUYHOL IIYOAIIUCTUKY Ha YKPAiHCHKUX 3E€MAAX.
BeranoBAroeThes OpieHTOBAHICTD 32 KOMITO3HINIHO-0(DOPMAIOBAABHIME H KAHPOBO-
3MICTOBUMH OCOOAMBOCTAMHI Ha TOTOYACHI CATUPUYHI YACOIIUCH, BMiA€ BUKOPHCTAHHSA
KOABOPY, OpPraHi9HE IIOEAHAHHS BEPOAABHUX 1 300pKAABHIX MaTEPIaAiB.

Karouosi caoBa: carupudHa IyOAIIMCTHKA, CATHPUIHHE KypHAA «Ypoay, . Aasupos (SaoB).
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Amaaiz AocaipkeHb. [lepiop  HAIIOHAABHO-BU3BOABHHX 3MaraHb ITO3HAYCHHE
YEProBUM CIIAGCKOM PO3BHTKY YKpaiHChkoi catmpmaroi myOainumcruxm. Y 1917 — 1918 pp.
BUXOAATD ACKPaBi catuprai skypHaAn «I eA3b», «Byasky, «Per’sxmm, AKki IPOAOBKYBAAH TPAAUTIIT
«eprasa». BoHum  AoCTaTHPO MOBHO — AOCAiaieHI I BIAOOparkeHI B HAYKOBOMY
xKypHasicrukosHasaomy Auckypcl (H. Amapirok, A. BoaoOyesa, 1. I'yba, B. I'yrkoscpknit, 1.
Kpyncepkuii, H. Cuaopenxo, I1. ®epopurimn). Oanak Hamu B HaykoBo-A0BiAKOBiH 6iOAioTew
LIEHTPAABHHUX ACPIKABHUX apXiBiB YKpaiHH BHABACHHI CATHPHIHHI KYPHAA POCIHCHKOIO
MOBOFO «Ypoa», mo suxoaus B Kuesi 8 1918 p. [1]. IIpo Hboro Hemae 3raayBaHb y HAyKOBHX
PO3BiAKaX, X094 HOTO BUBYCHHSA, OE3YMOBHO, CIIPHATIME CTBOPECHHIO OIABIII IIOBHOI AK 3aTaAOM
IIPECOBOI, TaK 1 CATHPUYHO-IYOAIIIMCTUYHOI KAPTHHH IOYaTKy XX CT. Ha YKPaiHCHKUX 3EMAfAX.
LikaBo Takox, 1o cam peaakrop SI. I1. SIaos (cupasxue npissumme — 1. AaBHAOB) y ckymnx
GiorpadigHIX AAHUX, SKI AIFIIIAI AO HAIIIOTO 4YaCy, HOIPH OaraTy CBOFO TAK 3BaHY «Ta3e€To-» U
@KYPHAAOIPAIIO», TAKOXK HE 3raAy€ LIEH CBIF IPOEKT, OYEBUAHO, IIODOFOIOYHUCD 32 CBOE KU TTH
B IICBHHX ICTOPUYIHHUX YMOBAX.

ABTOp crarri CraBUTh 32 METy 3AIMNCHEHHA KOMIIAGKCHOIO aHAAI3y CATHPHYHOIO
IIOTHKHEBUKA ITOAITHYHOI caTHpH «YPoA» (KOMIOSHINHHO-O(POPMAIOBAABHEX, IIPOOAEMHO-
TEMATUYIHHX, KAHPOBHUX TOIIO OCOODAHBOCTEH) V KOHTEKCTI 3aBAAHD 1 TEHACHININ IIPECOBOIO
PO3BHTKY IIepioAy OOPOTHON YKPAIHIIB 32 BAACHY ACP/KABHICTD Ha ITOYATKY XX CT.

EMmipranamit  mateplaA CHCTEMATH3YBABCA I OIIPAIbOBYBABCA 13 3aCTOCYBAHHAM
KOMITACKCY METOAIB: KOHKPETHO-ICTOPHYHOIO, CTPYKTYPHO-TUIIOAOIIYHOIO, aHAAI3y, CHHTE3Y,
OIIMICOBOIO T4 Y3araAbHEHHS.

BuxaapeHHA OCHOBHOIO Martepiaay i 0OrpyHTYBaHHA pe3yabraTiB. HamiomaabHo-
BU3BOABHI 3MAraHHA YKPAIHIIB MTO3HAYEH] MOCTIHHUMU IIYKAHHAMA I TTOAOAAHHAM IIEPEIIIKOA
Ha IIAAXY OOPOTBOH 32 yKpalHCBKY AeprkaBHICTB. ¥ x0BTHI 1917 poxy craBcs OIABIIOBHIIBKHIM
IIEPEBOPOT, 3ACYAKCHHE YKpalHCBbKOIO IIpecoro. B VkpaiHcekomy kpai BiAOyBaAmcs CKAaAHI
IIPOLIECH, CYIPOBOAXYBAHI PO3TOPTAHHAM peakiii, OOpoTpO0I0 I HPOTUCTOAHHAM pPI3HHX
ITOAITHIHHUX CHA, AKI MAAW AGKAAPOBaHI W IMPUXOBaHI IHTEPECH, ACMOHCTPYIOUN HETOTOBHICTb
Llenrpaaproil Paam opramisyBaty IXHIO 3AarOAMKCHY AIAABHICTB. 3AIIAHYBAAK PO3PYyXa, TOAOA,
KpH3a B EKOHOMII, AKi AOBEAM HAPOA AO 3AHACHHOTO CTAHOBHINA. YHACAIAOK KBITHEBOTO
mepeBopoty 1918 p. A0 BAaam mpuiimoB HeAOBrosiunuii ypsaa rerpmana [1. Ckoporraaceroro,
AKHIH, IIPOTE, 32 ACB’ATb MICAINB 3aKAAB IIOYATKH PYHHYBAHHA BIABHOI IIPECH Ha YKPAlHCBKHX
semasx. 30 KBITHS OyAO BHIYILIEHO H poskAaeceHO o micty Kumesy rpamory reremana, y skiid
rosopuaocs mpo posmyck Llerrpassmoi Paan tTa Maaoi paam, BCiX 3eMEABHHX KOMITETIB, IIPO
3BIABHEHHA MIHICTPIB i ixHix TOBapumiis |2, c. 1]. HoBa BAaaa Biapasy mmodasa BCTAHOBAIOBATH
I1eBHUHA (DOPMAT CYCIIABHOTO CIIAKYBAHHS — TOCTPl TEMH IIPECOIO OOXOAHAHCH, AKTyaAbHA W
HEOAHO3HAYHA 1H(OPMAIIiA BIA IIHPOKOIO 3araAy IPHXOBYBAAACHA, ACMOKPATUYHI 3aBOIOBAHHSA
ITOBOAIL 3roprasuca. Pesyaprarom moaituku ['erpMaHaTy CTAAO AOMIHYBAHHA POCIICHBKOMOBHIX
BuAaHb (A0 70%), AKi He OYAH IPOYKPAIHCHKUMU I 3a 3MICTOBHM HAITOBHEHHSAM.

V raseri moAiTmgHIN, ekOHOMIYHIH, AlTeparypHid «Hopa Paaar, axa Buxoamaa B Kuesi
pocificekoro MoBoro y 1918 p. (2-e BHAAHHA), TPOCTEKYIOTHCA 3araAbHI 3aKOHOMIPHOCTI
mpecosux sBui 1 mporecis. ¥ crarti [1. Crebuumpkoro «Piuamms» y Ne3 Bia 26 rpyans 1918 p.
HIIAOCA PO Te, IO POCIHCHKA CYCIAKA, «POCIACHKA COBAEIIA», HE MOXKE IpodadnTH YKpaiHi if
BIAOKPEMAEHHSA M HE XOYe AOMYCTHTH ii camocTifiHOocTi. Ha AymKy aBTOpa crarTi, Iepemora y
IIPOTHUCTOSHHI AICTAAACH OIABIIIOBHKAM Hepe3 Te, IO IM BAAAOCH PO3KAACTH YKPAIHCHKY apMiFO i,
TAKUM YHHOM, ITO30aBHTH YKPAlHCBKHE ypsA IPyHTy IA Horamu. llompu croaiBanHA Ha
ICTBPMAHCHKAN yPAA, BIH CBOEIO PEAKIIHHOIO IIOAITHKOIO VCi ITOMITHIIIIE BIAXOAUB BiA
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HAITIOHAABHHX 1A€aAIB 1 HampaBafiBcs B Oik «vonapxiuaoi Pocii». ¥V 1918 p. Ha ykpaiHchKux
3eMAAX 3HOBY BHHHKAA 3arpo3a OIABIIOBH3MY, OAHAK YyxKE€ HE 3 IIBHOYL, a BiA CBOIX,
OIABIITOBUIIBKI HAAAIIITOBAHNX IHTEAITGHTCHKUX IPYII 1 Tedill. ABTOp BKa3y€, OAHAK, IO AKOH
yKpalHIl OYAH AdACKOTASAHIIIUMHE, TO IIOMITHAH O, IO «IE€POP IIPOAETAPCHKOI AHUKTATYPH
3HUINNB TIPOMAACBKY AYMKY, [PH3YIIMHHUB CyCIIABHY poDOTYy 1 3BIB HaHIBEIb OCOOHCTY
iHimiaTHBY», IO B MAHOYTHBOMY IIPH3BEAE AO ACCIOTIH OE3KyABTYPHHUX Mac, AO 3armOeAl
KyApTypH [3, c. 1-2].

VYV Takmx yMmOBax 3’ABAAETbCA caTHpHIHHN KypHaA «Ypoa» SI. I1. fIaoBa, BmAasem
akoro Oy A.A. 3eaesusk. [lepmmii, Tak 3BaHni «BeAHMKOAHII», HOMEp KYPHAAy BHIIIIOB y
maranmro, 3 TtpasHa 1918 p. Xowa wacommc ApyKyBaBcs POCIHCHKOFO MOBOXO, OAHAK
AEMOHCTPYBaB IPUXHABHICT AO  VKpaiHCBKOI aBTOHOMii I  YCBIAOMAGHHA  3arpO3H
OIABIIIOBHUIIBKOIO PEKUMY AASl KPAFO.

®opmat BIAAHHA — 8 CTOPIHOK po3mMipoM 35X26 cM, BUXOAWB ITIOTH/KHSA, TIEPEBAKHO Y
IIATHALIFO, AMIIE AeAKI HOMepH rmobadmAu cBit B iHImmi aeHb. Kormrrysas Homep 1 pyb., a Ha
332AI3HIYHHX CTAHINAX — 1 p. 25 koI «YPOoA» MaB ITIA3aTOAOBOK — GKYPHAA ITOAITHYHOI CATHPH
miA peaakrtiero f. 1. SIaoBa», oAHax IisHiIIE TiA3ArOAOBOK 3MIHIOETBCA — Y HOMepi 14 11e Bike
«CaTHpUYHAN IIOTIKHEBHK» — OYEBUAHO, CAOBO (IIOAITHYHHUID B yMOBAX HAPOCTAHHSA Peaxiii
OyAO HAATO APWKAMBHM, XOYad PEAAKI[A HAMAaraAaci HE BIAXOAHUTH BIA BIAOOpaKeHHS
HAWTOCTPIIHX MOAITHIHEX MOALR. Tak camo 3 Ne8 i oo Ne22, Aki mam Baarocs omparroBara de
visu, BKasyerbcs ABa peaakropm: I'. H. bpetirman i SI. I1. AaBuaos (Saos) 1 ABa Buaasmi — I
bpetitman 1 A. XwmeaioBcprkmit. Homepu 9-13 Ham He BA2AOCH IIEPETASHYTH, TOMY He
BHKAFOYAEMO, IIIO 3MIHH PEAAKTOPCHKOIO CKAGAY MOTAHM BIAOYTHCA H paHiIIie.

[Toxmypa ¥ AOBOAI XMMEpPHA 3aTOAOBKOBA BIHBETKA 1 CTHAICTHKA OPOPMACHHS AQHIX
ITPO KypHAA (BAPTICTD; AAPECY PEAAKIT 1 BHAABIIA; AHI I 9aC IPHHOMY PEAAKTOPa M BUAABIIA),
IIOYHHAIOYN 3 APYTOIO HOMEpPA, CTAE OIABII CTPHMAHOIO I AaKOHIYHOIO. MOXKHA IIPUITYCTUTH,
mo I1. SIaoB yixe TOAl 1B Ha ABa Micta — Knib 1 Oaecy: mpuiimas BiaBiAyBauis B Kuesi amrrie B
cyoory 3 14 a0 17 roa., ta i ApykyBaBcs KypHaA B THHOrpadii AKIIIOHEPHOIO TOBAPHCTBA
APYKY ¥ BuaaBHm4ol cupasu M. Kopuaxa-Hosurproro (Kuis — Oaeca).

O6uaBa peaaxropu — I'. H. Bpetirman 1 SI. I1. Aasuaos (FIaoB) — Oyaum aocrarebO
BIAOMIMH B KYPHAAICTCBKOMY H TBOPYOMY CEPEAOBHII TOTOYACHOI YKpalHH, XOYa 3 HU3KH
IIPUYHH, ¥ TOMY YUCAl i HEBIAOMHX CY9aCHOMY AOCAIAHUKY, IXHIH BHECOK Y IIYOAIIHMCTHKY HeE
OINHCHMH HAACKHHM YHHOM. 14K, AOBOAL ckyml Aami 3HaxoAnMo mpo I1. SaoBa, crpasikue
mnpissume  saxoro . I1. Aasmaos. Iloer, HHCPMEHHHK-CATHPUK, E€CTPAAHHH APamMaTypr,
CIICHAPUCT (aBTOp CICHAPIB MEpIINX PAASHCBKHX ariTpiAbMOB: «3aAfKaHUIT Oyp:KyiD»,
«Asiarceka rocta» (1919 p.), «Marnitaa asomaain» (1923 p.) (BupobruITBO BYDKY (Opcca));
HapoAuBcAd B eBpeiicokiii poamHi B Kuesi, Ha Ilopoal. TouHuii pik HAPOAKECHHA He
BCTAHOBACHHIA, AaHI B pISHHX AxepeAax cymepedamsi: 1873 [4, c. 2] 1 1875 p. [5, c. 238]. V
MICIIEBIH IIpeci ImcaB catupudHi Biprn H (PeHACTOHH POCIHCBKOIO H YKPalHCHKOIO MOBAMH,
IMAIIICYIOYNCh fIK BAACHUM mpisBurreM, Tak 1 mceBpomivamm: [1. fIaos, SkiB Orpyra.
IIceBaoHIM SIAOB BUHUK i3 IITBUAKOTO IIPOYUTAHHA TAKOTO CKOPOUYEHHSA HOTO IMEHI I IIPI3BHITIA
Aasupos, sk «f1. A-os». IloTim BiH mparfoBaB y pI3HHX APYKOBAaHHX BHAAHHAX, 30Kpema 1 B
carupryHux, B Oaeci Ta Mukoaaesl. Kiapkicts mceBaoHIMIB 30iabImyernea: 2Kryr, Borman
Sxos, fkiB Otpyra, fAxis bonman, baxoaa (ITuena); Anika Boin, Maprur 3aaexa [0, c. 34; 7, c.
150]. 3 ciuns 1921 kepysas B Oaeci Bumyckom «Bikon catupmy FOrPOCTA |5, c. 238]. Tawm e,
B Oaeci BiH nosnafiomuscd 3 1. Iabdpom, €. Ilerposum, B. Karaesum i K. ITaycroBepkum. fx
BKA3yIOTb AOCAIAHHKH, 33 CBOE JKHTTH «B PI3HHX MICTax 1 32 pI3HOI BAAAM» HAIIHCAB OAarato
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CATHPUYHHUX APIOHUIIE, AKI Maike He 30eperaucs [5, c. 243]. Llle 1914 poky Hammcas BipIir A0
croaitaporo fopincro T. IlleBuenka yxpaiucpkoro mMoBoro «KoOsapio», OAHAK BIAOOpPa3uB y
HBOMY 30BCIM HECBATKOBI HACTPOL, yCBIAOMAFOFOUH, 1110 1t0OavuB O6u T'. [LlesueHko, AKOM «pIAHY
VkpaiiHy OKHHYB OH OKOM, // Ta B XaTy MY/KHIIBKY 3aHIIOB HeHapokom». IliA Biprmem
3HAYUTBCA aBTOP — «fI. A-OB», MOKANBO, caMe TOAL H HAPOAUB Iiel HANHIIOIINPEHIIIHH 13 Horo
IICEBAOHIMIB, sikuH, (pakTugHO, 3amiHuB SI. AaBuaoBy mpissurne |5, c. 240].

V xuiBepkitt raseri «[locaeAHre HOBOCTI®, ITIO BUXOAHMAA ABidi Ha AcHB, y 1916 pormi
IIPAKTHYHO B KOXKHOMY HOMEpPI APYKyBaAHMCA HOro AOTemHi Bipin # (peHAeTOHH Ha TeMmu
MiCBKOTO KHTTA, AKI BIAOOPAXKAAH IITHPOKHE AlaITA30H IOAIN — BiA MECTEIIPKHX BHCTABOK AO
MICBKHX 9yTOK. AOCAIAHUKE BK4a3yIOTb, IIIO HOTO IIEPy HAACKATD 1 AOTEIIHI IATPpIOTHYHI BipI,
s3okpema B raseri «Hapoama Boas», crpsamosami mpotm BoporiB YkpaimHcekoi Hapoanoi
PecryOaikn — merporpaacskoro TumwacoBoro Vpsiay i HOro BIHICBKOBOTO IIPEACTABHHKA B
Kuesi ObGepydeBa, a TakoK IIPOTH OIABIIOBHKIB, IO BCIAAKO IMKOAHAM LleHTpaspHiit Paal.
Cepea BiAOMHX 32 TAKAM CHIPAMyBaHHAM BiprmoBauuii detiaeron «Tepeseni», y Axomy
BucMiroeTsea 1oer 1. Kyamk, mo B raseri «lIpoaerapcpka IIpaBaa» aae IenTtpaspay Paay #
yKpalHCBKI AeMOKpatmuHi opramisauii, skwmil «Ax TtpewmtiB, // Tax xoris// B kuiBcwkiit
rpomaai// Hamyrturs// Ta spobuts// Te mo B [erporpaai.// Mos, Mk kosakn,// Im Kyank
sroantecs, // bo Kyaux// Heseanx, // A Bce x taku// ITruns...», onybaikoanuit y 1917
portii [8]. Koxkuomy catupr<aHOMY TBOPY Ha ra3€THIN IMMTAABTI IIEPEAYBAAO ITOBIAOMACHHSA IIPO
IIpUBIA AO Hioro HamucaHHA. Tak, y cBoepiaHOMy ermirpadpi mepea BiprroBaHui (hefA€TOHOM
«baaauka 1 AymMKa» HIIAOCH, mo «B4opa, 3 Bepecusa 1917 p., komanayBad KniBCbKOI BIFICBKOBOI
oxkpyru OOepydeB IIpHCAaB IPHUBITAHHA yKpaiHCbKOMYy cekperapiatosi Llenrpasproi Paau B
ocobi B. Bunnndenka, y SKOMy BHCAOBHB HAAIFO HA CIIBIIPALIFO «HA KOPHCTH HAIIIOTO KParo» (3
raser). PefireroH IOOYAOBAHHMN HA ITAPAACABHOCTI ABOX IIAAHIB OIIOBIAL: CAOBA K AyMKH
ObepyaeBa, 10 PO3KPUBAIOTH HOTO ABOAMKICTB: «I Ipmitato // Bac s, Bunnuuenko,// (Xou i
Aaro // S B kyAak THXEeHBKO)» a00: «A0Opi Aroan,// Byaem murtu tuxo// (Xait Bam 6yae //
Vciasike Anxo)». 3aBepIiyrors (PeHACTOH PAAKH HPo cupaskHe ectBo Obepydesa: «O0epydes
nue.// I npuxnasao// Ipocrsrae pyky// A B kumeni// Mae kamentoky» [8].

B odinifiniii Glorpadii micrarbes aAami npo cmiBoparro . AaBumaosa Amime i3
paadachkumu  razeramm: «OaAecckne usBectum», «CraHok», «Mopak» (Oaeca), «Tpyaosoi
Barym», «IIpoaerapmity, «Bceykpamucknii IIpoaerapmity, «Xapoprkosckmi IIpoaeTapmity,
«Kommyrucm (Xapxis), «Kpacaoe saama» (Baaausocrox) [4].

€ indopmaria mpo Te, IIO XBOpHH, Oe3 3acO0IB AO ICHYBaHHSA, 3 BiA4aro 1 uepes
6e3suxiap . AaBuaos, Bukarouenunii Hampukiami 30-x pp. XX cr. 13 AirdoHAY HIOHTO Uepes
TE, IO WOro AlTepaTypHa IPOAYKILA HEe MaAa XYAOXKKHbBOI IIHHOCTI, muIte Aucra I'enepaspHOMY
mpoxypopy CPCP A. fI. Bummmncpkomy 3 IIPOXaHHAM IIPO AOIIOMOTY. Y HbOMY BiH 313HABCH, 11O
«3AAKABCA PEBOAIOILT, BIACTYIINB HA33A», AA€ 3 YACOM YCBIAOMUB CBOIO IIOMUAKY 1 3HAHIIIOB CBOE
MiCITe B AaBaX «JeCHOI PaASHCHKO] IHTeAireHtih, «3 1920 poky Ha MOI# peryTariii Hemae KOAHOL
maavemy [4]. 1920 pik BkasyeTbcs HHM, OYEBHAHO, HE BHIIAAKOBO, ockiabkn fI. AaBmaos He
BHKAFOYAB, II0 KOMYCh MOXKE OYTH BIAOMA HOTO IIOIIEPEAHS, AHTUOIABIITOBHIIbKA KYPHAAICTCHKA
AIIABHICTB, § TOMY 9HCAl W JKYpHAA, AKHH HE HA3UBAE€THCA KOAHHM Horo Oiorpadidnmm
AKEPEAOM — «YPOAY, IO BHXOAHUB IIPOTATOM TpaBHA-IpyAHA 1918 p. i He OYB AOAABHEM AO
OIABIIOBHUIIEKOTO PEKUMY.

3a cBOIMH KOMIIO3HIIIHHO-O(POPMAIOBAABHIME OCOOAHBOCTAMHE KypHaA OyB Ayke
CXOXKHM AO TOTOYACHUX CTOAMYHHX 1 MICIIEBUX CATHPWYHNX BHAAHE. Sk 1 iHIN peaakTopm, fI.
I1. SIAOB YCBIAOMAFOBAB 3HAYEHHA KOABOPY fAK IIOTYXKHOIO 3aCOOY BHPA3HOCTI M BIIAMBY Ha
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9pTAYa, BAYYHOCTI I TOCTPOTH AAKOHIYHHUX CATHPHYHHUX TEKCTIB, 300paKaAPHHX 3aCO0iB,
IIEPEBAKHO  KAPUKATYP, IHAPXKIB 1 BIHBETOK CATHPUYHOIO CIPAMYBAHHA, fAKI IIEAPO
AOIIOBHIOBAAM TEKCTOBI Marepiaam. Koaip, i3 AOMiIHYBAHHAM YEPBOHOIO, BHKOPHCTOBYBABCA
HacaMIIepeA AAfl ODOPMAEHHS HEPIIHOl CTOPIHKM N Tiel YaCTHMHM YACOIIUCY, IO IIOBHICTIO
BIABOAMAACA IIA 300paKAABHY CaTHPY. 3 IKYPHAAOM CIIBIIPAI[FOBAAO OaraTto BIAOMHX
xyaoxuauKiB: E€dimos, 1. 3apyda, C. Yepeskos, A. [laidbepcpkuii, H. Kaficapos, A. XBoctos,
Leo. Cepea Hux OyAm ¥ Ti, IO HE HPUHHAAM PAAAHCBKY BAaAy H y IepIi POKH ITICAS
JKOBTHEBOTO TIEPEBOPOTY EMITPYBAAH 32 KOPAOH (fk, Harmpukaaa, C. Yepeskos) [9].

Peaaxktropn «Vpoaa» A0Ope 3HAAM CTOAMYHI CATHPHYHI JKYPHAAH, IIEBHOIO MIpOXO
BHKOPHCTOBYBAAH IXHI IIAXOAH AO moAaHHA iHdopmarii. [Ipo opieHToBaHicTs pesaxuil Ha
xypHas A. ABepuerka «HOBBIN caTHPHUKOH» MOXKE CBIAYHTH fIK IIEPEAPYK OKPEMHX MaTepiaAiB
(yNeNe8, y tomy umcai i defiaetor A. Asepuenka «Posbure kopmron y Nel9, c. 6) tax i
IIPaKTUKYBAHHA TaK 3BaHUX «cHermarbHux» HoMmepiB (Ne9 —  «Kymaapamity; NelO —
«Cosercpkuity; Nel4 — «Asapraniiy; Ne20 — «MupHHiD», HTOBIAOMAAAOCA IIPO IHATOTOBKY
«TearpaAbHOrO» HOMEPA), IO TAKOMHK BUKOPHUCTOBYBAAOCH CATUPUKOHIBIIAMIL.

[eprmmit Homep «Ypoaa» — «Beamkoanitiv. Ha meprmiit cropinmi, odopmMaceHIH y
YEpPBOHO-YOPHHUX KOABOPAX 13 IIepeBAKAHHAM YOPHOIO, — MaArOHOK C. UepeBKoBa IriA Ha3BOIO
«Bce B MEHYAOMY»: 32 IIOPOKHIM KYXOHHHUM CTOAOM CHAUTBH YOAOBIK, OOXOIIHBIIN OE3HAAIITHO
TOAOBY PYKAMH 1 3raAyrOdn OaraTi HAIIOi-ACTBA 13 MHHYAOTO KATTA. 300PaKEHHA BIAOOPAIKAAO
CKAGAHY CYCIIABHY armocdpepy, 3MIHY B CHCTEMi KOOPAHMHAT M pPO3TAINYBAHHA CHA Ha
ITOAITHYHIN 1 CYCIIABHIN apeHi, 3aaAbHE SHILKCHHSA PIBHA KUTTA YKPalHIIB.

Pepaxmifina crarrd, K BAKAUBHE aTpHOYT TOHKHX CATHPUYHHUX KYPHAAIB ITOUaTKy XX
CT., HAIIMCAHA B BUTAfAL MicTmdikamii, XapakTepHOI AAf CEPEAHBOBIYHUX TBOpIB, IIpOTE i3
ITPOMOBUCTHMI HATAKAMH Ha TOTOYACHI CYCIIABHO-TIOAITHYHI peaail. V' HINA iaeTbed mpo
3HAHACHUH «IIPU TAHOOKOMY OpPaHHI 3¢MAl HIMEIIBKHIM IIAYTOM Y CeAl OiAf YMaHID» €IrHITeTCHKUIM
Hamipyc, y AKOMy HIOHTO OyAO HAIIHCAHO IIPO ABAa CIOCOOM PO3CMIIIHTH AIOACH: AOTEIIHE
CAOBO I AockoTaHHA. IlicAf O3HAOMAEHHSA 3 TAITIPYCOM PEAAKITA «YPOAA», MAFOUM Ha METi
«3MYCHTH CMIATHCA BCiX, 0O€3 PI3HHII 3a CTATTIO, BIKOM, HAITIOHAABHICTIO», B3fAa Ha ceOe
3000B’A3aHHA «BPAKATH CTPIAAME CAPKA3MY M AOCKOTATED.

3HAYHOIO MIPOIO y IporpaMHOMY Bipri «Ypoa», aBropom Axoro Oys I1. SIanoB, Takox
3MaABOBYBAAACH IIOXMyPa KAPTHHA TOAIIIHBOIO MKUTTA 1 BKA3YBAAOCH, IO «YPOA» IIPUIUHUTD
ICHYBAHHA «KOAW 3aMOBKHE TIPKHII CTOIIH HAPOAY 1 IIPHIIMHHUTBCA AFOAOIAIB TaHEIb». AHAAIL3
ITbOTO YHCAA KYPHAAY CBIAYHTB, IO 13 15 caTWpmIHUX TEKCTIB YOTHPH ITATOTOBACHI W
mianucani I1. IaoBum-AaBusosum. Bin mir «zaxoBatucs» i 32 iHITIMI IICEBAOHIMAMI.

3 iHmmX MarepiaAiB, BMIIIIEHHX HA APYIH CTOPIHIN, TAKOXK IIPOYUTAIOTHCA
AHTHOIABIIIOBUIIBK] Td AHTHHIMEIIPKI MOTHBH, 3aTaABHHN HACTPIH — IIOXMYPO-IIECHMICTHIHNN
(«Cygacua Oaraaa», miammcana rnceBAoHIMOM Craabp). Y detiaeroni «Beamkoare omoBiAaHHA.
AsBoHn A3BOHHAM» aBTOp — OpecT — 313HAETBCA, IO BXKE TPETIH ACHD HE MOXKE HAIIHUCATH
ITACXAABHE OITOBIAAHHSA Ye€pe3 BIACYTHICTH 3BOPYIIAUBOI AIPHKH W HATXHCHHSA, AKHM HEMAE
3BIAKH B3AITHCA — LIEPKBHU 1 ASBOHH PO30NT] OIABIIIOBUIIBKIMHU CHAPAAAMHE, BETIHHA AK aTPHOYT
BEAMKOAHBOIO CTOAY CTaAa HEAOCTYIIHA. PO3BOPOT 4—5 CTOPIHOK BIABEACHHIT ITiA 300paKAABHY
caTHpy — fAKa BIAOOpaxkae HECHOKIH Ha BYAHIAX (CATHPHYHON MaAFOHOK «BecHAHuit
AaHAImIAd ™ 3 TakuM mmiammcom: «Becma. BucraBaserscs meprma pama» — i3 300pakeHHAM
XYAIraHiB) Ta CyCIIABHE IPOTHCTOSHHA — y AOOIPII KAPHUKATYPHHX MAAIOHKIB «XTO 3 KHM
xpucrocyerbcs»: Kepencokuii 3 Aeninnm; I'pyrecpkuii 3 PAOIIOBIM; MYXKHK 3 IIOMIIIIIKOM.
OcraHHA CTOPIHKA IEPIIIOrO HOMEPA TAKOK BIABEACHA 300PAKAABHIN CATHpPl — BMIIIEHO ABa
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maaroHku C. Yepeskosa — «boporsba 31 ciekyasmiero» 1 «bespuxiane moroxenss». Ha apyromy
300paKeHNI POOITHHK IIEPEA KAACHAAPEM 1 AHAEMOIO: SIKIIO CBATKyBaTHME 1 TpaBHSA, Ha3ByTH
OIABIIIOBHKOM, a HE CBATKYBATHME — OYPIKYEM.

Tumosum xaHPOBUM (POPMATOM AAA TOTOYACHOIO CATHUPUYHOIO JKYPHAAY OYAH TAK
3Bari «Crapl IPHUKa3KH Ha HOBHM AaA», BMIIMIEHI Ha C. 3, fAKi TAKOXK BIAOOp@MKAAH IIiA
CATHPUYHHUM KyTOM 30py TOrodacHy AlficHicts: «lLlo mmociemnr, To COIO3HMKHU ITOKHYTH», «bada 3
BO3a, Bi3 peksisyroTo», «lllo me micto, To CoBAem», «lloranmii TOI KO3aK, IO B OIABIITOBHKE
IIIIOBY, «AypeHb 4epBOHIll rBapail pasuit», «CAOBO — He rOpo0OeLb, MAAATAE YKpaiHizaIlii».

MarepiaAm, BMIIyBaHI B JKYpHAAl, HOCHAW IIEPEBAKHO IPOYKPATHCHKUN Xapakrep.
CepeA axTyaAbHHX BIAOOpaxyBaHHX TeM — Tema yKpaiHisarii; HecBOOOAH —IIpecH;
AHTHHAPOAHOTO XaPaKTePy OIABIITOBHUIILKOI BAGAML.

Tema yxpaincpkoi MOBH ¥ ykpaimisarii smHaimraa BiAOOpaxeHHA y detiaeroni . I1.
AaBupoBa «AepikaBHa MOBa», BMIiIIEHINH yxe B Iepromy Homepi (c. 2); y 300parkaAbHIH
myOAikamii — maaroHky C. YepeBkosa «bes sisbika» — obuBareAb 30HBCH 13 HIr, INYKAFOYH
«ITOINITOBHAH AIITHKY», X094 Y HBOTO 32 CITHHOFO — (ITOITITOBA CKpHHBbKa» (Ne8, c. 3).

AHTHHAPOAHICTD OIABIIIOBHIIBKOI BA2AH OyAa HACKPI3HOIO TEMOIO 1 IIPOYHTYBAAACH Y
PISHOKAHPOBHX ITyOAIKALIAX 1 300pakaAbpHUX MaTepiasax. Tak, oaHa i3 «HoBux apudmernannx
sapawy (Ne8, c. 3) dopmyaroerpca Takum 9IHHOM: «BiA OIABIITOBHIIBKOrO IIEPEBOPOTY AO
TenepirHporo vacy MuHyAo 10 micAriBy; B iHImii Bkasyerbesa: «Ha crammii Opirra 3a gepBeHp
OyAO 1OrpaboBaHO YepBOHOAPMIAIIAME 8542 macaxupu. BupimmuTi: cKiAbKE TOpOAOBHX OYAO
crpaveHO B AHI AfoTHEBOI PeBoAromily Tormo.

IIpo craBaeHHA aBTOpa AO OIABIIOBHKIB MOMHA CyAuTH K 3 emitadii Ha cMmepTsb
Paanapkomy (Nel9, c. 3). KonkpermsysBaracs HeOE3IIEUHICTP METOAIB Ta IHCTPYMEHTIB
OIABIIOBHUIIBKOTO PEKUMY H y 300paKAABHUX ITyOAIKAIIAX — TaK, HA OCTAHHIN CTOPIHIN HOMEpa
20 — mia Ha3BOIO «MHPOTBOPELB» ¥ YEPBOHO-YOPHUX KOABOPAX KPHBABHUH 00Opa3 OIABIIIOBHKA,
PEBOAIOIINHOIO MATPOCA i3 IIETACIO B PYKaX, 32 AKUM IIHOCHMULI, XPECTH, maAae 3arpasa. [lia
300pakeHHAM miAnmc: «biaprmosuk: 1 A4 aAaB TOOI, MOA OATBKIBIMUMHO, MHpP... MHpP IIPaxy
TBOEMYM.

CkAaAHI LIEH3YPHI YyMOBH, y AKHX IepeOyBasa IIpeca, BIAOOpaxKeHi B MIHIaTIOpi-Alar03i
«[IprrauHa AOpOKHEU» IIPO BHCOKY IIiHY Ha ra3eTH Yepe3 ITOABLHHI BUTPATH IIAIEPY, OCKIABKH
IIPO BCAK BUITAAOK IIOAOBHHY I'a3€TH AOBOAUTBCA 3aAuInaTy 0iroro (Ne8, c. 3). ¥V Nel7 BmirieHo
catupryHuE MaAroHOK A. XBocroBa «CBOOOAA ADYKy», HA fKOMY 3a PODOYHMM CTOAOM
300paKeHNN LIEH30p, IO OOXOIHB rOAOBY pykamu. IlepeA HuM — rasera i3 BHKpECACHHMU
rAa3€THUMU CTOBIIIAMH, VINAIB Amine OAmH. ITiA MaAfOHKOM mmAmuC (IIpakTUdHO 32 M.
HexpacoBum): «T'oapko He cixata HMOAOCKA OAHA, ['pycTHEBIE AyMBI HABOAHT OHa» (C. 3). V
efiaeroni S. AaBuaosa «CrioraAn Ipo MUHYAE» KYPHAAICT TOBOPUTH MIHICTPY, IO «BIABHUI
APYK — HaHKpammi BOTHETACHUK, aAKE B3aBAAKM TapHIH BEHTHAAINl MOMKHA VHHKHYTH
HAKOITMYECHHA TOPFOYHNX Ta3iB», OAHAK TOH HOMY HE 30BCIM AOPEYHO BIATIOBIAQE CITOTOpAA: «Bam
TOTPIOHI BeANKI HOTPACIHHA, 2 HaM BeAnka Ykpaiaa» (Ne22, c. 2). O4eBHAHO, IO BiA IEH3YPHOL
IIPUCKIIAUBOCTI IIOTEPIIAAU H § PEAAKIIIl «YPOAa», OCKIABKU B OAHIH 13 ITyOAIKAIIill BKa3yBaAOCH:
«IIEH30PH OYAM HAHAKTHUBHIIIIIMI HAIINMU CHiBpoOiTHHKaMm» (Nel5, c. 7).

ABTOpH CIIPAMOBYBAAM CBOI MarTepiaAW Ha BHCBITAGHHA HE TIABKM MICIIEBUX, 4 U
3aTaABHOACPKABHHUX Ta MUKHAPOAHHX ITOAIH. Tak, Ne20, 18 xoprua 1918 p, cmeniaapHwmii
BuIyck — «MupHNIY», IPHUCBAYCHUI OOTOBOPEHHIO OAM3BKOTO 3aBepireHHA [leprroi cpitoBol
BittHn. Kapuxartypa 1. 3apyOu i3 3aroroBkom «KpuTuaHHII MOMEHT» Ha eIl cropiHmi i3
300paKEHHAM TePE3iB, Ha IIAABKAX AKUX — BEACTEHb OOT BifiHH Mapc i3 3aKpHBABACHHUM MEYEM
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Ta SIHTOAS, IO II'€ MOAOKO 13 IIAfIICYKM 3 HaAmnrcoM aHraicekoro «Wilson Milks («Moaoko
Bianbcona») mHa pOHI ACKPABOTO COHIIf, IO CXOAUTBH 1 PO3raHAE YOPHUN AHM HAA 3EMACIO.
IIpraomy, mepeBazkye AHIOAMA, IO AyxKe AMBYe Mapca, K CBIAYMTD IIAIHC IIA MAAFOHKOM:
«[Ipoxasrral Hepxe 1elf MOAOKOCOC CIIpaBAl IepeBaxHUTh MeHe?y. Bech HOMEp IpHCBAYCHHIH
0OroBOpeHHIO IMOBIpHOCTI MUPHOI KOH(MepeHtil it ocodAuBOCTEl {i Tepediry Ta HACAIAKIB AAS
ceity. l'ocrpuii defiaeron 13 eaemenramu mamdaery «fIk me Oyae (Panrasisa asre He 30BCIM)»
(myHKTYyaIifo Hamu 30epekeHo) SkoBa AaBraoBa OIHCye XiA MaHOyTHHOI MIKHAPOAHOI MIPHOL
koH(pepenmii. Ha mii Oyan mpucyrHi Bcl — H yJacHHKM BIifiHH, 1| HEHTPaABHI CTOPOHH:
I'epmanis, Ppanmis, Itanis, fAmownis, Beasris, Ascrpo-Vropruaa, Cepbis i Yoproropis,
bpwranis, me sampocuan Pociro.

YV KOHTEKCTi ITAQHY YKAGACHHA MHPY 3 IHIITIATHBH aMEPHKAHCHKOTO ITpe3naeHTa Byapo
Biabcona i3 14 myHkTiB peaakiiia «Ypoaa» dpopmyaroe cBoi 14 myHKTIB mporpamu, peaaisariro
AKHX BBA)KAE BAXKAHUBIIIOIO 3a OyAb-fiki IHIm MupHi nporpamu. CepeA HHUX — 3HHUIICHHSA
OAHANTH3MY y BHUIASAI IMaHTaHIB, kabape 1 Oipri; GOpoTEOA 31 CIIEKYAALIEIO; CTBOPEHHS
MIKHAPOAHOTO COFO3Y ITOPAAHIX AFOACH.

LlikaBo TpaxTyeTbCA OAYCHHA 3aIKABACHOCTI B 3aBEpIICHHI BifHH y dopmi aHKETH
«[Ipo mup», Ha AKy AAIOTH BIAITOBIAI IIPEACTABHHKH PI3HHUX IHpOdpeciil, IO BIAOOpaKaAo
CBOEPIAHHME comiaabHNN 3pi3 TorowacHoro Kwuea # VkpalHm saraaom: OOILMAH 3aKAHKAE
BIFICBKOBHX «AfITH HA APEH(», aKyIIIepKa TOBOPHUTH IIPO CKAAAHUN IIPOIIEC HAPOAKCHHA MHPY,
axktop mpocurs «Aapaiite 3aHaBecl, yauTeAb pOCICHKOI MOBH PEKOMEHAYE CTABHTU KPAIIKy 200
TPpH Kpanku (aBTop — J. A’OMm).

Tema OAM3BKOIO MHPY PO3KPHBAAACA Y PISHOKAHPOBUX CATHUPHUYIHHX IIYOAIKAITifAX:
IApOAIAX, erfiaeToHaX, 0aAaAAX, CATHPHUYHUX MIHIATIOpax, aHEKAOTax. llpore aBropH
BH3HAIOTh 1 HEIOTOBHICTD ACIKOTO IIEPEXOAY IIMHPOKOrO 3araAy Ha MHPHI peHKy,
[1ePEADAYArOYH 1 KBAPTHUPHY KPH3Y, 1 KPH3Y AETKOI IIPOMHCAOBOCTI INCAS ITOBEPHEHHS AO
MHPHOIO KUTTA THCAY BIICBKOBUX.

V momepi 22 Bia 1 awmcromapa 1918 p. rtakom Oarato micid BIABOAHAOCH TeMi
BcraHoBAeHHA Mupy. IIpuseprae yBary mpomosucra kapukarypa Leo «CeMaAeHCBK 3aIIOpOKIT
numyte Aucra Biabcony (3a Peminmm) Ha mepimiéi cropinii — Ha (DOHI BHBICKH BEAMKHMU
atrepamn «CEMAAEHI» 32 kpyrAnM CTOAHKOM BiCIM YOAOBIKIB HEIIPOAETAPCHKOIO BUTAAAY
AYK€ EMOLIHHO IHIIYTh AHCTA AMEPHKAHCHKOMY IIPE3HACHTY. J3BEpHEHHA AO Iicropil
torogacHoro KmeBa Aae KAOY A0 posyminnA if smicty. «CemapcH» — 3HAMEHHTA TOTO Yacy
koHAHTEpcpKa mBermapua b. A. CemaaeHi, fka po3smirnyBasacs Ha Xperaruky, 15 (Biaommi
HuHi [lacax), y Buriagomy wmicmi — HaBuportu KwuiBeekoi Aymum it bipki. Tomy myOaika Tam
30mpasacs OcOOAMBA: KyIII, YHHOBHHUKH, kaHAapMH. CamMe BOHM MEHIIE BiA IHINNX KHSAH
O4IKyBAAH 3aBEPILICHHSA BIFTHH, OCKIABKY Ta OyAa AAfM HEX HpUOyTKOBUM OisHecom. Lle 3acBiauye
TEKCT IIA KAPUKATYPOIO, A€ CEpeA IHImmX, € If Taki peraikm: «Y Bac 14mymxriB, a B Hac 814
CKA@AIB; Y BaC ITIOAITHYHA CTPYKTYpa, 4 B HAC — MaHy(DaKTypa...», «fKIIo Bu XOo4dere MUpUTHCH,
TO HAM AOBEACTHCA PO3OPUTHCAN.

Otxe, KypHaA «YPOA» 3aCBIAYMB ITPOAOBKEHHA 1 PO3BHTOK TPAAHINH CATHPHYIHOL
IOyOAIITUICTHKA Ha YKpaiHCBKUX 3eMAfX y mepioA l'erpmamary. Xoua dacommc APyKyBaBcA
POCIFICBKOFO MOBOIO, OAHAK AEMOHCTPYBAB NIPHXHABHICTb AO VKPaiHCBKOI aBTOHOMII
VCBIAOMAGHHA ~ 3aIrPO3H  OIABIIIOBHIIBKOIO  PEKUMY AAf  Kparo. MarepiaaAm  HOCHAH
IIPOYKPATHCHKHI Xapakrep. Y IIOAl 30py aBTOpiB OyAm akTyaAbHi HOBHHH i3 xurTs Kuesa,
VKPaiHCHKOTO KParo, MIKHAPOAHI ITOAITHYHI TIOAIT.

KoMmrosumiifiHo-0(pOPMAIOBAABHI  OCOOAMBOCTI  BIAOOpakaAM — Kparyi — 3A00yTKH
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HOAirpa(pquoi' CIIPABH TOTO YACy I 0araTcTBO KAHPOBOI ITAAITPH — TEKCTOBOI I 306pa)i<aAbHoi.
Bmiro BukopucTOByBaBCA KOAIp fIK 3aCi0 BHPA3HOCTI H BIIAUBY HA YHTAYA.
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